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Erdoğan’ın mültecilerle ilgili sözleri Merkel’i 
tedirgin etti! Ocak’ta Türkiye’ye geliyor

Слова Эрдогана о беженцах заставили Меркель 
понервничать! В январе она прибывает в Турцию

Rusya’nın nükleer 
üçlemedeki modern 
silah payı yüzde 82’ye 
ulaştı
Rusya Devlet Başkanı Putin, Rus 
ordusunun nükleer silah gücünü 
arttırdığını belirterek, “Rusya’nın 
nükleer üçlemedeki modern silah 
payı yüzde 82’ye ulaştı.” dedi.

Доля современного 
оружия в «ядерной 
триаде» России 
достигла 82 процентов.
Отметив, что российская армия 
увеличила свою ядерную мощь, 
президент России Путин сообщил: 
«Доля современного оружия в 
«ядерной триаде» России достигла 
82 процентов».

Dışişleri Bakanı Mevlüt Çavuşoğlu, 
“Dünyanın en güçlü ittifakı olan 
NATO’da kilit konumumuzu 
koruyacağız. Aynı zamanda tarihin 
yeniden Asya’ya doğru akışında, en 
batıdaki Asyalı, en doğudaki Avrupalı 
olarak kilit rolümüzü üstlenmeyi 
sürdüreceğiz” dedi.

Министр иностранных дел Турции Чавушоглу: Мы 
продолжим нашу ключевую роль в НАТО и Азии
«Мы сохраним нашу ключевую позицию в самом мощном альянсе мира НАТО. В 
то же время мы, как самая западная точка Азии и самая восточная точка Европы, 
будем продолжать играть свою ключевую роль в процессе возвращения истории к 
Азии», - заявил министр иностранных дел Мевлют Чавушоглу.

İdlib’de rejim bombardımanının ardından 50 bini aşkın Suriyeli, Türkiye sınırına göçe 
başladı. Cumhurbaşkanı Erdoğan’ın “BM bize destek vermiyor” sözleri sonrası Almanya 
Başbakanı’nın Türkiye’ye sürpriz bir ziyaret gerçekleştireceği konuşuldu.

После бомбардировок режима в Идлибе более 50 тысяч сирийцев начали 
переселяться к границам Турции. После высказываний президента Эрдогана о 
том, что «ООН не поддерживает Турцию», появилась информация, что канцлер 
Германии нанесет неожиданный визит в Турцию.

FAHRİ 
KONSOLOSLAR 
MÜSİAD 
TOPLANTISINDA 
BULUŞTU
MÜSİAD Başkanı Abdurrahman 
Kaan ; “Sizler sayesinde, 120’den 
fazla ülkeyle aramızda sağlam 
köprüler kuruluyor. Fahri 
konsoloslar, dış dünya ile siyasi ve 
ekonomik ilişkilerin gelişmesinde 
önemli temsilciliklerden biridir.”

ПОЧЕТНЫЕ 
КОНСУЛЫ 
ВСТРЕТИЛИСЬ 
НА СОБРАНИИ 
MUSIAD
Глава MUSIAD Абдуррахман 
Каан: «Благодаря вам, между 
нами и более чем 120 странами 
установлены прочные мосты. 
Почетные консульства являют-
ся важными представительст-
вами в развитии политических 
и экономических отношений с 
внешним миром».

CENGİZ AYTMATOV’UN DOĞUMUNUN    
91. YILDÖNÜMÜNDE ANLAMLI AÇILIŞ

ВАЖНОЕ ОТКРЫТИЕ В ЧЕСТЬ 91-ОЙ 
ГОДОВЩИНЫ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ ЧЫНГЫЗА 
АЙТМАТОВА

Kırgızistan Cumhuriyeti’nin halk yazarı, dünya edebiyatının büyük 
kalemlerinden mütefekkir, diplomat ve yazar Cengiz Aytmatov’un, 91’inci 
doğum günü münasebetiyle Ankara Keçiören’e heykeli dikildi. 

В Кечиорене был воздвигнут памятник народного писателя Кыргызской 
Республики, великого мыслителя мировой литературы и дипломата 
Чынгыза Айтматова  по случаю 91-летия со дня его рождения. 

TÜRK DÜNYASINA 
ÖZEL MESAJ

СПЕЦИАЛЬНОЕ 
СООБЩЕНИЕ ДЛЯ 

ТЮРКСКОГО МИРА
Sayfa 20/ Page 21
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sayısının 250’den 320’ye çıktığını kaydeden 
Kaan, “Sizler sayesinde, 120’den fazla ülkeyle 
aramızda sağlam köprüler kuruluyor. Fahri 
konsoloslar, dış dünya ile siyasi ve ekonomik 
ilişkilerin gelişmesinde önemli temsilcilik-
lerden biridir. Bizlerin ticari arenada göster-
diğimiz çaba ve gayretin sahada sürdürül-
mesi, müthiş bir itici güç olarak karşımıza 
çıkıyor.” dedi.

Ülkeler arasında zaman zaman görüş ayrı-
lıkları ve krizler ortaya çıktığının altını çizen 
Kaan, resmi konsoloslar kadar fahri kon-
solosların da bu noktada büyük ve önemli 
birer rol üstlendiğini belirtti.

Kaan, “Çünkü bildiğiniz gibi zaman zaman 
diplomasinin nüfuz edemediği ya da eksik 
kaldığı durumlar söz konusu olabiliyor. Bu-
rada, kurdukları ilişkiler aracılığıyla devreye 
fahri konsoloslarımız giriyor. Bir nevi siya-
setin ve diplomasının gönüllü ombudsman-
ları olarak hizmet veren sizleri gönülden 
tebrik ediyorum.” Dedi.

sistemine geçişimizin temelinde de bu he-
deflerimiz yatmaktadır.»

Her zaman diplomasinin ve iletişimin gü-
cüne inandıklarının altını çizen Kaan, yakın 
tarihte düzenledikleri organizasyonlar ile 
bu etkileşimi bir saha kucaklaşması olarak 
tasarladıklarını belirtti.

- “Yeni Diplomasi Sahalarını Ele Alıyoruz”

Kaan, dünyanın çok farklı coğrafyalarından 
gelen uzmanlar, iş adamları, stratejistler ve 
akademisyenlerle, coğrafyanın kader olma 
olgusundan hareketle ticaretin, ekonominin 
ve kültürün yeni diplomasi sahalarını ele 
aldıkların belirterek, “Köprüler kurmanın, 
tanışmanın, tanıştırılmanın yani sözün özü, 
sizler gibi gönüllü paydaşların hayati önemi-
ne dikkat çektik.” açıklamasında bulundu.

Kaan, “Vizyoner 19 vesilesiyle kamuya 
paylaştığımız MÜSİAD saha markalarının 
da amaç ve vizyonlarının sizlerin değerli 
hizmetlerine katkılar sağlayacağı kanaatin-
deyiz. Söz gelimi MÜSİAD Invest teşekkül 
yapımız ile dünyadaki saha yaygınlığımızı 
yurt içindeki ağlarımız ile birleştirecek bir 
ticaret ve yatırım ajansları sistematiğinin ilk 
etap bilgilendirmesini gerçekleştirdik.” diye 
konuştu.

- “Fahri Konsoloslar, Dış Dünya İlişkilerin 
Gelişmesinde Önemli Temsilciliklerden 
Biri”

Son iki yıla bakıldığında, fahri konsolosların 

“ MÜSİAD Genel Başkanı Abdurrahman 
Kaan, Şunları Kaydetti: 

“Maliye politikasında, bir mali politika ek-
seni vardır bir de ince ayar maliye politikası, 
günümüz dünyasında artık devletler dip-
lomasi arenasındaki ince ayarı; işte tam da 
bu misalde olduğu gibi ince ayar diplomasi 
gücünü sizler sayesinde canlı tutmaktadırlar. 
Madalyonun bir diğer yüzünde ise STK’lar 
vardır. Devletlerin demirden ellerinin giydi-
ği kadife eldiven artık sivil toplum kuruluş-
larıdır. Artık yeni dünya sisteminde STK’lar, 
sadece belirli bir konuda aidiyet ve topluca 
hareketin verdiği ağırlığı kullanmanın çok 
ötesinde bir kimliğe kavuşmuşlardır. Devlet 
sistemi ile sosyal-kültürel ve ekonomik saha 
arasındaki balans faktörü olmak rolüne sa-
hiptirler.

Özellikle saha yaygınlığı yüksek sermaye ör-
gütlerinde, bu etkiyi çok daha fazla görmek-
teyiz. 95 ülkede varlık gösteren ve toplam 
312 noktada faaliyet yürüten güçlü bir STK 
ve artık küresel sermaye platformu olarak 
MÜSİAD, bu çabayı her zaman daha ileri 
taşımak için çalışmaktadır. Biz 95 ülkedeki 
şube ve temsilciliklerimiz ile aslında hemen 
her ülkede bir ülkeler arası ticari, sosyal ve 
ekonomik işbirliği simülasyonu üretmeyi 
hedeflemekteyiz. 30 yıllık güçlü bir biriki-
min ardından; yeni dünya sistemine uyum-
lu, hızlı karar alabilen, hiyerarşinin asgariye 
indirilip inisiyatif ve fikir geliştirme şartının 
ön plana çıktığı, proje üretme odaklı komite 

İSTANBUL (Sivil İnisiyatif) – Zeliha Sor-
kunlu /  Müstakil Sanayici ve İşadamları 

Derneği (MÜSİAD) ev sahipliliğini yaptığı 
ve Türkiye’de sivil toplum ayağında bir ilk 
olduğu söylenen Fahri Başkonsoloslar Top-
lantısı İstanbul (MÜSİAD) genel merkezin-
de gerçekleşti.

“MÜSİAD Fahri Konsoloslar Buluşması” 
istişare toplantısında her bir fahri konsolos, 
temsil ettiği ülke adına ve faaliyetleri hak-
kında konuşma yaparak sıkıntılarını dile 
getirdiler. 

Toplantıda Fahri konsolosların Viyana söz-
leşmesinden kaynaklı statülerinin kısıtlan-
maması gerektiğini verilen uluslararası hak-
ların korunmasının Türkiye açısında önem 
arz ettiği de konuşuldu.

Türkiye ve sorumlu oldukları ülkeler arasın-
da ticari, siyasi ilişkilerin güçlendirmesinin 
yanında sıkı bir lobi faaliyetleri nasıl yapı-
labilirizin konuşulduğu toplantıda birçok 
alanda önerilerde bulunan Fahri Konsolos-
lar (MÜSİAD) aracılığı ile Cumhurbaşkanı-
na, hükümete, dışişlerine sorunların iletil-
mesini beraberinde çözülmesini istediler. 

“MÜSİAD Fahri Konsoloslar Buluşması” 
istişare toplantısında konuşan Kaan, Fahri 
Konsolosların iş dünyasının ekonomik faali-
yet alanlarını genişletmekle kalmayıp hemen 
her ülkedeki iktisadi zemin etüdünü bizzat 
yaşayıp görerek ve etkileşimi sahada yaparak 
sağladığını söyledi.

FAHRİ 
KONSOLOSLAR 
MÜSİAD 
TOPLANTISINDA 
BULUŞTU

MÜSİAD Başkanı 
Abdurrahman Kaan ; “Sizler 
sayesinde, 120’den fazla ülkeyle 
aramızda sağlam köprüler 
kuruluyor. Fahri konsoloslar, 
dış dünya ile siyasi ve ekonomik 
ilişkilerin gelişmesinde önemli 
temsilciliklerden biridir.”
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нит наши распространенные по миру 
филиалы с нашими отечественными 
сетями».

- «Почетные консульства являются 
важными представительствами в раз-
витии политических и экономических 
отношений с внешним миром»

Каан сообщил, что за последние два 
года число почетных консулов увели-
чилось с 250-ти до 320-ти. «Благодаря 
вам, между нами и более чем 120 стра-
нами установлены прочные мосты. 
Почетные консульства являются важ-
ными представительствами в разви-
тии политических и экономических 
отношений с внешним миром. Продол-
жение наших усилий и стремлений в 
торговой арене является отличной дви-
жущей силой для нас», - сказал он.

Каан подчеркнул тот факт, что между 
странами возникали расхождения во 
взглядах и кризисы, и почетные консу-
лы, так же как и официальные консу-
лы, играли большую и важную роль в 
этих вопросах.

«Как вы знаете, бывают случаи, когда 
дипломатия не может проникнуть в 
суть дела или остается недостаточной. 
Здесь вступают в игру наши почетные 
консульства с помощью отношений, 
которые они построили. Сердечно по-
здравляю вас с работой в качестве до-
бровольного омбудсмена по политике 
и дипломатии», - заявил Каан.

стране. Эти цели являются основой на-
шего перехода после 30-летнего опыта 
к проектно-ориентированной комитет-
ной системе, которая гармонирует с но-
вой мировой системой, может быстро 
принимать решения, минимизировать 
иерархию и выдвигать инициативу и 
идею на первый план».

Подчеркнув, что они всегда верят в 
силу дипломатии и коммуникации, 
Каан сообщил, что за счет мероприя-
тий, которые недавно были организо-
ваны, они разработали это взаимодей-
ствие как полевой контакт.

- «Мы постигаем новые дипломатиче-
ские поля» 

Каан отметил, что они вместе с экс-
пертами из разных стран мира, биз-
несменами, стратегами и учеными, 
основываясь на том, что наша геогра-
фия может стать роковой, постигают 
новые дипломатические поля торговли, 
экономики и культуры. «Мы обратили 
внимание на жизненную важность по-
строения мостов, знакомств и ознаком-
ления. Одним словом, добровольные 
заинтересованные стороны, такие как 
вы, являются важным фактором», - 
сказал он. 

Каан также заявил: «К примеру, со 
структурой MUSIAD Invest мы реали-
зовали первый этап информирования 
систематизации торговых и инвести-
ционных агентств, которая объеди-

Выступая на консультационном со-
брании «Встреча почетных консулов 
MUSIAD» Каан заявил, что почетные 
консулы не только расширяют сферы 
экономической деятельности делового 
мира, но и обеспечивают экономи-
ческое обоснование почти в каждой 
стране, наблюдая и взаимодействуя на 
местах.

Глава MUSIAD Абдуррахман Каан ска-
зал следующее:

«В фискальной политике есть ось фи-
скальной политики и тонко-настраи-
ваемая фискальная политика. В сов-
ременном мире государства на арене 
дипломатии, точно так же, как в этом 
примере, поддерживают силу тонко-
настраиваемой дипломатии благодаря 
вам. На другой стороне медали есть 
НПО. Бархатные перчатки, которые 
носят железные руки государств, те-
перь являются неправительственными 
организациями. В новой мировой си-
стеме НПО стали больше, чем просто 
инструмент использования весомости 
принадлежности и коллективных дей-
ствий по конкретному вопросу. Они 
играют роль уравновешивающего фак-
тора между государственным устрой-
ством и социально-культурной и эко-
номической сферой.

Мы видим этот эффект гораздо четче 
в столичных организациях с высо-
кой распространенностью на местах. 
MUSIAD - сильная неправительствен-
ная организация, присутствующая в 95 
странах и ведущая деятельность в 312 
пунктах. Как глобальная платформа 
капитала MUSIAD всегда стремится 
прилагать еще больше усилий для раз-
вития. Мы вместе с нашими филиала-
ми и представительствами в 95 странах 
стремимся провести симуляцию тор-
гового, социального и экономического 
сотрудничества практически в каждой 

СТАМБУЛ (Гражданская инициати-
ва) – Зелиха Соркунлу/ Первое в 

Турции собрание почетных консулов, 
организованное Ассоциацией незави-
симых промышленников и предприни-
мателей Турции (MUSIAD), прошло в 
головном офисе Ассоциации в Стамбу-
ле.

На консультационном собрании 
«Встреча почетных консулов MUSIAD» 
каждый почетный консул выступил от 
имени страны, которую представляет, 
рассказал о своей деятельности и име-
ющихся проблемах.

На встрече было отмечено, что статус 
почетных консулов, основанный на 
Венской конвенции, не должны огра-
ничивать, а защита предоставленных 
международных прав является важным 
вопросом с точки зрения Турции. 

На собрании, где обсуждались возмож-
ности укрепления торговых и поли-
тических отношений между Турцией 
и странами, которые представляют 
почетные консулы, и тщательного 
лоббирования, почетные консулы, 
выдвинувшие множество предложений 
в различных сферах, отметили необ-
ходимость сообщения существующих 
проблем президенту, правительству и 
МИД с помощью ассоциации MUSIAD.

ПОЧЕТНЫЕ КОНСУЛЫ ВСТРЕТИЛИСЬ 
НА СОБРАНИИ MUSIAD
Глава MUSIAD Абдуррахман Каан: «Благодаря вам, между нами и 
более чем 120 странами установлены прочные мосты. Почетные 
консульства являются важными представительствами в развитии 
политических и экономических отношений с внешним миром».
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Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/ Prof. Dr. Eflatun Neimetzade; 

BM Barış Elçisi, Avrupa Birliği Ulusla-
rarası Hannover Bilim Akademisi Aka-
demiki, Azerbaycan Cumhurbaşkanlığı” 
Respublika” Gazetesi Türkiye Temsilci, 
Azerbaycan Devlet Sanatçısı, Azerbaycan 
Yazarlar Birliği Üyesi, YAYDER  Genel 
Başkanı, Uluslararası “Köroğlu” ( Bişkek, 
Almatı, Ankara, Bakü, Astana, İstan-
bul, Mersin), “Ağrı Dağı” ( Ağrı Dağı, 
Doğubeyazıt),“Gülbahar” ( Ağrı Dağı, 
Doğubeyazıt), “Leyla İle Mecnun” (Anka-
ra) Operalarının Genel Sanat Yönetmeni, 
Türk Devletleri Başkentleri Opera Sahne-
lerinde Sergileyen, Tanınmış Rejisör, Ya-
zar, Gazeteci Prof. Dr. Eflatun Neimetzade’ 
nin Türkiye ve Dünya Basınında Yazmış 
Olduğu Gazete Sayfalarından Oluşan, 
Muasır Azerbaycan Devletinin Yaratıcısı, 
Deha Siyaset Adamı Haydar Aliyev’in 
Ölüm Gününe İthafın; Türkiye-Azerbay-
can Kardeşliğini Simgeleyen “ Dünyada 
Yükselen Azerbaycan Devleti; Azerbaycan 
da Sanat, Edebiyat, Musiki, Tiyatro, Ope-
ra, Ermenistan Emperyalizmi ve Hocalı 
Da Soykırım” Konulu Sergisi Geçtiğimiz 
Günlerde Birçok Bürokrat, Siyasetçi, Bü-
yükelçi, Sanatkarlar, Gazeteci ve Sivil Top-
lum Kuruluşlarının Katılımıyla ANKARA 
Cermodern Sanat Merkezinde Gerçekleşti. 

Programda Azerbaycan Ankara Büyükel-
çisi Hazar İbrahim, Azerbaycan Ankara 
Büyükelçiliğinin Eğitim Müsteşarı Necibe 
Nasibova, Türkiye-Azerbaycan Parlamen-
tolararası Dostluk Grubu Başkanı ve AK 
Parti İstanbul Milletvekili Şamil Ayrım, 
Eski Kültür Bakanı Namık Kemal Zeybek, 
Kırgızistan-Türkiye Fahri Başkonsolosu 
Dr.Mustafa Kurt Keçiören Belediye Başka-
nı Turgut Altınok ve bir çok davetli salon-
da hazır bulundu. 

Azerbaycan Ankara Büyükelçisi Hazar 
İbrahim 
Açılış konuşmalarının ardından söz alan 
Azerbaycan Ankara Büyükelçisi Hazar 
İbrahim; gelen misafirlere hoş geldin 
dileklerini ileterek, Prof. Dr. Eflatun 
Neimetzade’ye sergisinden duyduğu mem-
nuniyeti dile getirdi. Konuşmalarına de-
vam eden büyükelçi; Bir diplomat olarak 
Azerbaycan’ımızın bölgesindeki ve dünya-
daki yerine baktığımızda rahatça söyleye-
bilirim ki; devletimiz Ulu Önder Haydar 
Aliyev’in düşlediği ve bizlere gösterdiği 
hedefler doğrultusunda artık çok güçlü 
bir duruma gelmiştir. Azerbaycan-Türkiye 
kardeşliğine baktığımızda sadece aramız-
daki kültürel ve diğer ilişkiler değil, her 
konuda Türkiye-Azerbaycan kardeşliğini 
dile getiriyoruz. Bugün inanıyorum ki, 
Ulu Önder’in koyduğu hedefleri gerektiği 
gibi devam ettiriyoruz ve devam ettirece-
ğiz diye konuştu. 

Milletvekili Şamil Ayrım 
Bugün burada sagıdeğer hocamız Prof. 
Dr. Eflatun Neimetzade’nin büyük lider 
Haydar Aliyev’in ölüm gününe ithafın ve 
Türkiye-Azerbaycan kardeşliğini simgele-
yen sergisi ile bir araya geldik, kendilerine 
başarılar diliyorum. Yaptıkları ile tarihe 
damga vuran rahmetli Aliyev; tıpkı Gazi 
Mustafa Kemal Atatürk gibi çocuklara, 
kadınlara ve gençlere çok önem veren, 
halkının ve Türk dünyasının büyük sevgi-
sini ve saygısını kazanmış, Azerbaycan’ın 
unutulmaz, milli ve daimi lideri olarak her 
daim gönüllerde yaşatılacaktır. Nur içinde 
yatsın, mekânı cennet olsun dedi.

Eski Kültür Bakanı Namık Kemal Zeybek

Kültür eski Bakanı Namık Kemal Zey-
bek, vefat eden Azerbaycan eski Devlet 
Başkanı Haydar Aliyev’in yetmiş yıllık 
Sovyet İmparatorluğu döneminde en yük-
sek göreve getirilen tek Türk olduğunu 
belirterek, ‘’Aliyev, hakkı olduğu halde, 
Türk ve Müslüman olduğu için Sov-
yetlerin başkanlığına getirilmedi’’ dedi. 
SSCB’nin dağılmasından sonra, Aliyev 
hakkında Rus gazetelerinde, ‘’İsteseydi 
Rusya Federasyonu’na başkan olabilirdi 
ama küçücük Nahçıvan’ı seçti’’ şeklinde 
yazıların yer aldığını ifade eden Zeybek 
şunları kaydetti: ‘’Haydar Aliyev üstün 
nitelikli ve yetenekli bir insandır. Biz 
antikomünist’lerdik. Yine de Sovyetle-
re çok ilgi duyuyor, yakından izliyor ve 
Aliyev’in başarılarıyla mutlu oluyorduk. 
Biliyorduk. Milliyet gerçekliği komünizm 
ideolojisinden daha baskındı. Biliyorduk 
Aliyev’in gücü Sovyetler içindeki Türk-
ler ve Müslümanlar için güvencedir. Hiç 
kuşkunuz olmasın öyleydi. Sovyetlerde 
‘resmi ideoloji’ marksizm-leninizm olsa 
da geçerli gerçek milliyetçilik idi. Sistem 
içinde kim güçlüyse ‘kardeşlerine’ her 
türlü yardımı yapıyordu. Haydar Aliyev 
uzun yıllar Azerbaycan Cumhuriyetinin 
liderliği ve Sovyetler Birliği polit büro 
üyeliği yaptı. Başbakan Yardımcılığı da 
yaptı. Bakınız Azerbaycan›da hangi ‹›ti-
kinti’’ varsa onun eseridir. Bakü’nün nüfus 
dengesi bozulmuş ve bu Türk şehri, Türk 
şehri olmaktan çıkarılmıştı. Haydar Aliyev 
‘’sosyal konutlar’’ yaptı, buralara çevreden 
Türkler’i getirip yerleştirdi ve Bakü’de 
çoğunluk yine Türklere geçti. Haydar Ali-
yev, Azerbaycan’a barış ortamı getirdi. Bu 
ortamda ülkesini güçlendirmek için ne 
gerekirse yaptı. Gerçek ve düzenli bir ordu 
kurdu diye konuştu.

Konuşmaların ardından misafirler Haydar 
Aliyev’in Ölüm Gününe İthafın; Türki-
ye-Azerbaycan Kardeşliğini Simgeleyen 
“ Dünyada Yükselen Azerbaycan Devleti; 
Azerbaycan da Sanat, Edebiyat, Musiki, 
Tiyatro, Opera, Ermenistan Emperyalizmi 
ve Hocalı Da Soykırım” konulu sergiyi 
gezdiler. 

ANKARA CERMODERN SANAT MERKEZİNDE AZERBAYCAN HOCALI 
DA SOYKIRIM KONULU SERGİ GERÇEKLEŞTİ.
Geçtiğimiz Günlerde Birçok Bürokrat, Siyasetçi, Büyükelçi, 
Sanatkârlar, Gazeteci ve Sivil Toplum Kuruluşlarının Katılımıyla 
Haydar Aliyev’in Ölüm Gününe İthafın; Türkiye-Azerbaycan 
Kardeşliğini Simgeleyen “ Dünyada Yükselen Azerbaycan Devleti; 
Azerbaycan da Sanat, Edebiyat, Musiki, Tiyatro, Opera, Ermenistan 
Emperyalizmi ve Hocalı Da Soykırım” Konulu Sergi Gerçekleşti.
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арт-центре «СerModern» при участии 
многих бюрократов, политиков, по-
слов, художников, журналистов и 
неправительственных организаций 
прошла выставка «Восходящее в 
мире государство – Азербайджан. 
Искусство, литература, музыка, театр 
и опера в Азербайджане. Армянский 
империализм и геноцид в Ходжалы», 
посвященная дню смерти создателя 
государства Азербайджан и гени-
ального политика Гейдара Алиева. 
Данная выставка символизирует 
братство Турции и Азербайджана. На 
выставке были представлены страницы 
из газет турецкой и мировой прессы, 
где публиковал свои работы проф. 
д-р Эфлатун Нейметзаде, который 
является послом мира ООН, академи-
ком Международной Академии Наук 
ЕС в Ганновере, представителем азер-
байджанской газеты “Республика” 
в Турции, государственным деятелем 
искусства Азербайджана, членом Со-
вета писателей Азербайджана, пред-
седателем ассоциации YAYDER,  режис-
сером-постановщиком таких оперных 
представлений, как “Кёроглу” (Бишкек, 
Алматы, Анкара, Баку, Астана, Стам-
бул, Мерсин), “Гора Арарат” (Агры, 
Догубеязыт), ”Гульбахар” (Агры, Догу-
беязыт), “Лейла и Меджнун” (Анкара), 
известным режиссером, поставившим 
представления на оперных сценах сто-
лиц тюркских республик, писателем и 
журналистом. 

В мероприятии приняли участие посол 
Азербайджана в Анкаре Хазар Ибра-
гим, советник посольства Азербайджа-
на в Анкаре по вопросам образования 
Неджибе Насибова, глава группы меж-
парламентской дружбы Турция-Азер-
байджан и депутат ВНСТ в Стамбуле 
от партии “AKP” Шамиль Айрым, 
экс-министр культуры Намык Кемаль 
Зейбек, почетный консул Кыргызстана 
в Турции д-р Мустафа Курт, мэр Кечи-
орена Тургут Алтынок и многие другие 
приглашенные гости. 

Посол Азербайджана в Анкаре Хазар 
Ибрагим  
Выступая на мероприятии, посол Азер-
байджана в Анкаре Хазар Ибрагим по-
приветствовал гостей и выразил проф. 
д-ру Эфлатуну Нейметзаде свое удов-
летворение выставкой. Во время своей 
речи посол заявил: “Как дипломат, 
посмотрев на роль Азербайджана в ре-
гионе и в мире целом, я могу с уверен-
ностью сказать, что наше государство 
стало очень сильным государством 
в соответствии с целями, о которых 
мечтал и указывал нам великий лидер 
Гейдар Алиев”. Касательно братства 

Азербайджана и Турции, мы говорим 
о нем не только в рамках культурных 
отношений между нами, но и во всех 
других аспектах. Сегодня я верю, что 
мы продолжаем и будем продолжать 
следовать должным образом к целям, 
поставленным Великим Лидером”. 

Депутат Шамиль Айрым 
«Сегодня мы собрались здесь по слу-
чаю выставки проф. д-ра Эфлатуна 
Нейметзаде, которая посвящена дню 
смерти великого лидера Гейдара Али-
ева и символизирует братство Турции 
и Азербайджана. Я желаю профессо-
ру дальнейших успехов. Покойный 
Алиев, вошедший в историю своей 
деятельностью, точно так же, как Гази 
Мустафа Кемаль Ататюрк, придавал 
большое значение детям, женщинам 
и молодежи, завоевал огромную 
любовь и уважение своего народа и 
тюркского мира. Он останется в сер-
дцах как незабываемый, националь-
ный и вечный лидер Азербайджана. 
Пусть покоется с миром и пристани-
щем его станет рай», - сказал депутат 
Шамиль Айрым.

Экс-министр культуры Намык Кемаль 
Зейбек

Экс-министр культуры Намык Кемаль 
Зейбек отметил, что покойный бывший 
президент Азербайджана Гейдар Алиев 
был единственным тюрком, назначен-
ным на самый высокий пост в течение 
семидесятилетней Советской империи. 
«Алиеву не позволили стать президен-
том Советского Союза, потому что он 
был тюрком и мусульманином, хотя 
у него было полное право», - сказал 
он. Он также сообщил, что после рас-
пада СССР в российских газетах об 
Алиеве писали следующее: «Если бы 
захотел, он мог бы стать президентом 
Российской Федерации, но он выбрал 
маленький Нахичевань». «Гейдар Али-
ев - высококвалифицированный и 
талантливый человек. Мы были анти-
коммунистами. Тем не менее, мы очень 
интересовались Советским Союзом, 
внимательно следили и радовались 
достижениям Алиева. Мы знали, что 
реальный национализм был более до-
минирующим, чем идеология комму-
низма. Мы знали, что власть Алиева 
обеспечивала безопасность для тюрок 
и мусульман в Советском Союзе. Не 
сомневайтесь, все было именно так. 
«Официальной идеологией» в Совет-
ском Союзе был марксизм-ленинизм, 
но на самом деле царил реальный на-
ционализм. Кто был силен в системе, 
тот оказывал «братьям» всевозможную 
помощь. Гейдар Алиев много лет был 
лидером Азербайджанской Респу-
блики и членом политического бюро 

Советского Союза. Он также занимал 
должность заместителя премьер-ми-
нистра. Посмотрите, все здания, суще-
ствующие в Азербайджане, - результат 
его работы. Баланс населения Баку 
был нарушен, и этот тюркский город 
перестал быть тюркским. Гейдар Алиев 
построил «социальные дома», привел 
тюрок из ближайших регионов и посе-
лил их там, после этого большинство 
населения Баку снова составили тюрки. 
Гейдар Алиев принес мирную атмосфе-
ру в Азербайджан. Он сделал все воз-
можное, чтобы укрепить свою страну 
в этой атмосфере. Он сформировал 
настоящую и организованную армию», 
- сказал экс-министр

После выступлений гости ознакоми-
лись с выставкой «Восходящее в мире 
государство – Азербайджан. Искусст-
во, литература, музыка, театр и опера 
в Азербайджане. Армянский импери-
ализм и геноцид в Ходжалы», посвя-
щенной дню смерти Гейдара Алиева и 
символизирующей братство Турции и 
Азербайджана. 

В АНКАРСКОМ АРТ-ЦЕНТРЕ «CERMODERN» ПРОШЛА ВЫСТАВКА, 
ПОСВЯЩЕННАЯ ГЕНОЦИДУ В АЗЕРБАЙДЖАНСКОМ ХОДЖАЛЫ
При участии многих бюрократов, политиков, послов, 
художников, журналистов и неправительственных 
организаций прошла выставка «Восходящее в мире 
государство – Азербайджан. Искусство, литература, музыка, 
театр и опера в Азербайджане. Армянский империализм и 
геноцид в Ходжалы», посвященная дню смерти Гейдара Алиева 
и символизирующая братство Турции и Азербайджана. 
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“Düşmana tâviz verilmez. Düşmana veri-
len tâviz, onun cür’etini ve iştahını artırır. 
Tâviz vermeyi kabul eden, hele bunda de-
vam eden, yenilmeyi kabul etmiş demek-
tir…Şerefliler tâviz vermezler, Şerefin tâvizi 
yoktur!”

Dersleri ve eserlerinin dışında Atsız, çıkardı-
ğı Orhun, Atsız Mecmua ve Ötüken adında-
ki dergilerle, bugüne kadar olduğu gibi, bun-
dan böyle de, Türk gençliğine, ülkü uğrunda 
en doğru yolu gösteren kaynak olmakta de-
vam edecektir.

Türkçülük için özellik taşıyan; soyadının 
esas isimden önce kullanılması, Fransızca 
No: yerine (Nu:), Bey yerine de (Beğ) deme-
yi Atsız’dan öğrendiğimiz sıralarda, 12 Ekim 
1951 tarihli Orkun dergisinin 54.cü sayısın-
da;

Kalplerimiz viran bizim
Hedefimim Turan bizim!
Budur ülküm, budur sözüm
Turancıyız, Turancıyız!

tarzındaki şiirim yayınlandığı zaman duydu-
ğum his ve heyecanı, aynı tazelikte muhafaza

etmekteyim…

Atsız, Türk Devleti’nin kuruluşunun “900.
üncü Yıl Dönümü” dolayısıyla yazdığı ve her 
şeyden önce bir kavgalar tarihinin destanı 
olan eserinde, savaş ve zafer özlemini şöyle 
dile getiriyordu;

“Konya, Kayseri ve Sivas’daki Selçuklu 
âbideleri; Bursa, Edirne ve İstanbul’daki Os-
manlı âbideleri de birer şaheserdir. Fakat, mu-
hakkak ki, Malazgirt Görk Medrese’den, Niğ-
bolu Yeşil Cami’den, Mohaç Süleymaniy’den 
üstündür. Mimarlık eserleri, kanlarla yazılan 
zaferlerden sonra doğar, millet zaferden doğar, 
zaferle yaşar.”

Ve Atsız, 3 Mayıs “Türkçülük Bayramı”nın 
mânâsını izah ederken, Türk gençliğine;

“İlerde bir gün siz gençlerin, Göktürk kıyafe-
tinde olarak, büyük padişahlarımızın türbeleri 
önünde yapacağınız resmi geçitlerin heybetini 
ve ihtişamını tasavvur ediyor musunuz?” diye 
soruyordu.

İşte o asil gençlik, sayın  Ahmet Kabaklı’nın 
teşbih ve ifadesiyle, Nihal Atsız’ın telkin etti-
ği Türklük ülküsünün, fetih orduları halinde, 
sanki    “Zigetvar’da    Kanuni”  gibi,    Atsız’ın 
mübarek naaşını, sevgi hâlesi içinde, ebedî 
istirahatgâhına tevdi ediyordu…

Büyük padişahların türbeleri önündeki geçit 
resmine benzeyen bu muhteşem tablo, uma-
rız ki, Atsız’ın faziletlerine karşı, içlerinde kin 
ve haset duygusu taşıyanlara, milliyetçi genç-
liğin, son bir ikazı olmuştur…

Demokrat Parti’nin iktidara gelmesiyle, Hay-
darpaşa Lisesi edebiyat öğretmenliğine tayin 
edilen Atsız, sonradan kapatılan “Türk Mil-
liyetçiler Derneği”nce, 1952’de Ankara’da 
düzenlenen 3 Mayıs Türkçüler  Bayramı töre-
nindeki “Türkiye’nin Kurtuluşu” konulu kon-
feransından  dolayı, öğretmenlikten alınarak, 
yeniden Süleymaniye Kütüphanesi’ndeki gö-
revine iade edilmiştir.

1969’da kendi isteğiyle emekli oluncaya ka-
dar, kütüphanedeki görevinde kalan Atsız’ın, 
1967’de Doğu’da baş gösteren bölücülük ha-
reketlerinin mahiyetini açıklayan   ÖTÜKEN 
dergisindeki yazılarından dolayı hakkında 
dâvâ açılmıştır. Uzun duruşmalardan sonra, 
bu defa da 15 ay bapsine karar verilmiş, bir süre 
hapiste yattıktan sonra, Cumhurbaşkanı’nca 
cezası affedilmiştir. Fakat değerli Türkçüler-
den kardeşi  Necdet Sançar’ın, bir süre önce 
vefatı da, onun için büyük bir darbe olmuştur. 
Eski Türk ve bu günkü Türkistan lehçeleriy-
le, Farsça, Fransızca ve biraz da Arapça bilen 
Atsız;

Hayatın kamçısıyla sızar derinden kanlar
Senin büyük derdinden başkaları ne anlar?
Vicdanını Paris’e Moskova’ya satanlar
Küfür diye bakarlar senin dualarına!

tarzındaki coşkun şiirlerini  “Yolların 
Sonu”  isimli kitapta toplamıştır. Mücadele-
lerle dolu hayatının, sert darbelerle yıpranan 
elemli ve ümitsiz günlerinde, halk şiirinin çe-
şitli özelliklerini ve coşkun rûhunun akisleri-
ni taşıyan;

Şu yollar bilmem ki dağ mı, ova mı,
Gitsem bulur muyum kendi yuva mı,
Kuş! Yolun nereye, bizim eve mi?
Sen götür, ben haber salamıyorum.

Her gece orda bir yaslanan mı var,
Sessizce kirpiği ıslanan mı var,
Uzaktan bana bir seslenen mi var?
Ne diyor? Sesini alamıyorum!

 -3-

  şeklinde, oldukça güzel şiirler terennüm et-
miştir.

Ayrıca;  Türk Tarihi Üzerinde Toplamalar 
– Behçetüt Tevarih – Türk Edebiyatı Ta-
rihi (Eski Çağlar)  – Edirneli Nazmi – Dal-
kavuklar Gecesi – Deli Kurt – Dokuz Boy 
Türkleri – Osmanlı Sultanları Tarihi – Türk 
Ülküsü  adlı eserleriyle,  Bozkurtların Ölü-
mü  ve  Bozkurtlar Diriliyor  isimli millî ro-
manları vardır.

  Madde ve mevki hırsına kendini kaptırma-
dan, dâvâsına ve şahsiyetine en ufak bir leke 
sürdürmeden ve özellikle Türkçülük konu-
sunda asla tâviz vermeden yaşayan Atsız, bir 
yazısında şöyle diyordu;

tahripler karşısında Atsız, ilgilileri uyarmak 
düşüncesiyle, Mart 1944 tarihli Orhun’un 15.
ci  sayısında,    dönemin Başbakanı  Şükrü 
Saraçoğlu’na bir “Açık Mektup” yazıyor, bir 
ay sonra da “İkinci Açık Mektup” yayınlanı-
yordu.

Bu mektuplarda Saraçoğlu’na, bir zamanlar 
Meclis kürsüsünden ifade ettiği şu sözler ha-
tırlatılıyordu:

“Biz Türküz. Türkçüyüz ve daima Türkçü ka-
lacağız. Bizim için Türkçülük bir kan mes’elesi 
olduğu kadar, bir vicdan ve kültür mes’elesidir..”

Başbakan bu ifadesinde gerçekten samimi ise, 
kızılların yıkıcı faaliyetlerine neden göz yu-
muluyor ve müseccel bazı komünistler, millî 
müesseselerde nasıl görevlendiriliyordu? 
Evet, Atsız, “Açık Mektup”larında bu husus-
ların cevabını istiyor ve Türkçülere yapılan 
saldırılardan örnekler veriyordu.

Bu açıkamalarından dolayı, Millî Eğitim 
Bakanı    Hasan Ali Yücel  tarafından , önce 
Atsız’ın öğretmenlik görevine son verilmiş ve 
kendisine “Vatan haini” denildiği için de, Sa-
bahattin Ali, Atsız aleyhine hakaret dâvâsı 
açmıştı.
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Ankara’da 3 Mayıs 1944 günü beklenmedik 
olaylarla başlayan duruşmalar sonunda, 6 
aya mahkûm olan Atsız’ın cezası 4 aya indi-
rilmiş ve tecil edilmişti…Ancak milliyetçilik 
şuurunun şahlandırdığı binlerce gencin, lehte 
yaptığı nümayişler üzerine, yeniden nezarete 
alının Atsız’la birlikte, eşi  Bedriye Atsız  ve 
birçok milliyetçi genç de, “Irkçılık – Turancı-
lık” isnadiyle tevkif edilmişlerdi.

Edward Welsband  adındaki ünlü bir yazar, 
Milliyet gazetsinde yayınlanan  “İnönü’nün 
Dış Politikası” başlıklı serî yazısında,  bu ko-
nuda şu hükmü vermektedir:

“…Nihal Atsız’ın yayınladığı “Açık Mektup”lar 
fırsatını kaçırmak istemeyen  İnönü’nün, Sov-
yetleri teskin etmek çabası, yine başarısızlığa 
uğradı. İnönü, Turancıları ezerken, Sovyetlerin 
Türkiye’ye karşı tavrını etkilemek istemiş, an-
cak bunda da hayal kırıklığına uğramıştı. Rus-
lar, Turancıların yargılanmalarını “Maskaraca 
bir oyun” olarak niteliyorlardı…”

Nitekim, İstanbul’da 1 Numaralı Örfî İda-
re Mahkemesi’nde 7 ay devam eden duruş-
malar sonunda 6,5 yıla mahkûm olmuş, 
fakat Yargıtay’ın kararları kökünen bozma-
sı üzerine, bu defa 2 Numaralı Örfî İdare 
Mahkemesi’nce beraat etmişlerdi.

Böylece, 1946 yılında serbest bırakılan Atsız, 
bir ara Türkiye Yayınevi’nin Tarih Neşriyatı 
sekreterliğinde çalışmış ve 1949’da  Süleyma-
niye Kütüphanesi’nde görevlendirilmişti.

Türkçülük ülküsünün büyük önderi, kud-
retli şair ve tarihçi Nihal Atsız’ı, 11 Ara-

lık 1975 günü, beklenmedik bir anda kaybet-
tik. 1975 yılı içinde, Arif Nihat Asya, Necdet 
Sançar,   ve Nurettin Topçu ile birlikte, Atsız’ın 
da aramızda ayrılışı, Tükçülük dâvâsına gö-
nül  verenleri derinden sarsmıştır.

1905’te İstanbul’da dünyaya gelen Hüseyin Ni-
hal Atsız’ın babası, Güverte Binbaşısı Mehmet 
Nail, dedesi Gümüşhane ilinin Torul ilçesine 
bağlı Midi köyünden Çiftçioğlu Ahmet Beğ’dir. 
İlk ve orta öğrenimini çeşitli okullarda sürdü-
ren    Atsız, yüksek öğrenim için önce İstanbul 
Üniversitesi Tıp Fakültesi’ne, oradan da Askerî 
Tıbbiye’ye geçmiş, Ziya Gökalp’ın cenaze töre-
ninde; o zaman milliyetçilerle diğeleri arasında 
çıkan kavga sebebiyle, Askerî Tıbbiye’nin üçün-
cü sınıfından tardolunmuştur.

Bunun üzerine, bir yandan çeşitli yerlerde 
çalışırken, bir yandan da Yüksek Muallim 
Mektebi’ni bitirmiş (1930) ve Prof. Dr.  Fuat 
Köprülü’nün isteğine uyarak, iki yıl müddet-
le Edebiyat Fakültesi Türkiyat Enstitüsü’nde 
asistanlık yapmıştır.

O sıralarda, liselerde okutulmak üzere bas-
tırılan 4 ciltlik    tarih kitaplarında, Türk Ta-
rih Kurumu’nun ortaya attığı nazariyelere 
itiraz ettiği için, Malatya Ortaokulu Türkçe 
öğretmenliğine, dört ay sonra da,    Edirne 
Lisesi edebiyat öğretmenliğine tayin edildi. 
Edirne’de iken çıkardığı “ORHUN” dergisin-
deki yazılarından dolayı da, ayrıca Bakanlık 
ermine alındı.

Dört yıl süre ile Deniz Gedikli Ortaokulu’nda 
Türkçe öğretmenliğinde bulundu. Bu oku-
la soyu karışık bazı öğrencilerin alınması 
yüzünden müdürle kavga etmiş ve durumu 
Mareşal  Fevzi Çakmak’a bildirmesi üzeri-
ne, müdür emekliye sevkedilmiştir. Bundan 
sonra, kendisi de özel    liselerde öğretmenlik 
yapmağa başlayan Atsız, Orhun’u da yeniden 
yayınladı.

İkinci Dünya Savaşı’nn son yıllarında, Türk 
milletinin tarihini ve mukaddesatını açık-
ça tahkir eden yerli “kızıl”ların azgınlıkları 
karşısında, resmî makamlar hayret edilecek 
bir kayıtsızlık gösteriyordu. Bu tahrik    ve 

Abdullah  SATOĞLU

A T S I Z ’ I N    Ö L Ü M Ü

İsrail Başbakanı Binyamin Netanya-
hu, işgal altındaki Batı Şeria’da yer 

alan yasa dışı Yahudi yerleşim birim-
leri ve Ürdün Vadisi’nin “İsrail›e ilha-
kını” ABD yönetimine kabul ettireceği 
vaadinde bulundu.

Netanyahu, liderliğini yürüttüğü Likud 
Partisinde perşembe günü yapılacak 
başkanlık seçimi öncesi sosyal medya-
da paylaştığı görüntülü mesajla partili-

lere bazı vaatlerde bulundu.

Mesajında, başbakanlığı süresince ABD 
Başkanı Donald Trump’ın Kudüs’ün ta-
mamını “İsrail’in başkenti” olarak kabul 
eden kararnameyi imzaladığını, işgal al-
tındaki Suriye toprağı Golan Tepeleri’nin 
İsrail’e ilhakını tanıdığını hatırlatan 
Netanyahu, “Bir şeyler daha yapacağım. 
ABD’nin Ürdün Vadisi ve tüm yerleşim 
birimlerindeki egemenliğimizi tanıma-

sını sağlayacağım. Sonraki adım bu ve 
bunu ancak ben başarabilirim.” ifadeleri-
ni kullandı.

Likud’da perşembe yapılacak seçimde 
Netanyahu ve partinin önde gelen mil-
letvekillerinden Gideon Saar yarışacak.

Netanyahu, 17 Eylül’de düzenlenen 
erken seçim öncesi de Batı Şeria’daki 
yasa dışı Yahudi yerleşim birimlerinin 
tamamı ve Ürdün Vadisi’ni “İsrail’e ilhak 
etme” vaadinde bulunmuştu.

İsrail›in 1967›de işgal ettiği Batı Şeria›da 
250›den fazla yasa dışı Yahudi yerleşim 
birimi bulunuyor. Bu yerlerde ikamet 

eden 400 binden fazla Yahudi yerle-
şimci, Batı Şeria›da işgal altında yaşa-
yan Filistinliler için hayatı daha da zor 
hale getiriyor.

Uluslararası hukuka göre, işgal altın-
daki topraklarda bulunan tüm Yahudi 
yerleşim birimleri yasa dışı kabul edili-
yor. KAYNAK:AA

Netanyahu: ABD’nin Yahudi yerleşimlerinin İsrail’e ilhakını 
tanımasını sağlayacağım
İsrail Başbakanı Netanyahu, işgal altındaki Batı Şeria’da yer alan yasa 
dışı Yahudi yerleşim birimleri ve Ürdün Vadisine ilişkin, “ABD’nin 
Ürdün Vadisi ve tüm yerleşim birimlerindeki egemenliğimizi 
tanımasını sağlayacağım.” dedi.



7Декабрь  2019
Гражданская Инициатива

материальной и моральной алчности, не 
оставляя ни малейшего пятна на своем деле 
и личности, никогда не допуская компро-
мисов касательно пантюркизма, в одной из 
своей статей писал:

«С врагом компромиссы немыслимы. Ком-
промисс с врагом повышает его смелость 
и аппетит. Идти на компромисс означает 
принять поражение… Те, кто имеют честь, 
не идут на компромисс. У чести нет компро-
мисса!»

Помимо уроков и своих произведений Атсыз 
с журналами «Орхун», «Атсыз Межмуа» и 
«Отукен», которые он издавал, был и точно 
так же и в дальнейшем будет источником, 
указывающим турецкой молодежи на самый 
верный путь для достижения идеала.

Использование фамилии до имени, обо-
значение «Nu:» вместо французского «No:», 
«Beğ» вместо «Bey» - все это является свой-
ственным для пантюркистов, и этому мы 
научились у Атсыза. В 54-ом номере журнала 
«Орхун» от 15 октября 1951 года было опу-
бликовано мое стихотворение:

Разрушены наши сердца,
Цель наша – это Туран!
Вот стремление мое, вот мое слово.
Мы – турановцы, мы – турановцы

Я до сих пор храню и хорошо помню то 
чувство и волнение, которое пережил после 
публикации… 

В своей работе, посвященной «900-ой годов-
щине» со дня основания Турецкого государ-
ства, которая была эпопеей истории боев, 
Атсыз описал стремление к войне и победе 
следующим образом:

«Сельжукские памятники в Конье, Кайсери и 
Сивасе; османские памятники в Бурсе, Эдир-
не и Стамбуле – каждый из них выдающееся 
произведение. Несомненно, они превосходят 
Медресе Малазгирт Горк, Зеленую мечеть 
Нигболу, Мохач Сулеймание. Архитектур-
ные строения рождаются после написанных 
кровью побед, нация рождается из победы и 
живет с победой». 

Объясняя значение «Праздника пантюр-
кизма» 3 мая, Атсыз задал вопрос турецкой 
молодежи:

«Представляете ли вы величие и великолепие 
парадов, которые вы, молодежь, совершите 
однажды перед могилами наших великих сул-
танов в одежде небесных тюрков?»

Как описывал уважаемый Ахмет Кабаклы, 
эта благородная молодежь, словно армия Ка-
нуни в Сигетваре, отправила в вечный покой 
благословенное тело Атсыза и привитое Ни-
халем Атсызом стремление к турецкости…

Эта великолепная картина, похожая на 
картину парада перед могилами великих 
султанов, стала последним предупреждени-
ем националистической молодежи тем, кто 
испытывает чувство ненависти и зависти к 
достоинствам Атсыза.

Когда к власти пришла Демократическая 
партия, Атсыза назначили учителем литера-
туры в лицее Хайдарпаша. 3 мая 1952 года 
«Ассоциация турецких националистов», 
которая впоследствии была закрыта, орга-
низовала праздник пантюркистов в Анкаре. 
На этой церемонии была проведена конфе-
ренция «Независимость Турции», за которую 
Атсыз был снят с должности учителя. После 
этого он вновь начал работать в библиотеке 
Сулеймание.

 До добровольного ухода на пенсию в 1969 
году Атсыз оставался работать в библиотеке. 
В 1967 году Атсыз был привлечен к ответст-
венности за его публикации в журнале «От-
укен», в которых рассказывалось о природе 
сепаратистских движений на Востоке. После 
долгих слушаний на этот раз он был приго-
ворен к 15-месячному тюремному заключе-
нию. Через некоторое время, проведенное 
в тюрьме, он был помилован президентом. 
Однако смерть его друга Неждета Санчара, 
одного из уважаемых пантюркистов, стала 
для него большим ударом. Атсыз, который 
знал древнетюркский язык, туркестанские 
диалекты сегодняшнего дня, персидский, 
французский и немного арабский, собрал 
свои стихотворения в книге «Yolların Sonu/ 
Конец путей”:

От ударов кнута жизни глубоко кровото-
чит. 
Что поймут другие из твоей огромной 
беды?
Те, кто продал свою совесть Парижу, Мо-
скве,
Будут считать бранью молитвы твои!

В изнуренные тяжелыми ударами болезнен-
ные и отчаянные дни своей жизни, которая 
была полна борьбы, он писал очень красивые 
стихи, несущие в себе различные черты на-
родной поэзии и поток бурного духа:

Я не знаю, эти дороги - горы ли, равнины,
Найду ли я свой дом, если по ним пойду?
Птица? Куда путь держишь? Быть может, 
в дом наш?
Ты передай, я весть сообщить не могу.

Там каждую ночь кто-то склоняется?
Кто-то тихонько роняет слезу?
 Кто-то вдали звать меня пытается?
Что он говорит? Никак не разберу! 
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Он создал такие произведения, как «Türk 
Tarihi Üzerinde Toplamalar/ Сборник о 
турецкой истории», «Behçetüt Tevarih», 
«Türk Edebiyatı Tarihi (Eski Çağlar)/ Исто-
рия турецкой литературы (Древние 
века)», «Edirneli Nazmi/ Назми из Эдир-
не», «Dalkavuklar Gecesi/ Ночь льстецов»,  
«Deli Kurt/ Обезумевший волк», «Dokuz 
Boy Türkleri/ Тюрки девяти родов», 
«Osmanlı Sultanları Tarihi/ История осман-
ских султанов», «Türk Ülküsü/ Турецкие 
стремления», а также национальные рома-
ны «Bozkurtların Ölümü/ Смерть серых вол-
ков» и «Bozkurtlar Diriliyor/ Серые волки 
возрождаются». 

Атсыз, который жил, никогда не поддаваясь 

равнодушие к ярости местных «красных», 
которые открыто оскорбляли историю и 
веру тюркской нации. Против подобного 
подстрекательства и гнева Атсыз с мыслью 
о предупреждении тех, кого это касается, 
опубликовал «Открытое письмо» премьер-
министру того периода Шюкрю Сарачоглу в 
15-ом номере журнала «Орхун» (март 1944 
года), а спустя месяц он опубликовал «Вто-
рое открытое письмо».

В этих письмах Атсыз напомнил Сарачоглу 
о словах, сказанных им когда-то с трибуны 
парламента:

«Мы – тюрки. Мы – пантюркисты и всегда 
останемся ими. Для нас пантюркизм явля-
ется как вопросом крови, так и вопросом 
совести и культуры».

Если премьер-министр был действительно 
искренним в своем заявлении, почему он 
закрывал глаза на разрушительные действия 
этих преступников, а некоторые коммунисты 
получали должность в национальных учре-
ждениях? Да, в своих «Открытых письмах» 
Атсыз хотел получить ответы на эти вопросы 
и приводил примеры нападений на пантюр-
кистов.

Из-за этих заявлений министр образования 
Хасан Али Юджель уволил Атсыза с долж-
ности учителя. Кроме того, Сабахаттин Али 
подал иск с обвинением в оскорблении про-
тив Атсыза за то, что он назвал его «предате-
лем родины». 
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3 мая 1944 года в Анкаре после слушаний, 
начавшихся с неожиданных событий, срок, 
к которому приговорили Атсыза, был сокра-
щен с 6-ти месяцев до 4-х и отложен… Одна-
ко после демонстраций в защиту Атсыза, на 
которые вышли тысячи молодых людей, вос-
питанных сознанием национализма, Атсыз 
вновь был взят под стражу, а вместе с ним и 
его жена Бедрийе Атсыз и многие молодые 
националисты с обвинением в «Расизме – Ту-
ранизме». 

Известный писатель Эдвард Уэлсбенд в 
статье под названием «Внешняя поли-
тика Инёню», опубликованной в газете 
«Milliyet», писал по этому поводу следующее:

«…Инёню не хотел упускать возможность, 
связанную с «Открытыми письмами» Нихаля 
Атсыза, но его попытка задобрить Советский 
Союз снова не увенчалась успехом. Угнетая 
турановцев, Инёню надеялся повлиять на 
отношение Советского Союза к Турции. 
Однако и здесь его надежды не оправдались. 
Русские оценивали преследования в сторону 
турановцев как «нелепую игру»…»

После 7 месяцев слушаний в Конституцион-
ном административном суде № 1 в Стамбуле 
они были приговорены к 6,5 годам, но Вер-
ховный суд отменил принятые решения, а 
Конституционный административный суд № 
2 оправдал их.

Таким образом, Атсыз, выпущенный в 1946 
году, работал секретарем Издательского дома 
Турции, а в 1949 году он был назначен со-
трудником библиотеки Сулеймание.

11 декабря 1975 года мы неожиданно по-
теряли великого лидера пантюркизма, 

могущественного поэта и историка Нихаля 
Атсыза. На протяжении 1975 года умерли 
Ариф Нихат Асья, Неждет Санчар, Нуреттин 
Топчу, а вместе с ними и Нихаль Атсыз, что 
стало глубоким потрясением для пантюрки-
стов. 

Хусейин Нихаль Атсыз родился в 1905 году 
в Стамбуле. Его отец - майор османского 
флота Мехмет Наиль, а дед – сын фермера 
Ахмет Бег из деревни Миди района Торул 
провинции Гюмюшхане. Получив начальное 
и среднее образование в различных школах, 
Атсыз поступил в медицинский университет 
Стамбульского университета, затем он пере-
велся в военно-медицинскую академию. Из-
за конфликта, возникшего на похоронах Зии 
Гёкальпа между националистами и другими, 
он был отчислен с третьего курса военно-ме-
дицинской академии.

После этого Атсыз окончил Высшую учи-
тельскую школу (1930), параллельно работая 
в разных местах, и по желанию проф. д-ра 
Фуата Кёпрюлю в течение двух лет прорабо-
тал ассистентом на факультете литературы 
Тюркологического института.

В то время из-за того, что он возразил про-
тив теорий, выдвинутых Турецкой истори-
ческой организацией в 4-томных учебниках 
истории, которые были опубликованы для 
преподавания в старших классах, его пони-
зили до учителя турецкого языка в средней 
школе Малатья, а четыре месяца спустя – до 
учителя литературы в средней школе Эдирне. 
Из-за статей в журнале «Орхун», который 
он издавал в Эдирне, он получал различные 
наказания. И впоследствии ему запретили 
издавать данный журнал.

Четыре года Атсыз работал учителем турец-
кого языка в средней школе Дениз Гедикли. 
Из-за того, что в эту школу брали учеников 
разного происхождения, у него возник кон-
фликт с директором. После того, как он до-
ложил о ситуации маршалу Февзи Чакмаку, 
директора школы отправили на пенсию. За-
тем он начал преподавать в частных лицеях и 
возобновил издательство журнала «Орхун».

В последние годы Второй мировой войны 
официальные власти проявили удивительное 

Абдуллах САТОГЛУ

СМЕРТЬ АТСЫЗА

Премьер-министр Израиля Би-
ньямин Нетаньяху пообещал 

добиться от правительства США при-
знания «присоединения к Израилю» 
незаконных еврейских поселений на 
оккупированном Западном берегу и 
Иорданской долины.

В четверг состоятся выборы главы пар-
тии «Ликуд», лидером которой являет-
ся Нетаньяху. Перед этим Нетаньяху 
сделал видеообращение в социальных 

сетях, где дал некоторые обещания одно-
партийцам.

В своем сообщении Нетаньяху напом-
нил, что во время своего пребывания 
на посту премьер-министра президент 
США Дональд Трамп подписал указ, в 
котором весь Иерусалим был признан 
«столицей Израиля», а также признал 
присоединение к Израилю оккупирован-
ных сирийских территорий Голанских 
высот. «Я собираюсь сделать кое-что еще. 

Я добьюсь, чтобы США признали наш 
суверенитет в Иорданской долине и во 
всех поселениях. Это следующий шаг, и 
сделать его могу только я», - заявил он.

В четверг за должность главы партии 
«Ликуд» будут бороться Нетаньяху и 
Гидеон Саар, один из ведущих депутатов 
партии.

Перед досрочными выборами 17 сентя-
бря Нетаньяху так же давал обещание 
«присоединить к Израилю» все неза-
коннные еврейские поселения и Иордан-
скую долину. 

На Западном берегу, который был ок-
купирован Израилем в 1967 году, нахо-

дится более 250 незаконных еврейских 
поселений. Более 400 000 еврейских 
поселенцев в этих районах осложняют 
жизнь палестинцев, живущих на За-
падном берегу.

Согласно международному праву все 
еврейские поселения на оккупирован-
ных территориях считаются незакон-
ными. ИСТОЧНИК: AA

Нетаньяху: Я добьюсь, чтобы США признали 
присоединение к Израилю еврейских поселений 
Премьер-министр Израиля Нетаньяху касательно незаконных 
еврейских поселений на оккупированном Западном берегу и 
Иорданской долины заявил: «Я добьюсь, чтобы США признали 
наш суверенитет в Иорданской долине и во всех поселениях». 
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birçok insanı şehit vermiş ve bu şehitler-
le vatanı vatan yapmak için uğraşmış bir 
avuç insan ve bu duygu ve düşüncelerle 
ileriye taşınacak bir his, bir olgu, bir ya-
şam mücadelesi her zaman hissedilmiştir. 
Zaman zaman, korkudan, belirsizlikten, 
ne olduğunu bilmemezlikten, gözlerinin 
feri cam kesmiş çocuğun yanında sıcak 
duygularıyla, çakmak çakmak bakışla-
rıyla bir mücahidin, bir Mehmetçiğin 
duyguları ile ona vermiş olduğu güvenle, 
ileriye taşınmış ve bugünlere kadar gel-
miş. Şehitler hak yoluna yürürken belki 
de bu günlerin nasıl olacağını bilemez 
ama bizim bugünleri yaşayabilmemiz 
için onlar hiçbir şey düşünmeden ha-
yatlarını harcadılar ve Hak’ka yürüdüler. 
Bugün bizim içinde bulunduğumuz bu 
ortamda, hazırda bulduğumuz bu nime-
ti, bu duyguyu konuşmak kimilerine göre 
hamaset, kimilerine göreyse yağ çekmek, 
şirin görünmek ve şükran duygularını 
belirtmek ise bir suç olgusu haline gel-
miş. Bu bölgenin bugünlere geleceğini 
bilmeden hareket ettik, ancak ikinci bir 
Türk devleti kurduk ve adı Kuzey Kıb-
rıs Türk Cumhuriyeti oldu. Gerek gazisi, 
gerek küçük bebeğinden en yaşlı ferdine 
kadar herkes bu duyguyu yaşatmak için 
canla başla uğraştı ve bu olgunun sahibi 
olarak bundan sonra neyi nereye taşıya-
cağımızın planlarını yapmamız için de 
bize bu görevi verdiler. Bu işe katkı sağla-
maya çalışan Yakın Doğu Üniversitemi-
zin kurmuş olduğu bu güzelliğin şahsım 
ve ülkem içinde çok büyük bir anlamı 
vardır. Bunu görecek, yaşayacak ve din-
leyecek olanlara, sizlerin bırakmış oldu-
ğu bu belgeselleri izleyecek olanlara çok 
büyük etkisi olacaktır.” diyerek sözlerini 
sonlandırdı.

Teşekkür Belgeleri Takdim Edildi, Ser-
gi Kurdelesi Kesildi 
Konuşmaların Ardından Yakın Doğu 
Üniversitesi Rektörü Prof.Dr. Ümit 
Hassan ile Gazi Üniversitesi Rektör 
Vekili Prof.Dr. Yaşar Aydemir karşılık-
lı takdimlerde bulundular. Ardından 
Ekonomi ve Enerji Bakanı Hasan Taçoy 
tarafından “Kıbrıs Türklerinin Varlık 
Mücadelesinin Sanatsal İzleri” konulu 
karma sergiye katkı koyan sanatçılara 
teşekkür belgeleri takdim edildi. Daha 
sonra sergi kurdelesi kesildi. Sergi 10 
Ocak 2020 tarihine kadar İrfan Günsel 
Kongre Merkezi sergi salonunda ziyaret 
edilebilecek.

varlığı uğruna can vermiş Kıbrıslı şehit-
lerin varlığından bahsetti.

Prof. Dr. Yaşar Aydemir; “Bugün millet 
olarak dimdik ayaktaysak bu özgürlük 
yolunda vatan uğruna gösterilen gay-
retlerin fedakarlıkların sonucundadır.” 
Gazi Üniversitesi Rektör Vekili Prof. Dr. 
Yaşar Aydemir de, “Vatan tutmak be-
del ister. Bugün Kıbrıs’ta Yakın Doğu 
Üniversitesi’nin bu güzel salonunda bir 
toplantı gerçekleştiriyorsak, biz bunları 
bir hilal uğruna gözünü kırpmadan şe-
hadete eren insanlara borçluyuz. Aynı 
ideal uğruna baş koyan bir milletin her 
türlü zorluğa nasıl göğüs gererek başarı-
ya ulaştığını Kıbrıs örneğinde, yakın tari-
himizde 15 Temmuz’da, Afrin’de, bugün 
Barış Pınarı harekâtı kapsamında Tel- 
Abyad’da gördük. Bugün millet olarak 
dimdik ayaktaysak, bu özgürlük yolun-
da vatan uğruna gösterilen gayretlerin 
fedakarlıkların sonucundadır. Bir büyük 
mirasın torunları olarak dün yaşadıkla-
rımızı, bugün içinde bulunduğumuz du-
rumları iyi analiz etmek, tarihten ders çı-
kartmak zorundayız. Bir anlık gafletimiz, 
rehavete kapılmamız bize hayli pahalıya 
mal olmuştur.

Prof. Dr. Aydemir; “Ya devlet başa ya 
kuzgun leşe.” özlü sözünü aklımızdan 
çıkarmadan birliğimizi, dirliğimizi mu-
hafaza etmek, farklılıklarımızı bir tarafa 
bırakarak tefrikadan kaçmak ve ortak 
noktalarımızı arttırmak durumunda-
yız. Merhum Âkif ’in dediği gibi “Gir-
meden tefrika bir millete, düşman gire-
mez; Toplu vurdukça yürekler, onu top 
sindiremez.”dedi.

Bakan Taçoy; “Bizim bugünleri yaşa-
yabilmemiz için onlar hiçbir şey dü-
şünmeden hayatlarını harcadılar” 
Ekonomi ve Enerji Bakanı Hasan 
Taçoy’da, belgesel filme atıfta bulunarak, 
“Tarihi iz bırakabilecek olan ve o duygu-
lu günü ileriye taşıyacak olan çok güzel 
bir şey, çok güzel ifade edilmiş gerçek 
anlamıyla geleceğe iz bırakabilecek ve 
taşınabilecek bir belgesel” dedi.

Bakan Taçoy; “Bundan yıllar önce 
Sarıkamış’ta yine bugünlerde soğuktan 
donarak hayatlarını yitirmiş bir çok gen-
cimiz var, ardından da Kurtuluş Savaşı… 
Hayatlarını yitirmiş yine binlerce insan 
ve yine bağımsızlık uğruna küçücük ada-
da yıllarca boğuşarak, ailesinden bir değil 

Türkü’nün hemen bütün beşeri, kültürel, 
manevi boyutlarını yarınlara taşımaya 
amade Yakın Doğu Üniversitesi’nin Gü-
zel Sanatlar’a da bütün imkanlarını vak-
federek bunu yeni boyutlara götürmesi 
ve Kurucu Rektör Dr. Suat Günsel’in 
bizzat tasarladığı ve projeksiyonlarının 
başında olduğu Kıbrıs Modern Sanat 
Müzesi’nin oluşumu olduğunun altını 
çizdi. 
 
Prof. Dr. Hassan; “Şehit denilince kültü-
rel inanca, imana yönelik ve tabii edebi 
yönümüzle de Mehmet Akif ’i gündeme 
getirmezsek olmaz. Akif adeta ünlü ve 
şiyar olan Çanakkale Şehitleri şiirinde 
Kur-an’ın bir iman temelindeki yapısıyla 
ülke tarihi ile Türk tarihi’ne esintileriyle 
etki etmişti” ifadelerini kullandı.

Prof. Dr. Alev Çakmakoğlu Kuru; 
“Kıbrıs Türklerinin yaşadığı tarihi 
olaylar sanatın diliyle ifade edildi” 
Gazi Üniversitesi Resim-İş Eğitimi Ana-
bilim Dalı Başkanı Prof. Dr. Alev Çak-
makoğlu Kuru ise konuşmasına ; “Türk 
dünyasının liderleri Rauf Denktaş’ı, Dr. 
Fazil Küçük’ü, TMT’nin kurucularından 
Dr. Burhan Nalbantoğlu’nu, Yarbay Rıza 
Vuruşkan’ı, Türkiye’den Kıbrıs’a ilk silah 
sevkiyatını yapan Erenköylü Vehbi Mah-
mutoğlu, Asaf Elmas ve Cevdet Remzi’yi, 
Binbaşı Nihat İlhan’ın vahşice katledilen 
eşini ve üç küçük masum yavrusunu… 
Kıbrıs Türklerinin varlık mücadelesinin 
tüm kahramanlarını, şehitlerini, onların 
manevi huzurunda olduğumuzu yanı 
başınızda olduklarını hissediyor musu-
nuz? Evet, onlar buradalar…” sözleriyle 
başladı

Prof. Dr. Kuru, 1926 yılında eği-
tim öğretim hayatına başlayan Gazi 
Üniversitesi’nin mezunları arasında çok 
sayıda Kıbrıs Türklerinin de bulundu-
ğundan, yine mezunları arasında vatanın 
bölünmezliği Türk milletinin birliği ve 

KIBRIS( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/  Yakın Doğu Üniversitesi Basın ve 
Halkla İlişkiler Müdürlüğünden verilen 
bilgiye göre açılışa, Ekonomi ve Enerji 
Bakanı Hasan Taçoy, Türkiye Cumhuri-
yeti Lefkoşa Büyükelçiliği temsilcisi, Ya-
kın Doğu Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 
Ümit Hassan, Özay Günsel Çocuk Üni-
versitesi Rektörü Prof. Dr. Filiz Meriçli, 
Gazi Üniversitesi Rektör Vekili Prof. Dr. 
Yaşar Aydemir, Girne Kaymakamı, Baş-
bakan Başdanışmanı Dr. Ahmet Savaşan, 
Kıbrıs Türk Milli Tarih Müzesi Yönetim 
Kurulu Kurucu Başkanı Prof.Dr. Ali Ef-
dal Özkul, Başkent Platformu Danışma 
Kurulu Başkanı Prof.Dr.İsa Eliri, dekan-
lar, bölüm başkanları, öğretim elemanla-
rı, sanatçılar, şehit yakınları, davetliler ve 
öğrenciler katıldı.

“Kıbrıs Türklerinin Varlık Mücadelesinin 
Sanatsal İzleri” adlı sergi saygı duruşu ve 
İstiklal Marşı’nın okunmasının ardından 
“Gazi’nin Kıbrıslı Kahramanları” adlı 
belgesel filmin gösterimi gerçekleştiril-
di. Daha sonra, Yakın Doğu Üniversite-
si Rektörü Prof. Dr. Ümit Hassan, Gazi 
Üniversitesi Resim-İş Eğitimi Anabilim 
Dalı Başkanı Prof. Dr. Alev Çakmakoğ-
lu Kuru, Gazi Üniversitesi Rektör vekili 
Prof. Dr. Yaşar Aydemir ile Ekonomi ve 
Enerji Bakanı Hasan Taçoy birer konuş-
ma yaptı.

Prof. Dr. Ümit Hassan; “Sanatçılarımız 
yarına iz brakmışlardır” 
Yakın Doğu Üniversitesi Rektörü Prof. 
Dr. Ümit Hassan, Gazi Üniversitesi ile 
Yakın Doğu Üniversitesi’nin bu birlik-
teliğinin iki eğitim ve kültür yolunun 
kesişmesini ve örtüşmesini iki önem-
li yola bağlayarak, birincisinin, Gazi 
Üniversitesi’nin, evlatlarını Kıbrıs Türk-
lerinin bayrak mücadelesinde ebediyete 
teslim etmesi ile, kalite ve cesametle eği-
tim ve teknikte önde gelen bir büyük ön-
der kurum olması, ikincisinin ise Kıbrıs 

“Kıbrıs Türklerinin Varlık Mücadelesinin Sanatsal İzleri” temalı karma 
sergi Ekonomi ve Enerji Bakanı Hasan Taçoy Tarafından açıldı.
Yakın Doğu Üniversitesi ile Gazi Üniversitesi işbirliği içerisinde 
21-25 Aralık Millî Mücadele ve Şehitler Haftası nedeniyle 
düzenlenen “Kıbrıs Türklerinin Varlık Mücadelesinin Sanatsal 
İzleri” konulu karma sergi İrfan Günsel Kongre Merkezi’nde 
Ekonomi ve Enerji Bakanı Hasan Taçoy tarafından açıldı.
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«У нас было много молодых ребят, 
которые когда-то давно погибли в Са-
рыкамыше, замерзнув от холода. Затем 
последовала Война за независимость… 
Тысячи людей отдали свои жизни и 
годами боролись на крошечном остро-
ве за независимость. В каждой семье 
пало не по одному человеку, а по не-
сколько. Люди пытались сохранить 
родину. Всегда чувствовалась борьба 
за жизнь, которая продолжалась с 
этими мыслями и чувствами. Время 
от времени тускнеющие от страха, 
неуверенности, неосведомленности 
о происходящем детские глаза полу-
чали заряд уверенности от взглядов 
солдат, мехметчиков. Благодаря этому 
они продвигались дальше и дошли до 
сегодняшних дней. Возможно, пока 
павшие шли по правильному пути, 
они не знали, какими будут эти дни. 
Но они, не задумываясь, отдали свои 
жизни, чтобы мы могли жить сегодня, 
и отправились к пророку. Мы дейст-
вовали, не зная, что этот регион будет 
существовать сегодня, а теперь мы 
создали второе турецкое государство, 
и оно называется Турецкая Республи-
ка Северного Кипра. Все с сердцем 
и душой приложили усилия, чтобы 
дать возможность пережить эти чув-
ства как ветеранам и пожилым, так 
и маленьким младенцам. Перед нами 
поставлена задача построить план 
будущих действий. Эта замечательная 
картина, созданная нашим Ближнево-
сточным университетом, который пы-
тается внести свой вклад, имеет боль-
шое значение для меня и моей страны. 
Огромное влияние получат те, кто 
будут смотреть, проживать и слушать 
этот документальный фильм», - сказал 
министр Тачой.

Затем были вручены благодарствен-
ные грамоты и разрезана лента вы-
ставки  
После выступлений ректор Ближнево-
сточного университета проф. д-р Юмит 
Хассан и и.о. ректора Университета Гази 
проф. д-р Яшар Айдемир обменялись 
грамотами и подарками. Затем министр 
экономики и энергетики Хасан Тачой 
вручил благодарственные грамоты ху-
дожникам, участвовавшим в групповой 
выставке под названием «Художествен-
ные следы борьбы турок-киприотов за 
существование». После этого была раз-
резана лента выставки. Выставка будет 
открыта до 10 января 2020 года в вы-
ставочном зале Конгресс-центра имени 
Ирфана Гюнселя.

убитой жены и трех невинных детей 
майора Нихата Ильхана - всех героев и 
погибших солдат во время борьбы ту-
рок-киприотов за существование? Да, 
они здесь...».

Проф. д-р Куру упомянула, что среди 
выпускников Университета Гази, ос-
нованного в 1926 году, было много ту-
рок-киприотов, и многие выпускники 
отдали свои жизни ради целостности 
родины, единства и существования ту-
рецкой нации.

Проф. д-р Яшар Айдемир: «Сегодня, 
как нация, мы крепко стоим на ногах 
благодаря жертвам и усилиям, пред-
принятым ради Родины на пути к сво-
боде»

«Сохранение родины требует цену. Мы 
встретились сегодня в этом прекрасном 
зале Ближневосточного университета на 
Кипре, за это мы в долгу перед людьми, 
которые пали за флаг с полумесяцем, не 
моргнув и глазом. На примере Кипра, 
15 июля, Африна, Тель-Абьяда в рамках 
операции «Источник мира» мы увиде-
ли, как нация, которая объединилась 
ради идеала, преодолела все трудности 
и достигла успехов. Сегодня, как нация, 
мы крепко стоим на ногах благодаря 
жертвам и усилиям, предпринятым ради 
Родины на пути к свободе. Как потомки 
великого наследия, мы должны проана-
лизировать то, что мы пережили вчера 
и ситуации, в которых мы находимся 
сегодня, и извлечь уроки из истории. 
Мгновенная ошибка и преждевременная 
расслабленность стоили нам дорогого», 
- сказал и.о. ректора Университета Гази 
проф. д-р Яшар Айдемир.

Он также заявил: «Мы должны сохра-
нить наше единство и солидарность, 
оставить в стороне наши разногласия, 
избежать противостояний и укрепить 
наши общие позиции. Как говорил по-
койный Акиф: «Пока в нации нет раз-
ногласий, враг не сможет проникнуть; 
пока сердца бьются вместе, никто их не 
преодолеет».

Министр Тачой: «Они, не задумываясь, 
отдали свои жизни, чтобы мы могли 
жить сегодня»  
Министр экономики и энергетики Ха-
сан Тачой, ссылаясь на документальный 
фильм, сказал: «Это очень хорошая карти-
на, которая может оставить исторический 
след и передавать тот эмоциональный 
день будущему. Этот документальный 
фильм хорошо снят, он действительно 
может оставить свой след». 

ным университетом с двумя важными 
путями. Первый путь – это тот факт, что 
Университет Гази отдал вечности своих 
потомков в борьбе турок-киприотов за 
их флаг и стал лидером в области обра-
зования и техники благодаря качеству 
и масштабу. Второй – предоставление 
всех возможностей факультету изобра-
зительного искусства Ближневосточно-
го университета, который готов нести в 
будущее практически все человеческие, 
культурные и духовные качества турок-
киприотов, и создание Кипрского музея 
современного искусства, спроектиро-
ванного самим ректором-основателем 
Суатом Гюнселем.

«Когда мы говорим о погибших, мы не 
можем не упоминуть Мехмета Акифа 
с нашими культурными убеждениями, 
приверженностью вере и, конечно же, 
нашим литературным аспектом. Акиф 
внес свой вклад в историю страны и 
турецкую историю своими размышле-
ниями и структурой едва известного 
стихотворения «Çanakkale Şehitleri/ 
Погибшие в Чанаккале», основанной на 
вере Корана», - сказал проф. д-р Хассан.

Проф. д-р Алев Чакмакоглу Куру: 
«Исторические события, пережитые 
турками-киприотами, выражены на 
языке искусства»

Заведующая кафедрой художественного 
образования Университета Гази проф. 
д-р Алев Чакмакоглу Куру начала свою 
речь со следующих слов: «Чувствуете ли 
вы, что духовное присутствие лидеров 
тюркского мира Рауфа Денкташа, д-ра 
Фазила Кючюка, одного из основателей 
Турецкой организации обороны (ТМТ) 
д-ра Бурхана Налбантоглу, полковника 
Рызы Вурушкана, Вехби Махмутоглу, 
осуществившего доставку первой пар-
тии оружия из Турции в Кипр, Асафа 
Эльмаса, Джевдета Ремзи, жестоко 

КИПР (Гражданская Инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ Согласно инфор-

мации, предоставленной Дирекцией по 
связям с общественностью Ближнево-
сточного университета, на церемонии 
открытия приняли участие министр 
экономики и энергетики Хасан Tачой, 
представитель посольства Турецкой Ре-
спублики в Никосии, ректор Ближнево-
сточного университета проф. д-р Юмит 
Хассан, ректор Детского университета 
имени Озая Гюнселя проф. д-р Филиз 
Меричли, и.о. ректора Университета 
Гази проф. д-р Яшар Айдемир, губерна-
тор Кирении, главный советник премь-
ер-министра д-р Ахмет Савашан, глава-
основатель Кипрского музея истории 
турецкого народа проф. д-р Али Эфдал 
Озкул, председатель Консультативного 
совета Столичной платформы проф. д-р 
Иса Элири, деканы, заведующие кафе-
драми, преподаватели, художники, род-
ственники погибших, гости и студенты.

На выставке «Художественные следы 
борьбы турок-киприотов за сущест-
вование» после минуты молчания и 
национального гимна состоялся показ 
документального фильма «Кипрские 
герои Гази». Затем выступили ректор 
Ближневосточного университета проф. 
д-р Юмит Хассан, заведующая кафедрой 
художественного образования Универ-
ситета Гази проф. д-р Алев Чакмакоглу 
Куру, и.о. ректора Университета Гази 
проф. д-р Яшар Айдемир и министр 
экономики и энергетики Хасан Tачой.

Проф. д-р Умит Хассан: «Наши худож-
ники оставили свой след для будуще-
го»

Ректор Ближневосточного университета 
проф. д-р Юмит Хассан связал пересече-
ние и совпадение двух образовательных 
и культурных методов союза между 
Университетом Гази и Ближневосточ-

Министр экономики и энергетики 
Хасан Тачой открыл выставку 
«Художественные следы борьбы 
турок-киприотов за существование»
Министр экономики и энергетики Хасан Тачой открыл 
выставку под названием «Художественные следы 
борьбы турок-киприотов за существование», которая 
была организована в сотрудничестве Ближневосточного 
университета и Университета Гази в Конгресс-центре имени 
Ирфана Гюнселя в связи с Неделей Национальной борьбы и 
погибших солдат 21-25 декабря.
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«АЗИЯ ПЕРЕЖИВАЕТ ПОДЪЕМ».
Министр Мевлют Чавушоглу отметил, 
что Азия стала мировым экономиче-
ским центром. “Азия снова на подъеме. 
С подъемом Азиатского континента 
мы, как представители Азии, также 
должны обдумать, какую позицию 
собираемся занимать. Мы должны пе-
ресмотреть Азию через призму нашей 
предпринимательской и гуманитар-
ной внешней политики. Вот почему 
мы назвали это мероприятие «Вновь 
в Азию», - сказал он. Подчеркнув, что 
в Азии, как и везде, происходят кон-
фликты и кризисы, министр Чавушо-
глу добавил:«Внутренние разногласия, 
религиозные и этнические конфликты, 
миграционный кризис, терроризм и 
более глубокие двусторонние пробле-
мы, имеют место быть и здесь. Турция 
будет посредником в гуманитарных 
вопросах, с нашим опытом и деликат-
ностью мы будем продолжать вносить 
конструктивный вклад в преодоле-
ние этих проблем. Кроме того, мы 
так же активизируем нашу культуру 
многосторонней дипломатии. В этом 
контексте мы мобилизуем Диалог по 
сотрудничеству в Азии и Организацию 
экономического сотрудничества, пред-
седателями которых мы являемся», - 
заявил он. ИСТОЧНИК: АА

Министр иностранных дел Мевлют 
Чавушоглу заявил: «Мы сохра-

ним нашу ключевую позицию в самом 
мощном альянсе мира НАТО. В то же 
время мы, как самая западная точка 
Азии и самая восточная точка Европы, 
будем продолжать играть свою клю-
чевую роль в процессе возвращения 
истории к Азии».
Министр иностранных дел Чавушоглу 
принял участие в семинаре «Вновь в 
Азию», в котором также приняли учас-
тие научные учреждения и аналитиче-
ские центры. Министр также отметил, 
что азиатский континент снова пере-
живает подъем, и Турция будет играть 
ключевую роль на этом континенте.
«МЫ НЕ МОЖЕМ ОТПРАВИТЬСЯ В 
АЗИЮ, НЕ ПРЕЗЕНТОВАВ СЕБЯ НА 
ДОЛЖНОМ УРОВНЕ»
Отметив, что Турция постоянно про-
должает развивать свои отношения 
с Азией, министр Чавушоглу сказал: 
«Турция, владеющая одной из пяти 
крупнейших дипломатических сетей, 
имеет 32 посольства в Азии, если не 
считать Ближний Восток. Во всех 10 
странах Ассоциации государств Юго-
Восточной Азии (АSЕАN) есть наши 
посольства. Мы укрепляем наши сети, 
открыв кроме посольств еще 16 кон-
сульств. С 2003 года мы открыли в 
Азии 13 новых миссий. Со странами 
Центральной Азии у нас итак очень 
особые отношения.  Также у нас тесные 
отношения с представителями многих 
азиатских стран. Тем не менее, мы не 
можем отправиться в Азию, не узнав 
Азию и не презентовав ей себя».
Подчеркнув, что Турция продолжит 
занимать свое место в процессе ев-
ропейской интеграции, министр Ча-
вушоглу заявил: «Мы сохраним нашу 
ключевую позицию в самом мощном 
альянсе мира НАТО. В то же время 
мы, как самая западная точка Азии и 
самая восточная точка Европы, будем 
продолжать играть свою ключевую 
роль в процессе возвращения истории 
к Азии».

devam edeceğini de belirterek, “Dünyanın 
en güçlü ittifakı olan NATO’da kilit ko-
numumuzu koruyacağız. Aynı zamanda 
tarihin yeniden Asya’ya doğru akışında, en 
batıdaki Asyalı, en doğudaki Avrupalı ola-
rak kilit rolümüzü üstlenmeyi sürdüreceğiz” 
diye konuştu.

‘ASYA YENİDEN YÜKSELİYOR’

Bakan Mevlüt Çavuşoğlu, Asya’nın dünya-
nın ekonomik ağırlık merkezi haline gel-
diğini belirterek, “Asya yeniden yükseliyor. 
Biz de Asya’nın yükselişi karşısında, aynı 
zamanda bir Asyalı olarak, nasıl konum 
alacağımızı düşünmeliyiz. Asya’yı girişimci 
ve insani dış politikamızın merceğinden, 
ilk kez değil ama yeniden ele almalıyız. İşte 
bu yüzden açılımımıza Yeniden Asya adını 
verdik” ifadelerini kullandı. Dünyanın her 
yerinde olduğu gibi Asya’da da çatışma ve 
krizlerin olduğunu kaydeden Bakan Çavu-
şoğlu, şunları kaydetti: “İç çekişmeler, dini 
ve etnik çatışmalar, göç krizi, terörizm ve 
kökleri derin ikili sorunlar burada da mev-
cut. Türkiye olarak, arabuluculuk alanında 
ve insani konulardaki tecrübe ve duyarlılığı-
mızdan istifadeyle, bu sorunların aşılmasına 
yapıcı katkılarımızı sunmaya devam edece-
ğiz. Ayrıca, ‘Yeniden Asya’ derken, aktif çok 
taraflı diplomasi kültürümüzü de devreye 
sokacağız. Bu bağlamda, dönem başkanlık-
larını devraldığımız Asya İşbirliği Diyaloğu 
ile Ekonomik İşbirliği Teşkilatı’nı da hareke-
te geçireceğiz.” KAYNAK:AA

Dışişleri Bakanı Mevlüt Çavuşoğlu, 
“Dünyanın en güçlü ittifakı olan 

NATO’da kilit konumumuzu koruyacağız. 
Aynı zamanda tarihin yeniden Asya’ya doğ-
ru akışında, en batıdaki Asyalı, en doğudaki 
Avrupalı olarak kilit rolümüzü üstlenmeyi 
sürdüreceğiz” dedi.

Dışişleri Bakanı Çavuşoğlu, akademi ve 
düşünce kuruluşlarının da iştirak ettiği 
‘Yeniden Asya Çalıştayı›na katıldı. Burada 
konuşan Bakan Çavuşoğlu, Asya kıtasının 
yeniden yükseldiğini belirterek, Türkiye’nin 
de bu kıtada kilit rol oynayacağını belirtti.

‘ASYA’YA KENDİMİZİ İYİ TANITMADAN 
YOL ALMAMIZ MÜMKÜN DEĞİL’

Bakan Çavuşoğlu, Türkiye’nin Asya ile ilişki-
lerinin sürekli olarak gelişerek devam ettiği-
ni vurgulayarak, şöyle konuştu:

“Dünyanın en büyük 5 diplomatik ağın-
dan birine sahip olan Türkiye, Asya’da, 
Ortadoğu’yu saymazsak 32 büyükelçiliğe 
sahiptir. 10 Güneydoğu Asya Ülkeleri Birliği 
(ASEAN) ülkesinin hepsinde büyükelçiliği-
miz mevcuttur. Büyükelçilikler yanında 16 
da başkonsolosluk açarak bağlarımızı güç-
lendiriyoruz. 2003 yılından bu yana Asya›da 
13 yeni misyon açtık. Orta Asya ülkeleriyle 
zaten çok özel ilişkilere sahibiz. Aramızda 
temsilcileri bulunan çok sayıda Asya ülke-
siyle de yakın münasebetlerimiz var. Ancak, 
bundan sonra Asya›yı iyi tanımadan ve 
Asya›ya kendimizi iyi tanıtmadan yol alma-
mız mümkün değil.»

Bakan Çavuşoğlu, Türkiye’nin Avrupa bü-
tünleşme süreci içerisinde yerini almaya 

Bakan Çavuşoğlu: NATO’da ve Asya’da 
kilit rolümüzü sürdüreceğiz
Dışişleri Bakanı Mevlüt Çavuşoğlu, “Dünyanın en güçlü ittifakı 
olan NATO’da kilit konumumuzu koruyacağız. Aynı zamanda 
tarihin yeniden Asya’ya doğru akışında, en batıdaki Asyalı, en 
doğudaki Avrupalı olarak kilit rolümüzü üstlenmeyi sürdüreceğiz” 
dedi.

Министр иностранных дел Турции 
Чавушоглу: Мы продолжим нашу 
ключевую роль в НАТО и Азии
«Мы сохраним нашу ключевую позицию в самом мощном 
альянсе мира НАТО. В то же время мы, как самая западная точка 
Азии и самая восточная точка Европы, будем продолжать играть 
свою ключевую роль в процессе возвращения истории к Азии», - 
заявил министр иностранных дел Мевлют Чавушоглу.
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После бомбардировок режима в Ид-
либе более 50 тысяч сирийцев на-

чали переселяться к границам Турции. 
После высказываний президента Эрдо-
гана о том, что «ООН не поддерживает 
Турцию», появилась информация, что 
канцлер Германии нанесет неожиданный 
визит в Турцию.

Канцлер Германии Ангела Меркель го-
товится приехать в Турцию в связи с 
новым потоком беженцев, в том числе 
из Идлиба. Согласно утверждениям в 
немецкой прессе, Меркель приедет в Тур-
цию на переговоры с президентом Эрдо-
ганом в январе.

В Идлибе, который является последним 
районом в Сирии, контролируемым 
оппозицией, вновь участились атаки 
России и сил режима Асада. В результате 
атак возобновилась волна миграции, по-
сле этого взгляды мирового сообщества 
обратились к этому региону.

Президент Турции Реджеп Тайип Эр-
доган в своей речи во время визита в 
Малайзию 19 декабря обратил внимание 
на кризис и сообщил, что более 50 тысяч 
мигрантов переселяются в Турцию.

ЭРДОГАН: 50 тысяч человек переселяют-
ся на наши земли

Эрдоган отметил, что для решения гума-
нитарной драмы в Сирии не было пред-
принято никаких шагов, и сказал: «Еще 
50 тысяч человек из Идлиба переселяют-

ся на наши земли. На данный момент  их 
уже числится около 4 миллиона человек, 
сейчас мигрируют еще более 50 тысяч 
человек. Может быть, это число еще уве-
личится. Мы потратили более 40 милли-
ардов долларов. Комиссар Организации 
Объединенных Наций по делам бежен-
цев не оказывает серьезной поддержки, 
и Европейский союз не выполняет своих 
обещаний».

После слов Эрдогана международные 
агентства показали конвой мигрантов, 
движущихся к границе с Турцией.

МЕРКЕЛЬ ЕДЕТ В ТУРЦИЮ

После всех этих событий немецкая прес-
са выдвинула внезапное утверждение. 
По данным газеты SüddeutscheZeitung, 
канцлер Германии Ангела Меркель обес-
покоена в связи с активностью на грани-
це и в январе месяце приедет в Турцию, 
чтобы обсудить этот вопрос с президен-
том Эрдоганом.

В новостях говорится, что Меркель, 
обеспокоенная новой волной мигрантов 
на границе и заявлением Эрдогана о том, 
что они не видят поддержки, хочет найти 
компромиссное решение, оценив сло-
жившуюся ситуацию при встрече лицом 
к лицу. 

Никаких объяснений от администрации 
правительства Меркель по поводу возмож-
ного визита не было. ИСТОЧНИК: А.А.

ERDOĞAN: 50 BİN İNSAN TOPRAKLA-
RIMIZA GELİYOR

Suriye’de yaşanan insanlık dramını çözmek 
için hiçbir hamle yapılmadığını dile getiren 
Erdoğan, “İdlib›den yine 50 bin insan toprak-
larımıza doğru geliyor. Şu anda zaten 4 milyon 
insan var, şimdi 50 bin kişi daha geliyor. Belki 
bu sayı daha da artacak. 40 milyar doların 
üzerinde harcama yaptık. Bize ne Birleşmiş 
Milletler Mülteciler Komiserliği›nden ciddi bir 
destek var ne de Avrupa Birliği verdiği sözü 
tutuyor» ifadelerini kullanmıştı.

Erdoğan’ın sözlerinin ardından uluslararası 
ajanslar Türkiye sınırına doğru harekete 
geçen göçmen konvoylarını görüntülemişti.

MERKEL TÜRKİYE’YE GELİYOR

Tüm bu yaşanan gelişmelerin ardından Al-
man basını flaş bir iddiayı gündeme getirdi. 
Süddeutsche Zeitung gazetesinin haberine 
göre sınırdaki hareketlilik nedeniyle tedirgin 
olan Almanya Başbakanı Angela Merkel, 
Ocak ayında Cumhurbaşkanı Erdoğan’la 
görüşmek üzere Türkiye’ye gelecek.

Haberde, Erdoğan’ın destek görmedikleri 
yönündeki açıklaması ve sınırdaki yeni göç-
men dalgası nedeniyle mülteci anlaşmasıyla 
ilgili endişeleri bulunan Merkel’in, son ge-
lişmeleri yüz yüze değerlendirerek orta yol 
bulmak istediği belirtiliyor.

Merkel hükümetinden olası ziyaretle il-
gili herhangi bir açıklama ise yapılmadı. 
KAYNAK:AA

İdlib›de rejim bombardımanının ardından 
50 bini aşkın Suriyeli, Türkiye sınırına 

göçe başladı. Cumhurbaşkanı Erdoğan’ın 
“BM bize destek vermiyor” sözleri sonrası 
Almanya Başbakanı’nın Türkiye’ye sürpriz 
bir ziyaret gerçekleştireceği konuşuldu.

Almanya Başbakanı Angela Merkel, baş-
ta İdlib olmak üzere yeniden hareketlenen 
göçmen dalgası nedeniyle Türkiye’ye gel-
meye hazırlanıyor. Alman basınında yer 
alan iddialara göre Merkel, Ocak ayında 
Cumhurbaşkanı Erdoğan’la görüşmek için 
Türkiye’ye gelecek.

Suriye’de muhaliflerin kontrolündeki son 
bölge olan İdlib›de Rusya ve Esad rejimi 
güçlerinin saldırıları yeniden hız kazandı. 
İdlib›deki abluka nedeniyle göçmen dalgası 
da yeniden başlarken, dünyanın gözü bölge-
ye çevrildi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
19 Aralık’ta Malezya ziyaretinde yaptığı ko-
nuşmada krize dikkat çekmiş, 50 bini aşkın 
göçmenin Türkiye›ye doğru gelmekte oldu-
ğunu söylemişti.

Rusya Devlet Başkanı Vladimir Pu-
tin, Rus ordusunun nükleer silah gücü-

nü arttırdığını söyledi.

Putin, Savunma Bakanlığı yıllık toplantı-
sında, ülkesinde askeri alandaki gelişmelere 
ilişkin açıklamalarda bulundu.

Rusya’nın savunma kapasitesi ve silahlı 
kuvvetlerinin güçlendirilmesine yönelik 
çalışmalar yaptığına dikkati çeken Vladimir 
Putin, stratejik bombardıman uçakları, ka-
radan atılan füzeler ve balistik füze denizal-
tılarından oluşan üç kollu nükleer beceriye 
sahip silah payının arttığını belirtti.

Putin, “Rusya’nın nükleer üçlemedeki mo-
dern silah payı yüzde 82’ye ulaştı.” dedi.

“Avangard” kıtalararası hipersonik füzenin 
de ordu envanterine dahil edildiğini kayde-
den Rusya Devlet Başkanı Putin, bu füzenin 
şimdi ve gelecekteki hava ve füze savunma 
sistemlerini alt edebilecek bir silah olduğu-
nu savundu.

“Nükleer kuvvetlerimizi güçlendirmeye 
devam edeceğiz”

Putin, Orta Doğu, Afganistan ve Kuzey 
Kore’de gerginliğin devam ettiğini anımsata-

Президент России Путин заявил, что 
российская армия увеличила свою 

ядерную мощь.

Путин на итоговом заседании коллегии 
Минобороны РФ выступил с заявления-
ми о событиях в военной сфере.

Подчеркнув, что Россия работает над 
укреплением обороноспособности и во-
оруженных сил, Владимир Путин заявил, 
что ядерный потенциал, состоящий из 
таких трех компонентов, как стратеги-
ческая авиация, межконтинентальные 
баллистические ракеты и атомные под-
водные ракетоносцы, увеличил долю 
современного оружия.

Путин сообщил: «Доля современного 
оружия в «ядерной триаде» России до-

Erdoğan’ın mültecilerle ilgili sözleri Merkel’i 
tedirgin etti! Ocak’ta Türkiye’ye geliyor

Слова Эрдогана о беженцах заставили 
Меркель понервничать! В январе она 
прибывает в Турцию

rak, NATO’nun Rusya’nın sınırlarına yakın 
bölgelerde altyapısını güçlendirdiğine işaret 
etti.

ABD’nin Orta Menzilli Nükleer Kuvvetler 
Anlaşması’nı bozduğunu hatırlatan Vladi-
mir Putin, “Silah kontrolü alanında yeni 
anlaşmalar üzerinde çalışmaya hazırız, fakat 
şimdilik bu süreç başlatılmadı. Nükleer kuv-
vetlerimizi güçlendirmeye devam edeceğiz. 
Rusya Stratejik Füze Kuvvetleri’nin modern 
Avangard ve Yars sistemleriyle, donanmanın 
da Borey-A sınıfı denizaltı füze gemileriyle 
güçlendirilmesini kastediyorum.” diye ko-
nuştu. KAYNAK:AA

Rusya’nın nükleer üçlemedeki modern 
silah payı yüzde 82’ye ulaştı

Rusya Devlet Başkanı Putin, Rus 
ordusunun nükleer silah gücünü 
arttırdığını belirterek, “Rusya’nın 
nükleer üçlemedeki modern silah 
payı yüzde 82’ye ulaştı.” dedi. стигла 82 процентов».

Отметив, что в российские войска начал 
поступать гиперзвуковой ракетный ком-
плекс стратегической дальности с плани-
рующим крылатым блоком «Авангард», 
Путин заявил, что это оружие способно 
преодолевать как действующую, так и 
перспективную противоракетную обо-
рону.

«Мы будем продолжать укреплять наши 
ядерные силы»

Напомнив о сохраняющейся напряжен-
ности на Ближнем Востоке, в Афганис-
тане и Северной Кореи, Путин отметил, 
что НАТО укрепляет свою инфраструк-
туру в регионах, близких к границам 
России.

Владимир Путин так же напомнил о 
том, что США нарушили Соглашение 
о ядерных силах средней дальности. 
«Мы готовы работать над новыми до-
говоренностями в сфере контроля над 
вооружениями, однако пока этот про-
цесс не запущен. Мы будем продолжать 
укреплять наши ядерные силы. Речь идет 
о перевооружении частей РВСН на сов-
ременный комплекс «Авангард» и «Ярс», 
а морских ядерных сил — на подводные 
ракетоносцы класса «Борей-А», - заявил 
он. ИСТОЧНИК: AA

Доля современного оружия в «ядерной 
триаде» России достигла 82 процентов.
Отметив, что российская армия увеличила свою ядерную 
мощь, президент России Путин сообщил: «Доля современно-
го оружия в «ядерной триаде» России достигла 82 процентов».
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Öte yandan, ABD ile Çin arasındaki karşılık-
lı hamleler Türkiye’yi de yakından ilgilendi-
riyor. ABD’nin çelik ve alüminyum ithalatın-
da Türkiye, 1,3 milyar dolarlık payı ile 13’ncu 
sırada. Türkiye, gümrük vergisi getirilen 
ürünlerde Amerika’nın en büyük 10. ortağı. 
Ayrıca bu listede bulunan Kanada, Meksika, 
Avrupa Birliği, Avustralya, Arjantin, Brezilya 
ve Güney Kore muaf tutulduğu düşünüldü-
ğünde Türkiye, Çin, Rusya, Japonya’dan son-
ra dördüncü sıraya yükselmekte.

Sonuç olarak, liberal iktisattın temel öner-
meleri olan serbest piyasa ekonomisi ve 
piyasalara müdahale edilmemesi ilkesi tar-
tışılmaya başlanmıştır. ABD’nin ulusal çı-
karları ile uyuşmadığı durumda serbest pi-
yasa kuralları ihlal edilmeye başlanmıştır. 
ABD, Çin ve diğer ülkeler arasında meyda-
na gelen ticaret savaşları bunun kanıtıdır. 
Dünyada uygulanan makroekonomik mo-
dellerin ve buna bağlı şekillenen dış ticaret 
politikalarının, ülkelerin çıkarlarından, 
özellikle dünyada egemen ülkelerin ulusal 
çıkarlarından bağımsız şekillenmediği or-
taya çıkmaktadır. 

Yeni bir makro iktisat modelinin tartışmaya 
açılması, özellikle çalışma koşullarının ve ge-
lir dağılımın düzeltilmesi açısından büyük 
önem taşımaktadır.

KAYNAKÇA:

Aran, B. (2018). ABD Çin Ticaret Savaşları 
ve Türkiye. Değerlendirme Notu, Türkiye 
Ekonomi Politikaları Araştırma Vakfı (TE-
PAV).

Asomedya, (2018). Yükselen Çin Ekonomisi-
ne Karşı, Ticaret Savaşları, Kasım-Aralık.

Atun, A. (2018). http://ankaenstitusu.com/
abd-ile-abnin-ticaret-savasi/

Aran, B. (2018). Küresel Ticaret Savaşları : 
“Hazırlık Atışları” Başladı Mı? Değerlendir-
me Notu. TEPAV

Aydoğan, Mustafa. (2019). Devlerin Hesap-
laşması ve Avrupa’nın Pozisyonu: “Ticaret 
Savaşları”, Boğaziçi Asya Araştırmaları Mer-
kezi, Büyük Güç Rekabeti Programı, Ankara.

Boratav, K. (2018). ABD ve Çin: Ekono-
mik savaşın ilk bilançosu. http://haber.sol.
org.tr/yazarlar/korkut-boratav/abd-ve-cin-
ekonomik-savasin-ilk-bilancosu-253187

Ertürk, N. (2017). Ticaret Savaşları ve Dünya 
Ekonomisine Etkileri. Fiscaoeconomia. (1) 2, 
88-112.

Gürbüzer, E, Y. (2019). Marmara Üniversite-
si, Uluslararası Ticaret ve Emek Piyasaları, Y. 
Lisans Tezi, İstanbul.

Ünay, S. & Dilek, Ş. (2018). Yeni Korumacılık 
ve Ticaret Savaşları. SETA Analiz Yayınları. 
228, 1-25.

misi için aşılmaz büyüklükte aşılmaz sonuç-
lar ortaya çıkarması muhtemel. Özellikle ül-
keler arasında birbirine bağlı emtia ve değer 
zincirlerinin karmaşık ağında ortaya çıkacak 
sorunlar, uluslararası toplumun sosyal refah 
seviyesinin düşmesine yol açacak.

ABD Başkanı Trump’ın aldığı kararlar ve iz-
lediği politikalar, Amerikalı üreticilere kısa 
vadede rahatlama getireceği kesin. Yüksek 
gümrük duvarları yüzünden ithalat azalınca 
Amerikan firmalarına olan talep artacak ve 
firmalar daha fazla satış yapıp daha çok gelir 
elde edecek. Fakat Trump ve taraftarlarının 
gözden kaçırdığı nokta, Amerikan ekonomi-
si ithalata bağımlı. 

Kaynaklar bugünkü ihtiyacı karşılasa bile ül-
kenin bütün ihtiyacını karşılayacak durumda 
değil. ABD Alüminyum Birliği alınan karar-
ları değerlendirirken, kaynağın az olması ne-
deniyle üretim için ithalata mutlaka ihtiyaç 
duyulacağına dikkat çekti.

Nitekim AB ülkeleri ve Kanada’dan yapılan 
ithalat Amerika’nın istihdamını artırıyor. 
Eyaletlerinde alüminyum çıkan bazı Kong-
re Üyeleri değerlendirmelerinde karara ağır 
eleştiriler getiriyor.

Amerikan endüstrisine eğer yeteri kadar 
çelik ve alüminyum sağlanmazsa hem ülke 
ekonomisi zorlanacak hem de çelik ve alü-
minyumun kullanıldığı ürünlerin fiyatları 
artacak. ABD’de fiyatların artması, ABD’den 
yedek parça, otomobil gibi ürünler ithal eden 
ülkelerin sıkıntıya girmesi, alternatif üretici-
lere yönelmesi demek.

Tüm bu gelişmeler üzerine, ABD Başkanı 
Donald Trump ile Çin Devlet Başkanı Xi 
Jinping’in, 2018 Kasım ayı sonunda G-20 top-
lantısı sırasında bir araya gelmişler ve Ticaret 
Savaşlarının sonlandırılması için uzlaşmaya 
varılması amacıyla kapsamlı bir görüşme 
gerçekleştirmişlerdir. Görüşme neticesinde 
ticaret savaşları kapsamında bir ateşkes ilan 
edilmiştir. Ateşkes anlaşması kapsamında iki 
ülkenin temsilcileri ilk görüşmelerini 7 Ocak 
2019 tarihinde gerçekleştirmişlerdir. Heyet-
ler arası bir diğer görüşme ise Şubat ayının 
başında Pekin’de gerçekleştirilmiştir. Görüş-
melere dair Çin Dışişleri Bakanlığı Sözcüsü 
Hua Chunying, fiiliyatta netice alınacağına 
dair iyimser olduklarını belirtmiş, iki devasa 
ekonominin bu durumla daha fazla müca-
dele etmesinin bir gerekliliğinin bulunmadı-
ğını açıklamıştır. Yine de, pozitif yorumlara 
rağmen bu görüşmelerden de bir sonuç alı-
namamıştır. Bir sonuca ulaşılamamış olduğu 
fakat mesele üzerinde önemli gelişmelerin 
katedildiği belirtilmiştir. Bu görüşmeleri 1 
hafta sonra 19 Şubat 2019 tarihinde ABD’nin 
başkenti Washington’da gerçekleştirilen gö-
rüşmeler izlemiştir. Görüşmeler sırasında 
Amerikan heyeti Çin’i, Amerikan firmaları 
üzerinde teknoloji transferi konusunda baskı 
oluşturmakla suçlamıştır.

Gelinen son noktada dünya değişiyor ve yeni 
bir sisteme geçiyor. Teknoloji, ekonomi ve 
sosyal alandaki gelişmeler bu yeni sistemin 
yapı taşlarını oluşturuyor. ABD ve Çin ara-
sında başlayan ticaret savaşı da bu noktadan 
tanımlanmak zorunda. İki ülke arasındaki 
arasında yaşananlar yakın gelecekte karşıla-
şacağımız yeni bir gerilimi gösteriyor. Bugün 
için erken sayılsa da uzun vadede yeni ça-
tışma alanları kuantum bilişim, yapay zekâ, 
hipersonik savaş uçakları, elektronik araçlar, 
robotik ve siber güvenlik alanında olacak. 
Bu nedenle, bu noktada Çin’i geciktirmek, 
yavaş da olsa kaçınılmaz olarak teknolojik 
avantajını yitiren Amerika için en iyi seçenek 
olarak görünüyor. Amerika’nın bu mücade-
ledeki ikilemi, kısa vadede savaşı kazansa 
da uzun vadede Çin’in dünyanın süper gücü 
olma savaşındaki zaferini hızlandırması.

dolarlık ürünü hedef almıştır. Bu hamle-
den sonra ABD Başkanı Trump, gümrük 
ile ilgili alınan karar ile ABD’nin daha 
güçlü ve zengin olacağının altını çizmiştir. 
ABD yönetiminin almış olduğu kararlara 
karşı Çin tarafı ise 2 Nisan 2018 tarihin-
de ABD’den ithal edilen 3 milyar dolarlık 
ürüne yönelik soruşturma başlatmıştır. Bu 
karar ile domuz eti, şarap ve kuru yemiş vb. 
ithal edilen ürünlere % 25 ek gümrük ver-
gisi konulması gündeme gelmiştir. 

Çin tarafından yapılan hamleye ABD, 3 
Nisan 2018 tarihinde ‘fikri mülkiyet’ ko-
nusu üzerinden karşılık vermiştir. Bu konu 
ile Trump, Çin’in ABD firmalarından 200 
veya 300 milyar dolarlık fikri mülkiyet 
hırsızlığı yaptığını belirtmiş ve ABD’nin 
Çin’den yapmış olduğu 50 milyar dolarlık 
1300 den fazla ürünün ithalatına %25 ek 
gümrük vergisi koyduklarını açıklamıştır. 

ABD’nin yapmış olduğu hamleye karşılık 
Çin, toplam tutarı 50 milyar doları bulan 
aralarında ticari bazı uçaklar, otomobil, 
kimyasal maddeler ve ayrıca soya fasulye-
sinin de bulunduğu ürünlere %25 oranın-
da ek gümrük vergisi koymayı hedeflediği-
ni açıklamıştır. Çin almış olduğu kararın 
başlangıcını ise, ABD’nin Çin ürünlerine 
uygulayacağı ek gümrük vergilerinin baş-
langıç tarihi olarak belirtmiştir. Bununla 
birlikte ABD’de bulunan Çin Büyükelçili-
ği, ABD’nin almış olduğu tek taraflı karar-
ların DTÖ (Dünya Ticaret Örgütü) ilke ve 
değerlerine uygun olmadığını ve alınan bu 
kararların küresel ekonomiye zarar vereceği-
ne yönelik açıklamada bulunmuştur. 

Çin’in bu hamlesine karşılık olarak Trump, 
Çin’in yapmış olduğu 100 milyar dolarlık 
ihracatına ek gümrük vergisi konulması için 
araştırma yapılması yönünde talimat vermiş-
tir. 

Trump yönetimi, Çin’e karşı olan ticaret sava-
şını, gümrük vergilerindeki artışı 250 milyar 
dolarlık ithalata getirerek zirveye taşıdı. Tek-
nolojinin kilit sektörlerine Çin yatırımlarını 
frenlendi. 5G teknolojisinde öncü konumda 
olan Huawei’nin beş Batılı ülkeye girmesi en-
gellendi, Çin şirketi ceza davasına muhatap 
oldu, patronun kızı Kanada’da tutuklandı. 
Telekomünikasyon şirketi ZTE’nin ABD’de 
çalışması önce engellendi, sonra yüksek bir 
ceza sonunda izin verildi.

Trump’a göre alınan kararlar sayesinde 
Amerika’nın ithalatı azalırken ihtiyaç duyu-
lan çelik ve alüminyumun ülke içinde üretil-
mesinin yolu da açılmış, yerli üretim teşvik 
edilmiş olacaktı. Alınan kararları bir Ticaret 
Savaşına dönüştüren faktörse ABD’nin dün-
yanın en büyük çelik ve alüminyum ithalat-
çısı olması.

ABD, her yıl tükettiği 100 milyon ton çeliğin 
üçte birini ve 5,5 milyon ton alüminyumun 
yüzde 90’ını ithal ediyor. Bununla beraber 
Çin’in dünyanın en büyük çelik ve alümin-
yum ihracatçısı olarak ürünlerini ABD’ye 
satması küresel gerilimin fitilini ateşledi.

Trump’ın ABD ekonomisinde ülke çıkarları-
nı ön planda tutan ekonomi politikası tercihi, 
ticaret savaşının ana nedeni. Trump’ın, “Ti-
caret savaşları kolay, hemen kazanırız” algısı 
dünya ekonomisinde öngörülemeyen sonuç-
lar yasasıyla karşı karşıya kalmasına ve ticaret 
savaşları kızışma olasılığını her geçen gün ar-
tırıyor. Bir ülkenin ithal ettiği hammaddelere 
yüksek oranda vergi veya kota koymasıyla 
ya da mevcut vergilere ek vergi koymasıyla 
gümrük duvarlarını yükseltmesine neden 
olan ticaret savaşları, karşılıklı misilleme po-
litikasıyla küresel büyümenin yavaşlaması 
riskini artırıyor. ABD ile Çin arasındaki bir 
ticaret savaşı, dünyanın en büyük iki ekono-

Günümüzde ticaret savaşları, bir ülke-
nin ithal ettiği ham maddelere yüksek 

oranda vergi ve/veya kota koymasıyla (ya da 
mevcut vergilere ek vergi koymasıyla) bera-
ber gümrük duvarlarını yükseltmesi olarak 
tanımlanıyor.

Metalin ham maddesi olan çelik ve alümin-
yum, inşaat, otomobil ve uçak yapımı başta 
olmak üzere hemen hemen her alanda ih-
tiyaç duyulan stratejik malzemeler. Geliş-
miş endüstrisine rağmen Amerika Birleşik 
Devletleri’nde mevcut çelik ve alüminyum 
kaynakları ülke ihtiyacının çok altında. Üs-
telik Amerikan çelik ve alüminyum sektörü 
uzun yıllardır sıkıntılı bir sürecin içerisinde. 
Çelik ve alüminyum üreticileri Trump’ın ifa-
desiyle ‘uzun yıllardır can çekişiyor’.

Bütün bu sorunların çözümü için ABD 
Başkanı Donald Trump, 1 Mart 2018 günü 
Amerikalı Çelik ve Alüminyum Sektörü 
Yöneticileriyle Beyaz Saray’da bir araya gel-
di. Görüşmenin amacı, yerli alüminyum ve 
çelik endüstrisini korumak ve yerli üretimi 
artırmaktı.

Trump yönetiminin, 8 Mart 2018’de aldığı 
kararla demir-çelik ve alüminyum ithalatına 
vergi koyacağını açıklamasıyla başlayan sü-
reç, dünya ekonomi gündeminin ilk sırasını 
aldı. 

Trump seçim döneminde yerli üretimi des-
tekleyeceğini vaat etmiştir. Bu amaçla; iç 
dinamikleri harekete geçirmek, yerli ham-
madde üretimini arttırmak, istihdamı art-
tırmak, yurtdışında faaliyet gösteren ABD 
sermayeli fabrikaları kapatmak ve ithalatı 
kısıtlamak gibi uygulamalara gitmiştir. 
Trump’ın bu uygulamalarından etkilene-
cek olan ülkelerin karşı tedbirler almaları 
sonucunda ticaret savaşları derinleşmiş-
tir. Trump öncelikle çelik ürünlerine %25, 
alüminyum ürünlerine %10 vergi koydu. 
Trump’ın bu hamlesi AB’yi, en büyük itha-
latçısı ABD olması sebebiyle önemli ölçüde 
etkileyecektir. Bununla birlikte Trump’ın 
AB’den ithal edilecek otomobillere de %35 
ek vergi koyma düşüncesinin özellikle 
Almanya’yı etkilemesi beklenmektedir. 

Türkiye Ekonomi Politikaları Araştırma 
Vakfı (TEPAV) tarafından yayınlanan rapor-
da ABD ve Çin arasındaki ticaret savaşına 
ilişkin gelişmeler sıralanmıştır: ABD ve Çin 
arasındaki ticaret savaşı ABD Başkanı Trump 
tarafından 8 Mart 2018 tarihinde ateşlenmiş-
tir. ABD bu savaşı, demir-çelik ürün ithalatı-
nın bazı kalemlerine %25, alüminyum ürün 
ithalatının bazı kalemlerine %10 ek gümrük 
vergisi koyma kararı alarak başlatmış ve alı-
nan karar 23 Mart 2018 tarihinde yürürlüğe 
girmiştir. ABD aldığı bu kararın gerekçesi 
olarak, ulusal güvenliği göstermiştir.

ABD yönetiminin uyguladığı ikinci ham-
le ise 23 Mart 2018 tarihinde gerçekleşmiş 
ve bu karar Çin’den ithal edilen 60 milyar 
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фундаментом этой новой системы. Торговая 
война между США и Китаем должна быть 
определена и с этой точки зрения. События 
между двумя странами указывают на новую 
напряженность, с которой мы столкнемся 
в ближайшем будущем. Возможно, сейчас 
рано говорить об этом, но новыми областями 
конфликта будут квантовая информатика, 
искусственный интеллект, гиперзвуковые 
военные самолеты, электронные устройства, 
робототехника и кибербезопасность. По этой 
причине задержка Китая на данном этапе 
представляется лучшим вариантом для Аме-
рики, которая, хотя и медленно, но неизбеж-
но теряет свое технологическое преимущест-
во. Дилемма Америки в этой борьбе состоит 
в том, что в краткосрочной перспективе они 
выиграли войну, но в долгосрочной перспек-
тиве Китай ускорил свою победу в битве за 
становление мировой сверхдержавой.

Противостояние между США и Китаем в 
какой-то степени влияет и на Турцию. Ту-
рецкий импорт стали и алюминия в США на 
сумму 1,3 милларда долларов занимает лишь 
13-е место. Турция - десятый крупнейший 
партнер Америки по продукции, принося-
щей таможенный налог. Если учитывать, что 
Канада, Мексика, Европейский союз, Австра-
лия, Аргентина, Бразилия  и Южная Корея 
освобождены от налогов, то Турция зани-
мает четвертое место после Китая, России и 
Японии.

В заключении, началось обсуждение основ-
ных положений либеральной экономики, 
таких как свободная рыночная экономика 
и принцип невмешательства в рынки. Когда 
правила свободного рынка перестали соот-
ветствовать национальным интересам США, 
они были нарушены. Торговые войны между 
США, Китаем и другими странами являются 
тому подтверждением. Видно, что применя-
емые в мире макроэкономические модели и 
внешнеторговая политика не формируются 
независимо от интересов стран, особенно 
национальных интересов суверенных стран 
мира.

Открытие новой макроэкономической моде-
ли для обсуждения особенно важно с точки 
зрения улучшения условий труда и распреде-
ления доходов.
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незамедлительно», увеличивает вероятность 
того, что мировая экономика столкнется с 
непредсказуемыми последствиями, и веро-
ятность обострения торговых войн увели-
чивается с каждым днем. Торговые войны, 
которые привели к тому, что страна подняла 
таможенные барьеры, введя высокие налоги 
и квоты на импортируемое сырье (или до-
бавив дополнительные налоги к существую-
щим налогам), повышают риск замедления 
глобального роста экономики из-за поли-
тики взаимного возмездия. Торговая война 
между США и Китаем, вероятно, приведет к 
непреодолимым и непостижимым последст-
виям для двух крупнейших экономик мира. 
В частности, проблемы, которые возникнут 
в сложной сети товаров и цепочек добавлен-
ной стоимости, связанных между странами, 
приведут к снижению социального благосо-
стояния международного сообщества.

Решения и политика президента США Трам-
па определенно принесут облегчение амери-
канским производителям в краткосрочной 
перспективе. Спрос на американские фирмы 
будет увеличиваться по мере сокращения 
импорта из-за высоких таможенных барье-
ров, и фирмы будут делать больше продаж и 
получать больше доходов. Но момент, кото-
рый упустил Трамп и его сторонники, заклю-
чается в том, что американская экономика 
зависит от импорта.

Даже если ресурсы отвечают сегодняшним 
потребностям, они не в состоянии удовлет-
ворить все потребности страны. При оценке 
решений, принятых Ассоциацией алюминия 
США, было отмечено, что из-за нехватки 
ресурсов для производства будет необходим 
импорт.

Фактически, импорт из стран ЕС и Канады 
увеличивает занятость в США. Некоторые 
члены Конгресса, у которых производится 
алюминий, в своих оценках выдвинули рез-
кую критику.

Если в американскую промышленность не 
будет поставлено достаточное количество 
стали и алюминия, экономика страны ока-
жется под угрозой, и цены на продукцию, 
использующую сталь и алюминий, вырастут. 
Повышение цен в США означает, что страны, 
импортирующие из США такие товары, как 
запчасти и автомобили, будут в затрудни-
тельном положении и должны будут обра-
титься к альтернативным производителям.

После этих событий президент США До-
нальд Трамп и президент Китая Си Цзинь-
пин встретились в ходе саммита G-20 в конце 
ноября 2018 года и провели масштабные 
переговоры для достижения консенсуса в 
отношении завершения торговых войн. В 
результате встречи было сделано заявление 
о прекращении торговых войн. Свою первую 
встречу в рамках соглашения о прекращении 
войн представители двух стран провели 7 
января 2019 года. Еще одна встреча между 
делегациями состоялась в Пекине в начале 
февраля. Представитель МИД Китая Хуа 
Чунин заявил, что они с оптимизмом смо-
трят на достижение желаемых результатов, 
и двум огромным экономикам нет необходи-
мости продолжать бороться в этой ситуации. 
Тем не менее, несмотря на положительные 
комментарии, из этих переговоров никаких 
результатов не было получено. Но было заяв-
лено, что результаты не были достигнуты, но 
есть значительный прогресс в этом вопросе. 
Неделю спустя 19 февраля 2019 года состоя-
лись переговоры в столице США Вашингто-
не. В ходе переговоров американская деле-
гация обвинила Китай в оказании давления 
на американские фирмы с целью передачи 
технологий.

В последний момент мир меняется и дви-
жется к новой системе. Развитие технологий, 
экономики и социальной сферы является 

2018 года. США обосновывали свое решение 
национальной безопасностью.

Второй шаг со стороны администрации 
США был совершен 23 марта 2018 года и был 
нацелен на продукцию, импортируемую из 
Китая на сумму 60 миллиардов долларов. 
После этого шага президент США Трамп 
подчеркнул, что США станут сильнее и бо-
гаче благодаря таможенным решениям. 2 
апреля 2018 года в ответ на решения США 
китайская сторона начала расследование в 
отношении продукции стоимостью в 3 мил-
лиарда долларов, импортированных из США. 
Этим решением подразумевалось увеличение 
таможенной пошлины на дополнительные 
25% на импортируемые продукты, такие как 
свинина, вино, сухофрукты и т.д.

3 апреля 2018 года США ответили на шаг 
Китая, основываясь на вопросе «интеллек-
туальной собственности». В рамках этого 
вопроса Трамп заявил, что Китай ворует 
интеллектуальную собственность на 200 или 
300 миллиардов долларов у американских 
компаний, и сообщил, что США наложили 
25-процентную дополнительную пошлину на 
импорт более чем 1300 видов продукции на 
сумму 50 миллиардов долларов из Китая.

В ответ на действия США Китай объявил о 
намерении ввести дополнительные 25-про-
центные таможенные пошлины на товары, 
включая коммерческие самолеты, автомо-
били, химикаты и соевые бобы, на общую 
сумму 50 миллиардов долларов. Датой 
вступления в силу данного решения Китай 
объявил дату начала дополнительных тамо-
женных пошлин, введенных США на китай-
ские товары. Кроме того, посольство Китая в 
США заявило, что односторонние решения, 
принимаемые Соединенными Штатами, не 
соответствуют принципам и ценностям ВТО 
и эти решения нанесут ущерб мировой эко-
номике.

В ответ на действия Китая Трамп приказал 
провести расследование, чтобы ввести до-
полнительные таможенные пошлины на экс-
портируемую Китаем продукцию на сумму 
100 миллиардов долларов.

Администрация Трампа вывела торговую 
войну против Китая до пика, доведя сумму 
таможенных пошлин при импорте до 250 
миллиардов долларов. Были сокращены 
китайские инвестиции в ключевые отрасли 
технологий. Для компании Huawei, которая 
является лидером в технологии 5G, был за-
крыт доступ  в пять западных стран. Китай-
ская компания была привлечена к уголовной 
ответственности, а дочь владельца была 
арестована в Канаде. Телекоммуникационная 
компания ZTE сначала была лишена возмож-
ности вести деятельность в США, а затем 
получила разрешение с условием выплаты 
высокого штрафа.

По словам Трампа, принятые решения при-
ведут к сокращению американского импорта, 
одновременно проложив путь для местного 
производства необходимой стали и алюми-
ния. Фактором, который привел принятые 
решения к торговой войне, является то, что 
США являются крупнейшим в мире импор-
тером стали и алюминия.

США каждый год импортируют треть из 
необходимых 100 миллионов тонн стали и 
90 процентов алюминия из необходимых 
5,5 миллионов тонн. Между тем, продажа 
Китаем, который является крупнейшим в 
мире экспортером стали и алюминия, своей 
продукции в США привела к возникновению 
глобальной напряженности.

Выбор Трампа в экономике США экономи-
ческой политики, которая отдает приоритет 
интересам страны, является главной причи-
ной торговой войны. Мнение Трампа о том, 
что «торговые войны легки, мы выиграем 

Сегодня торговые войны определяются 
как установление высоких ставок на-

логов и / или квот (или дополнительных на-
логов на существующие налоги) какой-либо 
страной на сырье, которое она импортирует, 
а также поднятие этой страной таможенных 
барьеров. 

Сталь и алюминий, которые являются сы-
рьем для металла, - это стратегические ма-
териалы, необходимые практически во всех 
областях, особенно в строительстве, автомо-
билестроении и авиастроении. Несмотря на 
развитую промышленность, текущие запасы 
стали и алюминия в Соединенных Штатах 
значительно ниже потребностей страны. 
Более того, американская сталелитейная и 
алюминиевая промышленность уже много 
лет находится в сложном положении. Как 
говорил Трамп, производители стали и алю-
миния «уже много лет страдают».

Чтобы решить все эти проблемы, президент 
США Дональд Трамп встретился с американ-
скими руководителями металлургического 
сектора в Белом доме 1 марта 2018 года. 
Целью встречи была защита отечественной 
алюминиевой и сталелитейной промышлен-
ности и увеличение внутреннего производ-
ства.

Процесс, начатый с заявления администра-
ции Трампа от 8 марта 2018 года о введении 
налога на импорт железа, стали и алюминия, 
занял первое место в повестке дня мировой 
экономики.

В период выборов Трамп пообещал поддер-
жать отечественное производство. Для этого 
он начал активировать внутреннюю дина-
мику, увеличивать внутреннее производство 
сырья, увеличивать занятость, закрывать 
действующие за рубежом заводы с американ-
ским капиталом и ограничивать импорт. Тор-
говые войны углубились в результате контр-
мер со стороны стран, на которых повлияют 
данные решения Трампа. Сначала Трамп 
ввел 25% пошлину на стальную продукцию и 
10% пошлину на алюминиевую продукцию. 
Такое решение Трампа окажет значительное 
влияние на ЕС, поскольку США являются его 
крупнейшим импортером. Кроме этого, идея 
Трампа о введении дополнительного 35% 
налога на автомобили, которые будут импор-
тированы из ЕС, как ожидается, повлияет и 
на Германию в частности.

В докладе, опубликованном Фондом иссле-
дований экономической политики Турции 
(TEPAV), были перечислены события, каса-
ющиеся торговой войны между США и Ки-
таем. Торговая война между США и Китаем 
вспыхнула 8 марта 2018 года по инициативе 
президента США Трампа. Соединенные Шта-
ты начали эту войну с введения дополни-
тельной таможенной пошлины в размере 25% 
на некоторые позиции импорта железной 
и стальной продукции и 10% на некоторые 
позиции импорта алюминиевой продукции. 
Данное решение вступило в силу 23 марта 

Противостояние гигантов: Торговые войны

Д-р. Тайфун Атмаджа 
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ABD Başkanı Trump, Kuzey Kore Lideri 
Kim’in “ABD’ye vereceğimiz Noel hediyesi 
Washington’ın eylemlerine bağlı” ifadesine 
ilişkin, “Belki de bana gönderecekleri hediye, 
uzun menzilli füze değil de güzel bir vazo-
dur.” dedi.

ABD Başkanı Donald Trump, Kuzey 
Kore Lideri Kim Jong-un’un “ABD’ye ve-
receğimiz Noel hediyesi Washington›ın 
eylemlerine bağlı» ifadesi ile kast ettiği 
hediyenin güzel bir vazo da olabileceğini 
söyledi.

Лидер Северной Кореи Ким заявил: «Рожде-
ственский подарок, который мы отправим 
США, зависит от действий Вашингтона». В 
ответ на данное заявление президент США 
Трамп сказал: «Может быть, «рождествен-
ским подарком» Северной Кореи, пред-
назначенным для меня, является не ракета 
дальнего действия, а красивая ваза».

Комментируя заявление лидера Северной 
Кореи Ким Чен Ына о том, что «рождест-
венский подарок, который будет отправлен 
США, зависит от действий Вашингтона», 

Florida’nın Palm Beach bölgesindeki 
yerleşkesinde tatil yapan Trump, yurt dışında 
görevli ABD askerleri ile Noel dolayısıyla vi-
deo konferans görüşmesi yaptı.

Askerlerin “muhteşem iş çıkardıklarını” vur-
gulayan Trump, görüşmenin ardından gazete-
cilerin sorularını yanıtladı.

“Kim’den güzel bir hediye alabilirim”

Trump’a, Kuzey Kore Lideri Kim’in “ABD’ye 
vereceğimiz Noel hediyesi Washington’ın ey-
lemlerine bağlı” sözleri hatırlatılarak, bu ülke-

президент США Дональд Трамп сказал, что 
подарком может быть и красивая ваза.

Президент США Дональд Трамп, находя-
щийся на отпуске в Палм-Бич во Флориде, 
по видеосвязи поздравил с наступающим 
Рождеством американских военнослужащих, 
дислоцированных за рубежом.

После разговора Трамп, подчеркнувший, что 
солдаты «отлично поработали», ответил на 
вопросы журналистов.

«Я могу получить хороший подарок от Кима»

ABD Başkanı Trump: Kuzey Kore’nin Noel hediyesi belki füze değil, vazodur

Президент США Дональд Трамп:  Может быть, «рождественским подарком» 
Северной Кореи является не ракета, а красивая ваза 

nin uzun menzilli bir füze denemesi yapması 
durumunda nasıl hareket edeceği soruldu.

Trump, “Belki de bana gönderecekleri hediye, 
uzun menzilli füze değil de güzel bir vazodur. 
Kim’den güzel bir hediye alabilirim. Bilemez-
siniz, hiçbir zaman bilemeyiz. Neler olacağını 
göreceğiz.” ifadelerini kullandı. 

“Temsilciler Meclisi Başkanı Nancy Pelosi 
bu ülkeye çok büyük bir kötülük yapıyor”

Hakkındaki azil maddelerinin Temsilciler 
Meclisi Genel Kurulunda onaylanmasına 

Напомнив о заявлении лидера Северной 
Кореи Ким Чен Ына о том, что «рождест-
венский подарок, который будет отправлен 
США, зависит от действий Вашингтона», 
Трампу был задан вопрос о том, как будет 
действовать США, если эта страна проведет 
испытание ракеты дальнего действия.

«Может быть, «рождественским подарком» 
Северной Кореи, предназначенным для 
меня, является не ракета дальнего действия, 
а красивая ваза. Я могу получить хороший 
подарок от Кима. Неизвестно, мы не можем 

rağmen hala Cumhuriyetçilerin çoğunlukta 
olduğu Senatoya gönderilmemiş olmasını da 
eleştiren Trump, “Temsilciler Meclisi Başkanı 
Nancy Pelosi bu ülkeye çok büyük bir kötülük 
yapıyor.” diye konuştu. KAYNAK:AA

знать. Посмотрим, что будет дальше», - зая-
вил Трамп.

«Спикер Палаты представителей Нэнси Пе-
лоси наносит огромный вред нашей стране»

Трамп также раскритиковал тот факт, что об-
винительные статьи его импичмента, утвер-
жденные Палатой представителей, все еще не 
были отправлены в Сенат, где большинство 
составляют республиканцы. «Спикер Палаты 
представителей Нэнси Пелоси наносит ог-
ромный вред нашей стране», - заявил Трамп. 
ИСТОЧНИК: AA

Абьяде и многих других городах, 
находящихся под оккупацией РКК/
YPG, уже около 5 лет не читался азан, 
люди подверглись преследованиям и 
вынужденной миграции. В этих горо-
дах, где молитва звучала непрерывно 
более тысячи лет, в течение 5 лет из-
за преследований РКК/YPG ни разу 
не звучал азан. Разве не ясно, кому 
служат террористы, по чьей вине это 
произошло? Враждебность к азану, 
Корану и исламскому пророку - это 
общая черта тех, кто ожидает от ру-
гани помощи и удачи. В районах, ок-
купированных РКК/YPG, существуют 
враждебность к исламу и серьезные 
преследования курдских, арабских 
и туркменских мусульман. Попытка 
создать иллюзию, будто турки и кур-
ды, которые на протяжении 1000 лет 
были братьями, ведут между собой 
200 летнюю войну, фактически ясно 
и четко указывает на игру, которую 
ведут некоторые страны. На самом 
деле эти сионистские государства 
знают суть дела лучше всех. Потому 
что на протяжении всей истории эти 
два древних народа были вместе. Они 
плечом к плечу смогли прогнать эти 
сионистские государства из Анато-
лии, организовать походы до Вены, 
создать государство и завоевать но-
вые земли. Они боролись вместе и в 
Кут-эль-Амаре, и в Чанаккале, и на 
всех фронтах Первой мировой войны 
и Национальной борьбы за незави-
симость. Ни на одном этапе истории 
курдский и турецкий народы не сра-
жались друг против друга. Они про-
должали по-братски жить в одних и 
тех же городах.
С приветствием и молитвой… 

Для препятствования созданию на 
границе с Турцией террористи-

ческого коридора организацией РКК, 
которая является слугой сионистских 
государств и наций, а также с целью 
борьбы с террористической органи-
зацией DEASH Турецкая Республика 
на основе международного права 
(право на законную самооборону, 
вытекающее из статьи 51 Устава ООН 
и резолюций №1373 (2001), №1624 
(2005), №2170 (2014) и №2178 (2014) 
Совета Безопасности ООН о борьбе с 
терроризмом) и уважения к террито-
риальной целостности Сирии прове-
ла операции «Щит Евфрата», «Олив-
ковая ветвь» и «Источник мира». 
Имея правовое обоснование, стре-
мясь установить безопасность и ста-
бильность в регионе, восстановить 
спокойствие и мир в Сирии и устра-
нить проблемы безопасности Турции 
на основе Меморандума о взаимопо-
нимании между Анкарой и Дамаском, 
на сирийскую территорию были вве-
дены турецкие военные силы. Вместе 
с этим, там также начали функцио-
нировать и благотворительные учре-
ждения. Однако сионистские госу-
дарства пытаются выставить это как 
курдско-турецкую войну. К примеру, 
заявление президента США Трампа: 
«Мы не собираемся вмешиваться в 
противостояние двух групп, где в те-
чение 200 лет продолжаются войны 
и борьба. Другим примером служит 
то, что в ходе операций «Оливковая 
ветвь» и «Источник мира» в евро-
пейских СМИ широко распростра-
нялось лживое мнение о том, что 
турки убивают курдов. Хотя эти 
СМИ прекрасно знают, что Турция 
находится на этой территории ради 
мира, спокойствия и человечества. 
Дабы проиллюстрировать проблему 
более четко, давайте приведем совсем 
недавний пример. В Расулайне, Тель-

yer vermeleridir. Oysa bu medya şunu çok 
iyi biliyor ki, Türkiye huzur, barış ve insan-
lık için bu topraklarda. Meseleyi daha net 
izah etmek için çok yakın tarihli bir örnek 
verelim. Mesela PKK/YPG’nin işgali altında 
olan Resulayn, Tel Abyad ve birçok yerleşke-
de yaklaşık 5 yıldan beri ezan okunmamış, 
halk zulme uğramış ve zorunlu göçe tabi 
tutulmuştur.  Bin yıldan fazla bir süre ezanın 
kesintisiz olarak okunduğu bu şehirlerde 
5 yıldır PKK/YPG’nin zulmünden dolayı 
Ezan-ı Muhammed’inin okunmuyor olması 
buna sebep olan teröristlerin kime hizmet 
ettiği net değil mi? Ezan’a, Kuran’a, İslam 
peygamberine olan düşmanlıklar, küfürden 
medet ve ikbal bekleyenlerin ortak özelli-
ğidir. PKK/YPG’nin işgal ettiği bölgelerde 
Kürt, Arap ve Türkmen Müslümanlara ciddi 
zulümler ve İslam düşmanlığı vardır. 1000 
yıldır kardeş olan Türkler ve Kürtlerin sanki 
200 yıldır savaş halindelermiş gibi bir algı 
oluşturmak istemesi aslında oynanan oyunu 
net ve açık bir şekilde tüm çıplaklığı ile orta-
ya koymaktadır. İşin özünü aslında en iyi bu 
siyonist devletler bilmektedir. Çünkü tarih 
boyunca bu iki kadim millet birlikte omuz 
omuza  bugün ayak oyunları içinde olan 
siyonist devletleri Anadolu’dan çıkarmış, 
Viyana’ya kadar seferler düzenlemiş, devlet 
kurup fetihler yapmıştır. Kütül Amare de, 
Çanakkale’de, Birinci Dünya Savaşı’nın ve 
Milli Mücadele’nin her cephesini birlikte yü-
rütmüşlerdir. Tarihin hiç bir evresinde Kürt 
ve Türk halkı birbiri ile savaşmadı. Kız alıp 
vermeye, aynı beldelerde kardeşçe yaşamaya 
devam ettiler.

Selam ve dua ile…

Türkiye sınırında Siyonist Devlet ve 
Milletlerin uşağı olan PKK terör örgü-

tünün oluşturmak istediği terör koridoru-
na engel olmak ve DEAŞ terör örgütü ile 
mücadele etmek için Türkiye Cumhuriyeti 
Devleti uluslararası devletler hukukuna 
uluslararası hukuk temelinde, (BM Şartı’nın 
51. maddesinden kaynaklanan meşru mü-
dafaa hakkı ve BM Güvenlik Konseyi’nin 
terörizmle mücadeleye ilişkin 1373(2001), 
1624(2005), 2170(2014) ve 2178(2014) sa-
yılı kararları uyarınca) ve Suriye’nin toprak 
bütünlüğüne saygı temelinde “Fırat Kalkanı, 
Zeytin Dalı ve Barış Pınarı Harekât’larını 
yürütmüştür. Türkiye’nin haklı gerekçeleri 
ile birlikte, bölgesel güvenlik ve istikrar için 
ayrıca Ankara-Şam arasında yapılan Adana 
Mutabakatı’na dayanarak Suriye’ye huzur 
ve barış, Türkiye’nin güvenlik kaygılarını 
ortadan kaldırmak için Suriye topraklarında 
askeri güç ile birlikte yardım kuruluşları 
ile bulunması üzerine bahse konu siyonist 
devletler bunu bir Kürt-Türk savaşı gibi gös-
terme eğilimindeler. ABD Başkanı Trump’ın 
“Aralarında 200 yıllık savaş ve mücadelenin 
olduğu iki grup arasına girecek değiliz.” 
İfadesi ve benzer bir örnekte Zeytin Dalı ve 
Barış Pınarı Harekâtı devam ederken Avru-
pa Medyasının Türkler Kürtleri öldürüyor 
diye büyük bir yalan algı ile medyalarında 

PKK İSLAM 
DÜŞMANIDIR...

Dr.İmbat MUĞLU

PKK – ВРАГ ИСЛАМА?
Д-р. Имбат МУГЛУ
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В своем письменном заявлении Орга-
низация исламского сотрудничества 

(ОИК) сообщает, что организация при-
стально следит за развитием событий, 
влияющих на мусульман в Индии, и 
обеспокоена касательно их гражданских 
прав и мечети «Бабри». 

В заявлении утверждается, что любое 
действие, нарушающее принципы и 
обязательства соглашения Организации 
Объединенных Наций, которое также 
включает права меньшинств, может 
увеличить напряженность в регионе и 
создать серьезную угрозу для мира и без-
опасности.

Решение передачи земли индусам в деле 
о мечети «Бабри»

9 ноября Верховный суд Индии постано-
вил выделить участок, на котором распо-
ложена мечеть «Бабри», под индуистский 
храм. В течение многих лет данная ме-
четь была причиной конфликтов между 
мусульманами и индусами.

6 декабря 1992 года мечеть, так же на-
зываемая «Софийский собор Южной 
Азии», была разрушена индуистскими 
боевиками, после этих событий более 
2000 человек, в основном мусульмане, 
были убиты. 
Решение суда разрешить спор о мечети 
«Бабри» в пользу индуистов было разо-
чаровывающим для мусульман.

İslam İşbirliği Teşkilatı (İİT), tarafından 
yapılan yazılı açıklamada, Hindistan’da-

ki Müslümanları etkileyen son gelişmeleri 
yakından takip eden teşkilatın, vatandaş-
lık hakları ve Babri Cami ile ilgili konular 
hakkında endişe duyduğu belirtildi. 

Açıklamada, azınlık haklarının yer aldığı 
Birleşmiş Milletler Sözleşmesi’ndeki ilke ve 
yükümlülüklere aykırı herhangi bir davra-
nışın, bölgede gerginliği tırmandırabileceği, 
barış ve güvenlik için ciddi tehdit oluştura-
bileceği kaydedildi.

Babri Camisi davasında arazinin Hindula-
ra verilmesi

Hindistan Yüksek Mahkemesi, Müslüman-
lar ve Hindular arasında yıllardır tartış-
malara neden olan Babri Camisi arazisinin 
“Hindu tapınağına” ayrılması yönünde 9 
Kasım’da karar almıştı.

“Güney Asya’nın Ayasofyası” olarak nite-
lendirilen cami, 6 Aralık 1992’de Hindu 
militanlarca yıkılmış, sonrasında yaşanan 
olaylarda çoğunluğu Müslüman 2 binden 
fazla kişi hayatını kaybetmişti.

Mahkemenin, Babri Camisi anlaşmazlığını 
Hindular lehine karara bağlaması, Müslü-
manlar nezdinde hayal kırıklığı yaratmıştı.

Tartışmalı “Vatandaşlık Yasası” değişikliği

Buna ek olarak, hükümetin, vatandaşlık ya-
sasındaki değişiklikte Müslümanları dışarı-
da tutması ülke içinde infiale yol açmıştı.

Ülkenin çeşitli eyaletlerinde 31 Aralık 

Глава Департамента по коммуника-
циям при аппарате президента Тур-

ции Фахреттин Алтун прокомментиро-
вал решение суда Саудовской Аравии 
об убийстве саудовского журналиста 
Джамаля Хашогги: «Решение, вынесен-
ное в результате халатного судебного 
разбирательства, является оскорблени-
ем справедливых наблюдателей, кото-
рые следят за этим делом. Те, кто несет 
ответственность за это убийство, рано 
или поздно должны предстать перед 
судом. Международное сообщество не 
должно забывать об этом».

Алтун в своем профиле в Twitter сделал 
публикацию на английском языке, где 
заявил, что международные СМИ не 
должны прекращать следить за делом 
Хашогги до тех пор, пока действительно 
виновные не будут наказаны.

«Решение, принятое в результате ха-
латного судебного разбирательства, 
является оскорблением справедливых 
наблюдателей, которые следят за делом. 
Лица, ответственные за это убийство, 
рано или поздно должны предстать пе-
ред правосудием. Международное со-
общество не должно забывать об этом», 
- сказал Алтун и подчеркнул, что до сих 
пор нет ответов на многие вопросы.

Алтун написал: «Кто заказал жесто-
кое убийство Хашогги? Кто совершил 
убийство? Что они сделали с Хашог-
ги? Где его тело? Кого суд Саудовской 
Аравии приговорил к смертной казни? 
Где гарантия того, что это больше не 
повторится? Это жалкое убийство было 
совершено в дипломатическом учре-
ждении путем нарушения всех мысли-
мых дипломатических принципов. Это 
гнусное и недопустимое убийство. Будь, 
что будет, но мы будем продолжать 
пристально следить за этим делом. Мы 
призываем международные СМИ ос-
вещать это неблагоприятное событие». 
Источник: АА

İletişim Başkanı Fahrettin Altun, Suudi Ara-
bistan mahkemesinin Suudi gazeteci Ce-

mal Kaşıkçı cinayetiyle ilgili kararına ilişkin, 
«Düzmece yargılamanın sonucunda çıkan 
karar, davayı takip eden adil gözlemcilerin 
zekasına bir hakarettir. Bu cinayetten sorumlu 
olanlar er ya da geç adaletle yüzleşmelidir. 
Uluslararası toplum bunu unutmamalıdır.” 
değerlendirmesinde bulundu.

Altun, Twitter hesabından İngilizce yaptığı 
paylaşımda, uluslararası medyanın, gerçek 
anlamda hesap sorulana dek Kaşıkçı 
davasının peşini bırakmaması gerektiğini 
belirtti.

“Düzmece yargılamanın sonucunda çıkan 
karar, davayı takip eden adil gözlemci-
lerin zekasına bir hakarettir. Bu cinayet-
ten sorumlu olanlar er ya da geç adaletle 
yüzleşmelidir. Uluslararası toplum bunu 
unutmamalıdır.” ifadesini kullanan Altun, 
birçok sorunun cevabının hala olmadığını 
vurguladı.

Altun, “Kaşıkçı’nın vahşice öldürülme-
si emrini kim verdi? Cinayeti kim işledi? 
Kaşıkçı’ya ne yaptılar? Cesedi nerede? Suudi 
Arabistan’daki mahkeme kime idam cezası 
verdi? Bunun bir daha olmayacağının garan-
tisi nedir?” sorularını yöneltirken, “Bu alçak 
cinayet, akla gelebilecek bütün diplomatik 
ilkeleri çiğnemek suretiyle diplomatik bir 
tesiste gerçekleştirildi. Bu, hiçbir vicdana 
sığmayan ve kabul edilemez bir cinayettir. 
Nereye varırsa varsın bu davanın sonuna 
kadar takipçisi olacağız. Uluslararası med-
yayı da bu menfur olayı araştırmayı sürdür-
meye davet ediyoruz.” ifadelerini paylaştı. 
KAYNAK:AA

İletişim Başkanı Fahrettin 
Altun, Suudi Arabistan 
mahkemesinin Suudi gazeteci 
Cemal Kaşıkçı cinayetiyle ilgili 
kararına ilişkin, “Düzmece 
yargılamanın sonucunda 
çıkan karar, davayı takip eden 
adil gözlemcilerin zekasına bir 
hakarettir.

İletişim Başkanı 
Altun’dan Suudi 
Arabistan’ın 
Kaşıkçı kararı 
değerlendirmesi 
Açıklaması

Глава Департамента по 
коммуникациям при аппарате 
президента Турции Фахреттин 
Алтун прокомментировал 
решение суда Саудовской 
Аравии об убийстве саудовского 
журналиста Джамаля Хашогги: 
«Решение, вынесенное в 
результате халатного судебного 
разбирательства, является 
оскорблением  справедливых 
наблюдателей, которые следят 
за этим делом».

Глава Департамента 
по коммуникациям 
при аппарате 
президента Турции 
Фахреттин Алтун 
прокомментировал 
решение 
Саудовской Аравии 
по делу Хашогги

İİT›den Hindistan’daki Müslümanların 
güvenliğinin sağlanması çağrısı
İslam İşbirliği Teşkilatı, Hindistan›daki Müslüman azınlıklar ve onlara 
ait kutsal mekanların korunması çağrısında bulundu.

2014›ten önce ülkeye giren gayrimüslim 
göçmenlere vatandaşlık verilmesine imkan 
tanıyan ancak aynı durumdaki Müslü-
manları bu kapsamın dışında tutan yasa, 9 
Aralık’tan bu yana protesto ediliyor.

Vatandaşlık Yasası’ndaki değişikliğe karşı 
ülke çapında düzenlenen gösterilerde pro-
testocularla polis arasında çıkan çatışmalar-
da 23 kişi hayatını kaybetmişti.

Yürürlüğe giren kanun kapsamında, özel-
likle Pakistan, Bangladeş ve Afganistan’da 
dini baskıdan kaçan Budist, Sih, Jain, Par-
si, Hindu ile Hristiyanlar kimliklerini ve 
Hindistan’da 6 yıldan uzun süredir yaşadık-
larını kanıtlamaları halinde vatandaşlık elde 
edebilecek, aynı pozisyondaki Müslümanlar 
ise kapsam dışında tutulacak. KAYNAK:AA

ОИС призвала к обеспечению 
безопасности мусульман в Индии

Спорная поправка к «Закону о граждан-
стве»

Кроме того, исключение правительством 
мусульман в поправке к закону о гра-
жданстве вызвало негодование внутри 
страны.

Закон, который позволяет иммигрантам-
немусульманам, въехавшим в страну до 
31 декабря 2014 года, получить граждан-
ство, но исключающий мусульман, удов-
летворяющих те же критерии, вызвал 
протесты, которые начались 9 декабря и 
продолжаются по сей день.

23 человека были убиты в столкновениях 
между демонстрантами и полицией во 
время протестов, которые были органи-
зованы по всей стране против изменения 
Закона о гражданстве.

В рамках принятого закона буддисты, 
сикхи, джайны, парсы, индуисты и хри-
стиане, которые бежали от религиозного 
угнетения, особенно из Пакистана, Бан-
гладеш и Афганистана, могут получить 
гражданство, если они подтвердят свою 
личность и будут проживать в Индии 
более 6 лет. В то же время мусульмане, 
находящиеся в аналогичной ситуации, не 
смогут получить гражданство. ИСТОЧ-
НИК: AA

Организация исламского сотрудничества призвала защитить 
мусульманские меньшинства в Индии и относящиеся к ним святые 
места.
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стран с возможностями Башкортостана 
было принято решение открыть предста-
вительство Госкомитета Башкортостана по 
внешнеэкономическим связям в Турции. 
Миссией представительства является раз-
витие социальных, экономических и тор-
говых отношений народов Башкортостана 
и Турции, создание и реализация проектов 
по улучшению экономических условий 
населения Башкортостана”.

“Нам предстоит сделать многое, чтобы уве-
личить объем торговли”

Первый заместитель премьер-министра 
правительства Республики Башкортостан 
Илшат Тажитдинов во время своей речи 
отметил, что партнерские отношения Баш-
кортостана с Турцией строятся на протя-
жении многих лет. Он также заявил, что 
реализованы инвестиционные проекты 
во многих областях и созданы совместные 
предприятия. Тажитдинов сообщил, что в 
Башкортостане ведут деятельность более 
40 турецких компаний. “Эти компании 
также вносят свой вклад в объем торговли 
между двумя странами. Объем торговли 
с Турцией увеличивается, однако, как из-
вестно, объем торговли в размере около 
250 миллионов долларов является низким. 
Значит в дальнейшем нам нужно много 
работать. Нам предстоит сделать многое, 
чтобы увеличить данный показатель. От-
крытие торговых домов за рубежом также 
играет важную роль в развитии торговли 
с этими странами”, - сказал он. По словам 
Тажитдинова, в ближайшее время плани-
руется открытие официального представи-
тельства в Стамбуле.

“Представительство также будет способ-
ствовать укреплению торгово-экономиче-
ских отношений между Россией и Турци-
ей»

Торговый представитель Российской 
Федерации в Турции Айдар Гашигуллин 
отметил, что подобные действия вносят 
важный вклад в российско-турецкие от-
ношения. “По данным 2018 года объем 
торговли между Россией и Турцией пре-
высил 25 миллиардов долларов. Этот офис 
также будет способствовать укреплению 
торгово-экономических отношений между 
Россией и Турцией. Открытие этого пред-
ставительства в Анкаре доказывает, что 
Башкортостан является одним из самых 
мощных субъектов Российской Федера-
ции”, - заявил он.

Анкара (Гражданская инициатива) Зе-
лиха Соркунлу/ В Анкаре открылось 

представительство Госкомитета по внеш-
неэкономическим связям Башкортостана, 
который является тюркской страной, 
входящей в состав Российской Федера-
ции. На открытии представительства 
Государственного комитета Республики 
Башкортостан по внешнеэкономическим 
связям в Турции, которое будет работать 
на общественных началах, приняли учас-
тие первый заместитель премьер-министра 
правительства Республики Башкортостан 
Илшат Тажитдинов, заместитель предсе-
дателя Госкомитета по внешнеэкономи-
ческим связям Айнур Саманов, торговый 
представитель Российской Федерации в 
Турции Айдар Гашигуллин, представители 
стран и приглашенные гости.

Во время своего выступления представи-
тель Государственного комитета Респу-
блики Башкортостан по внешнеэкономи-
ческим связям в Турции Генджехан Тунай 
отметил, что история укоренившихся по-
литических и экономических отношений 
между Россией и Турцией уходит в далекое 
прошлое. “Особенно после окончания 
Холодной войны, две страны стали ближе, 
и экономические и торговые отношения 
были укреплены. Россия является одним 
из наиболее важных внешнеторговых 
партнеров Турции. Экономические, поли-
тические и соседские отношения между 
двумя странами держатся на прочной и 
институциональной основе, которая день 
ото дня укрепляется”, - сказал он.

“Мы будем продолжать развивать торго-
вые отношения Башкортостана с Турцией”

Подчеркнув, что Башкортостан является 
одним из российских федеральных субъ-
ектов с высоким научно-техническим по-
тенциалом, Тунай заявил: “Башкортостан 
обладает богатыми нефтегазовыми ре-
сурсами, нефтеперерабатывающие и неф-
техимические заводы составляют основу 
экономики республики. Башкортостан яв-
ляется развитым и стабильным регионом 
России, а также обладает высоким и над-
ежным инвестиционным потенциалом”.

Отметив, что торговые отношения Баш-
кортостана с Турцией развиваются, но 
еще не на желаемом уровне, Тунай сказал: 
“С целью развития торговых отношений 
и сотрудничества между двумя странами, 
разработки общих решений, встречи инве-
сторов и ознакомления бизнесменов двух 

nomik İlişkiler Devlet Komitesi Türkiye 
Temsilciliği kurulmaya karar verildi. Baş-
kurdistan halkıyla, Türkiye halkının sosyal, 
ekonomik ve ticari ilişkilerini geliştirmek, 
Başkurdistan halkının ekonomik şartlarının 
iyileştirilmesi için projeler hazırlamak ve 
hayat geçirmek temsilcilik olarak bizim gö-
revimiz olacaktır” dedi.

‘Ticaret hacmimizin artması için yapaca-
ğımız çok şey var’

Başkurdistan Cumhuriyeti Başbakan Yar-
dımcısı İlşat Tajitdinov da konuşmasında, 
Başkurdistan’ın Türkiye ile eskiden beri süre 
gelen ortaklık ilişkilerinin bulunduğunu 
belirterek, bir çok alanda yatırım projele-
rinin hayata geçirildiğini, ortak şirketler 
kurulduğunu kaydetti. Başkurdistan’da 40’ın 
üzerinde Türk şirketin faaliyet gösterdiğini 
ifade eden Tajitdinov, “Bu şirketlerin iki ülke 
arasındaki ticaret hacmine de katkıları bü-
yük. Türkiye ile ticaret hacmimiz artmakta 
ama biliyoruz ki 250 milyon dolar civarın-
da olan bir ticari hacmi düşük, demek ki 
ileride daha çok çalışmamız gerekiyor. Bu 
rakamın artışı için yapacağımız çok şey var, 
yurt dışında ticaret evleri açmamız da bu 
ülkelerle ticaretin gelişmesinde büyük rol 
oynuyor” dedi. Tajitdinov, yakın bir zaman-
da İstanbul’a da resmi bir temsilciliğin açıl-
masının planlandığını kaydetti.

‘Temsilcilik Rusya ve Türkiye arasındaki 
ekonomik ilişkilerin güçlenmesine de kat-
kıda bulunacaktır’

Rusya Federasyonu Türkiye Ticaret Temsil-
cisi Aydar Gaşigullin de bu tür faaliyetlerin 
Rusya ve Türkiye arasındaki ilişkilere de 
önemli katkı sağladığını belirterek, “2018 
verilerine göre Rusya ve Türkiye arasında-
ki ticaret hacmi 25 milyar doların üzerine 
çıktı. Bu ofis de Rusya ve Türkiye arasındaki 
ticari ve ekonomik ilişkilerin güçlenmesine 
katkıda bulunacaktır. Ankara’da bu temsilci-
liğinin açılması Başkurdistan’ın Rusya Fede-
rasyonu içindeki en güçlü birimlerden biri 
olduğunu da kanıtlıyor” diye konuştu.

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sorkun-
lu/  Rusya’ya bağlı federe Türk Cumhuriyeti 
Başkurdistan’ın Dış Ekonomik İlişkiler Dev-
let Komitesi’nce Ankara’da temsilcilik açıldı. 
Gönüllülük esasıyla çalışacak ‘Başkurdistan 
Cumhuriyeti Dış Ekonomik İlişkiler Devlet 
Komitesi Türkiye Temsilciliği’nin açılışı-
na, Başkurdistan Cumhuriyeti Başbakan 
Yardımcısı İlşat Tajitdinov, Dış Ekonomik 
İlişkiler Devlet Komitesi Başkan Yardımcısı 
Aynur Samanov, Rusya Federasyonu Türkiye 
Ticaret Temsilcisi Aydar Gaşigullin, ülke 
temsilcileri ve davetliler katıldı. 
Başkurdistan Cumhuriyeti Dış Ekono-
mik İlişkiler Devlet Komitesi Türkiye 
Temsilcisi olan Gencehan Tunay, yaptığı 
konuşmada Rusya ile Türkiye arasındaki 
köklü siyasi ve ekonomik ilişkilerin tarihi-
nin oldukça eskiye dayandığını ifade ederek, 
“Özellikle soğuk savaşın sona ermesiyle 
iki ülke daha da yakınlaşmış, ekonomik ve 
ticari ilişkiler oldukça güçlenmiştir. Rusya, 
Türkiye’nin en önemli dış ticari ortakların-
dan birisidir. İki ülke arasındaki ekonomik, 
siyasi ve komşuluk ilişkileri her geçen gün 
daha da sağlam ve kurumsal bir zemine 
oturmaktadır” dedi.

 ‘Türkiye ile Başkurdistan’ın ticari ilişkile-
rini ileri taşıyacağız’

Başkurdistan’ın da Rusya’nın içindeki bilim 
ve teknik potansiyeli yüksek federe birimler-
den olduğunu belirten Tunay, “Başkurdistan 
zengin petrol ve doğal gaz kaynaklarına 
sahiptir, rafineriler ve petro-kimya fabri-
kaları cumhuriyet ekonomisinin temelini 
oluşturur. Başkurdistan, Rusya’nın gelişmiş 
ve istikrarlı bir bölgesi olmasının yanı sıra 
yüksek ve güvenli yatırım potansiyeline de 
sahiptir” dedi.

Türkiye ile Başkurdistan’ın ticari ilişkilerinin 
gelişme göstermekle birlikte henüz arzu edi-
len seviyede olmadığını da kaydeden Tunay, 
“Bu ticari ilişkiler ve iş birliğinin ileri sevi-
yeye taşınması, ortak çözümler üretilmesi, 
yatırımcıların daha çok bir araya gelmesi 
ve ülke imkanlarının her iki ülkenin iş in-
sanlarına tanıtılması, teşvik edilmesi ama-
cıyla Başkurdistan Cumhuriyeti Dış Eko-

Başkurdistan Cumhuriyeti Dış Ekonomik İlişkiler Devlet 
Komitesi’nce Ankara’da temsilcilik açıldı. Temsilcilik, iki ülke 
arasındaki ticari ilişkiler ve iş birliğinin ileri seviyeye taşınması, 
ortak çözümler üretilmesi, yatırımcıların bir araya getirilerek ülke 
imkanlarının tanıtılması, teşvik edilmesi amacını taşıyor.

Başkurdistan Dış Ekonomik 
İlişkiler Devlet Komitesi’nce 
Ankara’da temsilcilik açıldı

В Анкаре открылось представительство 
Госкомитета Башкортостана по 
внешнеэкономическим связям
В Анкаре открылось представительство Госкомитета Башкортостана 
по внешнеэкономическим связям. Целью представительства 
является развитие торговых отношений и сотрудничества между 
двумя странами, разработка общих решений, встреча инвесторов и 
продвижение возможностей страны.
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Режим Асада, игнорируя Астанинское 
соглашение, вошел еще в 5 идлибских 

сел с помощью России и Ирана.

Режим Башара Асада, который игнори-
рует Астанинское соглашение, с помо-
щью России и Ирана вошел еще в 5 сел 
и увеличил количество захваченных 
идлибских селений до 40.

Силы режима захватили села Амдудия, 
Сухьян, Бабулин, Кефербасин и Текане, 
расположенные к югу от города Маарат 
ан-Нуман в провинции Идлиб, а также 
мост Хиш, по которому проходила эва-
куация мирных жителей.

Мост Хиш находится недалеко от селе-
ния Маархатат, которое использовалось 
ВС Турции в логистических целях.

Таким образом, 20 декабря число селе-
ний, «захваченных» силами режима в 
результате наземных операций, достигло 
40. 

Ранее под контроль сил режима пере-
шли город Джердженаз, селения Хирбет 
Марата, Эбу Дефне, Эль-Хадисе, Кефер 
Ясин, Салихийя, Дарюсселам, Эль-Фа-
люль, Бабулин, Ум Джелал, Ум Тювей-
не, Кыт, Хираки, Мынтар, Сыхал, Эс-
Сырдж, Сеййади, Тель Шейх, Фурдже, 
Брейса, Рабиа, Урейбе, Шара, Эбу Хаббе, 
Мудейрисе, Эбу Шерджи, Крати, Кресте-
не, Хюлюббе, Тух, Муайсуруне, Техтайя, 
Эбу Мекки, Сукейа и Сырман.

Массированным ударам подвергаются 
центры и пригороды идлибских городов 
Маарат эн-Нуман и Серакиб.

В наземной атаке режима Асада участву-

Esed rejimi, Astana anlaşmalarını hiçe 
sayarak Rusya ve İran’ın yardımıyla 

İdlib›in 5 köyüne daha girdi.

Astana anlaşmalarını hiçe sayan Beşşar Esed 
rejimi, Rusya ve İran’ın yardımıyla 5 köyde 
daha ilerleyerek, İdlib›de ele geçirdiği yerle-
şimlerin sayısını 40’a çıkardı.

Rejim güçleri, İdlib›in Maarratinnüman 
ilçesinin güneyindeki Amdudiye, Sıhyan, 
Babolin, Keferbasin ve Tekane köyleri 
ile sivillerin tahliye yolu üzerindeki Hiş 
Köprüsü›nü ele geçirdi.

Hiş köprüsü, Türk Silahlı Kuvvetlerinin Ma-
arhatat köyünde lojistik amaçlarla kullandı-
ğı yerleşkenin yakınlarında bulunuyor.

Böylece 20 Aralık’ta kara operasyonu baş-
latan rejim güçlerinin girdiği yerleşimlerin 
sayısı 40’a çıktı.

Rejim güçleri daha önce İdlib›in güney-
doğusundaki Cercenaz beldesi ile Hirbet 
Marata, Ebu Defne, El-Hadise, Kefer Yasin, 
Salihiye, El-Falül, Babulin, Um Celal, Um 
Tüveyne, Recmül Kıt, Hirakı, Mıntar, Sıhal, 
Es Sırc, Seyyadi, Tel Şeyh, Furce, Breysa, 
Rabia, Hureybe, Şara, Ebu Habbe, Mudeyri-
se, Ebu Şerci, Krati, Krestene, Hülübbe, Tuh, 

Muaysurune, Tehtaaya, Ebu Mekki, Sukeya 
ve Sırman yerleşimlerini ele geçirmişti.

Yoğun saldırıların hedefinde İdlib›in Maar-
ratünnuman ve Serakib ilçe merkezleri ile 
kırsalları bulunuyor.

Esed rejiminin karadan ilerleme amaçlı baş-
lattığı saldırıya, İran destekli yabancı terörist 
gruplar ve başını Rus özel kuvvetlerinin 
çektiği “Kaplan Güçleri” adlı “5. Lejyon” da 
destek veriyor.

Rusya hava saldırılarıyla da rejim güçlerine 
destek oluyor.

İdlib Gerginliği Azaltma Bölgesi’ndeki 
durum

Suriye’nin kuzeybatısındaki İdlib ili nere-
deyse iç savaşın başından bu yana muhalif-
lerin ve rejim karşıtı silahlı grupların kalesi 
niteliğinde bulunuyor. İç göçle nüfusu 4 mil-
yona ulaşan İdlib›in merkezi, Mart 2015’te 
muhaliflerin kontrolüne geçti. İdlib, rejimin 
en yoğun hedef aldığı bölgelerin başında 
geliyor.

Türkiye, Rusya ve İran 4-5 Mayıs 2017’deki 
Astana toplantısında, İdlib ve çevresini 
“Gerginliği Azaltma Bölgesi” ilan etti. Rejim 
güçlerinin ateşkesi sık sık ihlal etmesi üze-
rine Türkiye ve Rusya ek mutabakata vardı. 
Türkiye ile Rusya arasında 17 Eylül 2018’de 
imzalanan mutabakattan bu yana İdlib 
Gerginliği Azaltma Bölgesi’nde rejim ve 
Rusya’nın saldırılarında 1300’den fazla sivil 
öldü. Saldırıların yoğun olduğu alanlardan 
nispeten sakin yerlere ve özellikle Türkiye 
sınırı yakınına göç edenlerin sayısı ise 2019 
içerisinde bir milyonu aştı. Yalnızca geçen 
ay başından bu yana bölgede yerinden edi-
lenlerin sayısı 215 bini buldu. KAYNAK:AA

ют отряды проиранских наемников и так 
называемые «Силы тигра», подготовлен-
ные российским спецназом.

Россия также поддерживает силы режи-
ма атаками с воздуха. 

Ситуация в зоне снижения напряженно-
сти в Идлибе

С начала гражданской войны и по сей 
день провинция Идлиб на северо-западе 
Сирии является оплотом оппозици-
онных и антирежимных вооруженных 
групп. Центр Идлиба, население кото-
рого в результате внутренней миграции 
достигло 4 миллионов, в марте 2015 года 
перешел под контроль оппозиции. Идлиб 
является одной из самых целенаправлен-
ных областей режима.

На встрече в Астане 4-5 мая 2017 года 
Турция, Россия и Иран объявили Идлиб 
и близлежащие местности «зоной сни-
жения напряженности». Из-за частых 
нарушений силами режима соглашения 
о прекращении огня Турция и Россия 
заключили дополнительное соглашение. 
С момента подписания соглашения меж-
ду Россией и Турцией 17 сентября 2018 
года в зоне снижения напряженности в 
Идлибе в результате атак режима и Рос-
сии погибло более 1300 гражданских лиц. 
В 2019 году количество мигрирующих 
из районов с интенсивными атаками в 
более спокойные места и, особенно, в 
районы, близкие к границам с Турцией, 
превысило один миллион. Только с нача-
ла прошлого месяца число переселенцев 
достигло 215 000 человек. ИСТОЧНИК: 
AA

Несмотря на обещания России и 
США, террористическая организа-

ция YPG/PKK продолжает находиться в 
безопасной зоне, а режим Асада и рос-
сийские силы обосновались только во-
круг региона.

Согласно информации, полученной от 
местных источников корреспондентом 
АА, районные центры Манбидж, Айн-
эль-Араб (Кобани) и Камышлы, а также 
город Айн-Исса по-прежнему оккупи-
рованы террористической организацией 
YPG/PKK.

Члены организации, которые до сих пор 
присутствуют в так называемом гене-
ральном штабе в Манбидже, работают в 
почтовом отделении и здании суда в го-
роде Айн-Исса.

Террористы YPG/PKK, носящие одежду 
сил режима в Айн-эль-Арабе, вешают 
на своих транспортных средствах рос-
сийские флаги. Террористы продолжают 
рыть туннели и ямы в этом районе.

После операции «Источник мира» ор-
ганизация ушла из некоторых пунктов, 
которые она оккупировала в Камышлы, 
в Хасаке, но вскоре вернулась в лагеря 
в районах Химо и Промышленная зона. 
Организация продолжает копать туннель 
в Камышлы.

Так называемые силы безопасности, свя-
занные с YPG/PKK, в полном объеме ве-
дут свою деятельность в этих поселениях.

Российская военная полиция и силы режи-
ма обосновались вокруг безопасной зоны

Силы режима расположились вдоль ту-
рецких границ в Кобани и между Камыш-
лы и Маликией, в контрольно-пропуск-
ных пунктах на автомагистрали на севере 
Айн-Иссы, а также в районе Арима в 
Манбидже. А в районе Сажур режим на-
ходится вместе с YPG/PKK. 

Российские войска были развернуты на 
базах Сиррин, Себит, Айн-Исса и Саидия 
в Манбидже, откуда США вывели свои 
войска. Россия, которая укрепила свои 
отношения с YPG/PKK, отправила око-
ло 20 военных полицейских в военный 
пункт в районе Амуде провинции Хасаке, 
который оккупирован YPG/PKK. Кроме 
этого, Россия расположилась на плотине 
Тишрин, в пункте Изаа на северо-западе 
Айн-эль-Араба и в районе Силолар горо-
да Айн-Исса, к юго-востоку от Айн-эль-
Араба (Кобани). Россия также расширила 
свою существующую точку в аэропорту 
Камышлы.

Турция, начавшая 9 октября операцию 
«Источник мира», заключила соглашения 
с Соединенными Штатами и Россией по 
отдельности. США обещали, что YPG/
РКК освободят район, который в рамках 
операции был создан в качестве безопас-
ной зоны, и уйдут на 30 км вглубь от 
границы с Турцией. Россия же обещала, 
что военные полицейские и силы режима 
войдут в регион. ИСТОЧНИК: AA

Terör örgütü YPG/PKK, Rus-
ya ve ABD’nin taahhüdüne rağmen 

güvenli bölge içinde varlığını sürdürürken 
Esed rejimi ve Rus güçleri yalnızca bölge-
nin çevresine yerleşti.

AA muhabirinin yerel kaynaklardan der-
lediği bilgilere göre, Münbiç, Aynularab 
(Kobani) ve Kamışlı ilçe merkezleri ile Ayn 
İsa beldesi hala terör örgütü YPG/PKK›nın 
işgalinde bulunuyor.

Münbiç’te sözde genel karargah binasında 
halen var olan örgüt mensupları, Ayn İsa 
beldesinde postane ve adliye binasında 
faaliyet gösteriyor.

Aynularab’da rejim güçlerinin kıyafetlerini 
giyen YPG/PKK’lı teröristler, araçlarına 
Rusya bayrağı asıyor. Teröristler bu ilçede 
tünel ve çukur kazmaya da devam ediyor.

Barış Pınarı Harekatı’ndan sonra 
Kamışlı’da işgal ettiği bazı noktalardan 
Haseke’ye çekilen örgüt, kısa süre sonra il-
çedeki Himo, Sanayi Bölgesi gibi noktalar-
da bulunan kamplarına geri döndü. Örgüt, 
Kamışlı’da da tünel kazmayı sürdürüyor.

Söz konusu yerleşimlerde YPG/PKK’ya 
bağlı sözde asayiş güçleri de tam faaliyet 
gösteriyor.

Rus askeri polisi ve rejim güçleri güvenli 
bölge çevresine yerleşti

Rejim güçleri, Kamışlı-Malikiye arasında 
ve Kobani’de Türkiye sınır hattı boyunca, 
Ayn İsa’nın kuzeyinde M4 otoyolu üstün-
deki kontrol noktalarında ve Münbiç’te 
Arima bölgesinde konuşlandı. Rejim, 
Sacur Çayı bölgesinde ise YPG/PKK ile 
varlık gösteriyor.

Rus güçleri, ABD’nin çekildiği Sırrin, 
Sebit, Ayn İsa ve Münbiç’teki Saidiye üs-
sünde konuşlandı. YPG/PKK ile ilişkisini 
kuvvetlendiren Rusya, 20 kadar askeri 
polisini, Haseke’nin YPG/PKK’nın işgalin-
deki Amude ilçesinde bir askeri noktaya 
gönderdi. Ayrıca Rusya, Tişrin Barajı’na, 
Aynularab’ın kuzeybatısındaki İzaa nok-
tasına ve Aynularab’ın (Kobani) güney-
doğusundaki Ayn İsa beldesinde bulunan 
Silolar Bölgesi’ne de yerleşti. Rusya ayrıca 
Kamışlı Havaalanı’ndaki mevcut noktasını 
da genişletti.

Türkiye, 9 Ekim’de başlattığı Barış Pınarı 
Harekatı sürerken ABD ve Rusya ile ayrı 
ayrı mutabakatlar yapmıştı. ABD, ha-
rekatın güvenli bölge olarak tesis ettiği, 
Türkiye sınırından itibaren 30 kilometre 
derinlikteki alandan YPG/PKK›nın 
çekileceğini, Rusya da askeri polisiyle 
rejim güçlerinin söz konusu bölgeye 
gireceğini taahhüt etmişti. KAYNAK:AA

Rejim Rusya ve İran’ın desteğiyle 
İdlib’de 40 yerleşimi ele geçirdi

Режим Асада при поддержке России и 
Ирана захватил 40 населенных пунктов в 
Идлибе 

Terör örgütü 
YPG/PKK, ABD 
ve Rusya’nın 
taahhüdüne rağmen 
güvenli bölgeden 
çıkmadı
Terör örgütü YPG/PKK, Münbiç, 
Aynularab ve Kamışlı ilçe 
merkezleri ile Ayn İsa beldesini 
hala işgal ediyor.

Террористическая 
организация YPG/
PKK не покинула 
безопасную зону, 
несмотря на 
обещания США и 
России
Террористическая организация 
YPG/PKK по-прежнему оккупирует 
районные центры Манбидж, Айн-
эль-Араб и Камышлы, а также город 
Айн-Исса.
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Kamil Aliyev, köklü devletçilik geleneği 
ve tecrübesine sahip Kumukların tarihteki 
rolüne değindi. Bu halkın temsilcilerinden 
olan Adjı’nın, Sovyet yönetiminin çöküşü 
sonrasında ulusal bir canlanma yaşayan ve 
kendi kimlikleri arayan halkların yanında 
olduğunu kaydeden Aliyev, halkların milli 
diriliş hareketinde onların manevi liderleri 
ve ideologlarından bir olan Adjı’nın sık sık 
Türk ellerini ziyaret ettiğine dikkati çekti.

Aliyev, günümüzde Murad Adjı’nın ismi-
nin Türk Dünyası’nın önderleri; İsmayıl 
Gaspıralı, Yusuf Akurça, Lev Gumilev, Ol-
jas Suleymenov, İstvan Mandoki Kongur 
ile birlikte anılması gerektiğini ifade etti.

Prof. Dr. Fahri Unan

Murad Adjı’yı yazdığı “Türklerin ve Büyük 
Bozkırın Eski Tarihi, Kıpçaklar” kitabı son-
rasında yazarı tanıdığını kaydeden Prof. 
Dr. Fahri Unan, yazarın Türk Dünyası’nın 
enginliğini bir muamma şeklinde nitelen-
dirdiğini ve kullandığı üslup ile farklılık 
oluşturduğunu kaydetti. Adjı’nın “Türk 
Dünyası büyük ve muammalıdır. Bu dün-
ya bir pırlanta gibi, her yanı, her kenarı bir 
millet. Azerbaycanlılar, Altaylar, Balkarlar, 
Başkurtlar, Gagavuzlar, Kazaklar, Karaim-
ler, Karaçaylar, Kırgızlar, Kırım Tatarları, 
Kumuklar, Tatarlar, Tıvalılar, Türkmenler, 
Özbekler, Uygurlar, Hakaslar, Çuvaşlar, 
Şorlar, Yakutlar hepsini bir anda hatırla-
mak mümkün değil. Türk Dünyası onlar-
ca halkı birleştiriyor, hepsi aynı kökten ve 
hepsi kendilerine özgüler. Konuşmaların-
da bazı kelimelerde farklılıklar var, ancak 
iki bin yıl önce aynı dili konuşuyorlardı” 
ifadeleriyle Türk halklarının zenginliğine 
ve ortak köklerine vurgu yaptığını dile ge-
tirdi.

Türkolog Murad Adjı’nın birçok eserini 
Türkçeye çeviren Prof. Dr. Zeynep Bağlan 
Özer ise yazarın eserleri, ele aldığı konular 
ve çalışmaları hakkında bilgi verdi.

düştüğü kanaatindeyim.” diye konuştu.

Marina Kuryaçaya-Adjıyeva 
Marina Kuryaçaya-Adjıyeva yaptığı ko-
nuşmada, Murad Adji’nin Türk halkları-
nın tarihinin yeniden değerlendirilmesi 
ve “Büyük Kavimler Göçü” teorisiyle Türk 
kültürünün Avrupa’ya yayılması fikriyle 
tarihe yeni bir bakış açısı getirdiğini be-
lirtti. Kuryaçaya-Adjıyeva, yazarın haya-
tının büyük bir hissesini Türk Dünyası 
araştırmalarına adadığını ve Türk halkla-
rının göçleriyle birlikte Türk kültürünün 
Avrasya kıtasına yayılarak Doğu ve Batı 
kültürlerini zenginleştirdiğini ve insanlı-
ğın ortak mirasına dönüştüğünü ortaya 
koyduğunu dile getirdi.

Engel Tahirov

TÜRKSOY çatısı altında büyük Türkolog 
Murad Adjı’yı anma etkinliği düzenlen-
mesinden duyduğu memnuniyeti dile geti-
ren ve TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen 
Kaseinov’a şükranlarını sunan Engel Ta-
hirov, yakinen tanıdığı Adjı’nın kişiliği ve 
çalışma azmi hakkında katılımcılara bilgi 
verdi. Murad Adjı’yı, “Kültürün ender gö-
rülen olgusu, çokyönlü bir insan, Türk ede-
biyatının ve Türk Dünyası’nın çok değerli 
bir cevheri” olarak nitelendiren Tahirov, 
yazarın enerjisini, Türk halkının genlerin-
den gelen yeteneğinden aldığını kaydetti. 
Tahirov, Türkoloğun “Geçmişe değer vere-
rek geleceği öngördüğünü ve köklere, ken-
di halklarının kaynaklarına dönerek bütün 
dünyaya yayılan Türk halkının erdemleri-
ni, bilgelik taşlarını bir araya toplama” ça-
basında olduğunu ifade etti.

Doç. Dr. Nikolay N. Telitsin

Doç. Dr. Nikolay N. Telitsin, eğitim al-
dığı hocalarının, “Türk dilini öğrenmek 
istiyorsanız, Türk kültürü ve yaşamını, 
gelenekleriyle birlikte edebiyatını, tarihini, 
etnik yönlerini öğrenmeye mecbursunuz” 
tavsiyeleriyle karşılaştıklarını ve bu yakla-
şımın Türk dilinin yanısıra kültürünün de 
zenginliğine işaret eden bir yaklaşım ol-
duğunu vurguladı. Türk halkının tarihine 
ilişkin değerlendirmelerde bulunan Telit-
sin, eski Türk yazıtlarının Avrupa’dan ba-
ğımsız Türkler tarafından icat edildiğini, 
21 harften oluşan bu yazının on yedisinin 
eski Türk kavimlerine özgü resimlerden 
oluştuğunu kaydetti. Nikolay N. Telitsin, 
Murad Adjı’nın kavimler hakkındaki bir-
çok görüşüyle görüşlerinin paralellik gös-
terdiğini sözlerine ekledi.

Dr. Kamil Aliyev 
Kumukların, Azerbaycan Türklerinden 
sonra Kafkasların en fazla nüfuza sahip 
ikinci Türk halkı olduğunu vurgulayan 

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/ “Kavimlerin Büyük Göçü” 

teziyle Türk halklarının Altaylardan, 
Avrupa’ya göç ettiğini ve Avrupa kültürü-
ne derin etkiler bıraktığını ortaya koyan 
ünlü Kumuk Türkolog, araştırmacı, bilim 
adamı, Murad Adjı, TÜRKSOY’da anıldı.

Türk coğrafyasının geleceğine ışık tutan 
münevverlerin bizlere bıraktığı değerli mi-
rasa sahip çıkmak ve gelecek nesillere ak-
tarmak göreviyle düzenlediği etkinliklere 
bir yenisini daha ekleyen TÜRKSOY, do-
ğumunun 75. yıldönümünde ünlü Kumuk 
Türkolog Murad Adjı’ya ithafen konferans 
düzenledi.

TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen Kasei-
nov ev sahipliğinde düzenlenen ve UNES-
CO Dünya Kültürü Enstitüsü Rektörü 
Prof. Dr. Engel Tahirov, Hacettepe Üniver-
sitesi Öğretim Üyesi, tarihçi Prof. Dr. Fahri 
Unan, Ankara Hacı Bayram Veli Üniversi-
tesi Öğretim Üyesi Prof. Dr. Zeynep Bağlan 
Özer, Rusya St. Petersburg Devlet Üniver-
sitesi Türkoloji Bölümü Başkanı Doç. Dr. 
Nikolay N. Telitsin, Dağıstan Cumhuriye-
tinde (R.F.) Kumuk Türkçesinde yayınla-
nan “Yoldaş” Gazetesi Editörü, tarihçi, Dr. 
Kamil Aliyev ve Murad Adji’nin eserlerinin 
yayınlandığı adji.ru internet sitesinin edi-
törü Marina Kuryaçaya-Adjıyeva’nın ko-
nuşmacı olarak katıldığı konferansa, Kırgı-
zistan Türkiye Fahri Konsolosu Dr.Mustafa 
Kurt, bilim insanları, akademisyenler ve 
öğrenciler katıldı.

TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen Kase-
inov, “Murad Adjı, Türkoloji ilmine bü-
yük bir miras bırakmıştır”

Etkinliğin açılış konuşmasını yapan 
TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen Kasei-
nov, büyük bir kültürel birikime sahip olan 
Türk toplumlarının, kadim kültürün oluş-
masına, gelişmesine ve zenginleşmesine 
katkı sağlayan önemli şahsiyetler yetiştir-
diğini kaydetti.

Kadim Türk kültürünün mihenk taşları ka-
bul edilen bu değerli şahsiyetlerin, toplum-
lara yön veren, halkların bilimsel, kültürel 
ve manevi gelişimine katkı sağlayan önemli 
çalışmalara da imza attıklarını dile getiren 
Kaseinov, “Böyle büyük şahsiyetlerden biri 
de hepimizin tanıdığı, hayatta iken Türk 
Dünyası’nda üne kavuşmuş, aslen Kumuk 
Türklerinden olan ünlü araştırmacı, bilim 
adamı, Türkolog Murad Adjı’dır. Bu gün 
aziz ruhu karşısında eğilerek saygı ve öz-
lemle andığımız bu büyük şahsiyet Tür-
koloji ilmine büyük bir miras bırakmıştır. 
Bu kıymetli hazinenin hepimiz tarafından 
okunarak gelecek kuşaklara aktarılması 
konusunda her birimize önemli görevler 

KUMUK TÜRKLERİNDEN TÜRKOLOG MURAD ADJI 
TÜRKSOY’DA ANILDI
TÜRKSOY, doğumunun 75. yıldönümünde ünlü Kumuk Türkolog Murad Adjı’ya ithafen konferans 
düzenledi.
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Доц. д-р Николай Телицин рассказал, что 
сталкивался со следующим советом пре-
подавателей: «Если вы хотите изучить 
тюркский язык, вы должны изучить 
тюркскую культуру и быт, традиции, а 
также литературу, историю и этнические 
аспекты». Он подчеркнул, что этот под-
ход является примером, указывающим 
на богатство тюркского языка и культу-
ры. Говоря об истории тюркского народа, 
Телицин отметил, что древние тюркские 
надписи были изобретены тюрками, 
которые были независимы от Европы, 
семнадцать из 21 буквы этой надписи 
состоят из изображений, свойственных 
древним тюркским племенам. Николай 
Телицин добавил, что многие мнения 
Мурада Аджы о племенах идут парал-
лельно с его взглядами. 

Д-р Камиль Алиев

Камиль Алиев подчеркнул, что кумы-
ки являются вторым по численности 
тюркским народом на Кавказе после 
азербайджанских тюрок. Он отметил 
историческую роль кумыков, которые 
имеют опыт и давние традиции этатизма. 
Алиев также указал, что Аджы, который 
был одним из представителей этого на-
рода, был на стороне народов, которые 
переживали национальное возрождение 
после распада Советского Союза и стре-
мились к собственной идентичности. 
Он акцентировал внимание на том, что 
Аджы был одним из их духовных ли-
деров и идеологов в движении народов 
за национальное возрождение и часто 
встречался с тюрками.

Алиев заявил, что память Мурада Аджы  
должны чтить на ряду с такими лидера-
ми тюркского мира, как Исмаил Гаспи-
рали, Юсуф Акурча, Лев Гумилев, Олжас 
Сулейменов, Истван Мандоки Конгур.

Проф. д-р Фахри Унан

Отметив, что он узнал об авторе Мураде 
Аджы после публикации книги “Древняя 
история тюрков и Великой Степи. Кып-
чаки”, проф. д-р Фахри Унан сказал, что 
автор описывал необъятность тюркского 
мира как таинство и внес новизну ис-
пользуемым им стилем. Он отметил, что 
тюркский мир Аджы большой и загадоч-
ный, и поделился отрывком, в котором 
автор описывал этот мир и подчеркивал 
богатство тюркских народов и единые 
корни: «Этот мир похож на бриллиант, 
каждая сторона, каждый уголок - это 
один народ. Азербайджанцы, алтайцы, 
балкарцы, башкиры, гагаузы, казахи, ка-
раимы, карачаевцы, кыргызы, крымские 

проекты, которые направляют общества 
и вносят вклад в научное, культурное и 
духовное развитие народов. «Одним из 
таких личностей является кумыкский 
знаменитый исследователь, ученый, тюр-
колог Мурад Аджы, который при жизни 
получил известность в тюркском мире. 
Сегодня эта великая личность, перед ко-
торой мы с уважением преклоняемся и 
вспоминаем с тоской, оставила великое 
наследие для тюркологии. Я считаю, что 
каждый из нас должен прочесть и пере-
дать это драгоценное сокровище следую-
щим поколениям», - сказал Касеинов.

Марина Курячая-Аджиева 

В своей речи Марина Курячая-Аджы-
ева заявила, что Мурад Аджы привнес 
новый взгляд в историю, выдвинув мне-
ние о необходимости пересмотрения 
истории тюркских народов и распро-
странения тюркской культуры в Европе 
на основе теории «Миграция великих 
народов». Курячая-Аджиева отметила, 
что автор посвятил большую часть своей 
жизни исследованиям тюркского мира и 
выдвинул теорию о том, что с миграцией 
тюркских народов тюркская культура 
распространилась на евразийском кон-
тиненте, обогатила восточную и запад-
ную культуры и стала общим наследием 
человечества. 

Энгель Тагиров

Энгель Тагиров выразил удовлетворен-
ность организацией мероприятия, по-
священного памяти великого тюрколога 
Мурада Аджы под эгидой ТЮРКСОЙ, 
и поблагодарил генерального секретаря 
Дюсена Касеинова. Он рассказал гостям 
о личности Аджы и его решимости, о 
которых он знал не понаслышке. Оха-
рактеризовав Мурада Аджи как «редкое 
явление культуры, многогранного че-
ловека, ценную жемчужину тюркской 
литературы и тюркского мира», Тагиров 
сказал, что автор черпал свою энергию из 
таланта, который передался ему из генов 
тюркского народа. Тагиров заявил, что 
тюрколог «ценил прошлое и предвидил 
будущее, а также, вернувшись к истокам 
и ресурсам своего народа, стремился со-
брать достоинство и мудрость тюркского 
народа, которые распространились по 
всему миру». 

Доц. д-р Николай Телицин

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ В ТЮРКСОЙ 

почтили память известного кумыкского 
тюрколога, исследователя и ученого Му-
рада Аджы, который в своей работе «Ве-
ликая миграция племен» утверждал, что 
тюркские народы переселились из Алтая 
в Европу и оказали глубокое влияние на 
европейскую культуру. 

ТЮРКСОЙ организовал конференцию 
в память об известном кумыкском тюр-
кологе Мураде Аджы в 75-ую годовщину 
со дня его рождения. Эта конференция 
пополнила ряд мероприятий, которые 
проводит ТЮРКСОЙ для защиты цен-
ного наследия, оставленного нам интел-
лигентами, которые проливали свет на 
будущее тюркской географии, и передачи 
этого наследия следующим поколениям.

На конференции, организованной ге-
неральным секретарем ТЮРКСОЙ Дю-
сеном Касеиновым, панелистами были 
ректор Института культуры мира ЮНЕ-
СКО проф. д-р Энгель Тагиров,  пре-
подаватель университета Хажеттепе и 
историк проф. д-р Фахри Унан, препода-
ватель Анкарского университета Хаджы 
Байрам Вели проф. д-р Зейнеп Баглан 
Озер,  заведующий кафедрой тюркской 
филологии Санкт-Петербургского го-
сударственного университета доц. д-р 
Николай Телицин, главный редактор 
газеты «Ёлдаш» Республики Дагестан 
РФ, которая публикуется на кумыкском 
языке, и историк д-р Камиль Алиев и 
главный редактор интернет-сайта adji.ru, 
где опубликованы работы Мурада Аджы, 
Марина Курячая-Аджиева. Также в меро-
приятии приняли участие почетный кон-
сул Кыргызстана в Турции д-р Мустафа 
Курт, ученые, академики и студенты.

Генеральный секретарь ТЮРКСОЙ Дю-
сен Касеинов: «Мурад Аджы оставил ве-
ликое наследие для тюркологии»

Генеральный секретарь ТЮРКСОЙ 
Дюсен Касеинов выступил со вступи-
тельной речью на мероприятии, в ходе 
которой заявил, что тюркские общества 
с большим культурным прошлым вос-
питывают важных личностей, способ-
ствующих формированию, развитию и 
обогащению древней культуры. Касеи-
нов отметил, что эти ценные личности, 
которые считаются оселками древней 
тюркской культуры, реализуют важные 

ТЮРКСОЙ ПОЧТИЛ ПАМЯТЬ ТЮРКОЛОГА МУРАДА 
АДЖЫ, ЯВЛЯЮЩЕГОСЯ ТЮРКОМ-КУМЫКОМ
ТЮРКСОЙ организовал конференцию в память об известном 
кумыкском тюркологе Мураде Аджы в 75-ую годовщину со 
дня его рождения.

татары, кумыки, татары, тувинцы, тур-
кмены, узбеки, уйгуры, хакасы, чуваши, 
шорцы, якуты – невозможно вспомнить 
всех сразу. Тюркский мир объединяет 
десятки народов с одинаковыми корня-
ми и своей уникальностью. В их речах 
есть различия в некоторых словах, но две 
тысячи лет назад они говорили на одном 
языке».

Д-р Зейнеп Баглан Озер перевела на 
турецкий язык множество работ тюр-
колога Мурада Аджы. Она рассказала о 
произведениях автора, темах, которые он 
исследовал, и его работах. 
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‘Hocam aslında sizin bu anlattığınızı Mustafa 
Kemal Atatürk, ‘Türk Milleti’ tarifini yapar-
ken izah buyurmuşlar.’ *Hasan Salih Kurt

Evet doğru söylüyorsun. Türk olmak isteyen 
herkes Türk olabilir demek istemiştir. Ben 
Türk’üm diyorsa birisi, ırkı ne olursa olsun 
o Türk’tür. 

Çin belgelerinde Çinli olmayan herkese Türk 
diyorlar. Türklerin Hanına Motu diyorlar. Biz 
Mete diye tercüme ettik. Asıl ismi Batırdır. 
Batır hala bugün tarsus Osmaniye bölgesin-
de yiğit anlamında kullanılır. Batır yani Ba-
hadır.

Peki Türk nasıl olunuyor. Türk’ün töresi var-
dır. Töreye uyan herkes Türk olabilir. Bir 
insan Kırgız olmayı, Uygur olmayı, Oğuz ol-
mayı tercih edemez çünkü bunlar bir ırktır. 
Doğumla olur. Türk olmayı tercih edebilir 
töreye uymak şartıyla. İşte bu coğrafyadaki 
(Avrasya) Irklarının tümü Türk’tür. TÜRK 
demek töresi olan ve töreye tam bağlı olan 
demektir. Türk töresinde de İslam’a uygun 
yaşam biçimleri vardır. 

2- TÜRKLERİN İSLAM ÖNCESİ YAŞAN-
TISINDA BİLMEMİZ GEREKENLER NE-
LERDİR?

Türk’ten bahsederken en ciddi olayı vurgu-
lamamız gerekiyor bu henüz Türker’in gün-
deminde yok. Nedir o? Türk isminin ilk ne 
zaman ortaya çıktığı hususunda muhtelif 
görüşler var. En iddialısı Hz. Nuh’un torunu 
Yasef ’in oğlunun ismi TÜRK. Türklerin dini 
olarak girilen bahiste ise bu ŞAMANİZM hi-
kayelerini falan bir kenara bırakalım, Türk-
lerin nebisi; Zülkarneyndir Kuran-ı Kerim’de 
geçen. Zülkarneyn’in anlamı çift boynuzlu 
demektir. Nebi’nin ‘miğferinde’ çift boynuz 
vardır. Yoksa kafasında yok. Oğuz boyla-
rının tümünün kafasında da çift boynuzlu 
miğfer vardır. Örneğin ben ‘Oğuzların Ba-
yındır boyunun Akkoyunlu’ oymağındanım. 
Bayındır boyunun tüm askerlerinin miğfer-
leri çift boynuzludur. Dolayısıyla Türklerin 
Nebi’si vardır. Buradan Şamanizm hikayesini 
ve TÖRE bağlantısını açıklığa kavuşturmak 
için, Nebi’nin Türker’e yansımasını görelim. 
TÖRE denilince akla gelenek görenek ge-
lir. Aslında bir NEBİ yansımasıdır. Uygur 
Türkçesi’nin anlamında ‘töre’ Tanrı buyruğu 
anlamına geliyor. Yani Türklerin töresi diye 
bildiğimiz kurallar aslında bir Nebi’nin eseri-

dir. Orhun kitabeleri; Kültigin, İstemi Kağan, 
Bumin Kağan bunlarda görürsün bu olayı. 
Törenin üstünlüğü.  Aslında bugün ki litera-
türde Hukukun Üstünlüğü ile aynı anlamda-
dır. Kimin dediği değil törenin dediği üstün-
dür derler. Eski Türkçe metinlerde (Allah’ın, 
Nebi’nin, Mescidin, İbadetin) karşılığı olan 
kelimeler var. Yani Allah var, Nebi var, Mescit 
var, ibadet var, ibadethane var. Bunlara Hanif 
diyorlar bugün ki tabirle. Biraz Kuran’ı Ke-
rim karıştıran şunu görür; Hz. Adem’den bu-
güne kadar gelen bütün nebilerin aynı dinin 
Resulleridir. Allah tektir, dinide tektir. Allah 
onların hepsine Kuranı Kerim’de Müslüman 
diyor. Türkler İslam idiler. Türklerin Hazre-
ti Muhammed (sallahu aleyhi vesellem) le 
buluşmasına sebep olan üç kişi vardı; Veysel 
Karani, Selman-ı Türki, Hazreti Ali. Dikkat 
edin ‘Selman-ı Farisi’ demedim. Türk-i de-
dim. 

Niçin çünkü Fars-i coğrafyanın adıdır. Pers-
lerin hâkim olduğu, bir zamanlar hâkim 
olduğu bölgeye, coğrafyaya Fars demişler. 
Türkler bu üç kişinin vasıtasıyla Hz. Mu-
hammed (sallahu aleyhi vesellem)  ile bu-
luşmuşlardır. Hz. Ali döneminde de, Orta 
Asya’dan gelip biat edenler Oğuzlardır. Şimdi 
gelip bize dayattıkları gibi 950’lerde Saltuk 
buğra Han’ın, Karahanlıların, Müslüman ol-
ması değildir. Daha evveline da yalayıp daya-
nıyor yani. Sahabeler arasında Türkler var ya 
sil ailesi örneğin Sümeyye yasir ve Ammar. 
Bu belgelerin kaynağı da İslam tarihini yazan 
Muhammed Hamidullah’ın yazılarıdır, ken-
disi de Pakistanlıdır.

Bu anlattıklarınızla alakalı ben deniz Ha-
san Salih Kurt; birkaç duyum aldım bilgi 
kaynağı ne kadar doğru bilmiyorum oda şu; 
Osmanlı’nın bayrağında olan kayı işareti as-
lında Mekke’nin anahtarlarının teslim edildiği 
aileye aitmiş, O ailede bir Türk kabilesiymiş 
ve aynı zamanda kılıç ustalarıymiş. Hazreti 
Osman’ın kılıcının üzerinde de aynı işaretin 
olduğu söyleniyor ne kadar doğru bilmiyorum 
hocam. *Hasan Salih Kurt

Evet o ailenin kabilesinin adı Süreyç kabilesi-
dir. Osman bin Talha kılıç ustasıydı. Kabe’nin 
anahtarları da onlara verildi. Çünkü Süreyç 
kabilesi gizli Müslümandı ve Türk idiler. 
Ak Hunlardır onlar. Hatta o bahsettiğiniz 
kılıcı Şeyh Edebali, Osman beye verdikten 
sonra Osmanlı kurulmuştur. Hatta o kılı-
cın adı ‘ATAMAN’ kılıcıdır. Hani Batılılar 
Osmanlı’ya Ottaman diyorlarya. Aynı za-
manda ataman Kazak Türkçesi’nde Başbuğ 
anlamına gelmektedir. Yani başbuğ kılıcı. 
Bildiğiniz üzere Osman Bey o kılıcı devral-
dıktan sonra diğer Türk soyları itaat etmiştir.

Bu konuştuklarımıza ışık tutacak başka bir 
bilgi vereyim. Yemen’den Medine’ye gelen 
Türkler vardır. Sasaniler 500’li yıllarda Gök-
türkleri ve Hunları mağlup ettikten sonra çok 
külliyetli miktarda esiri getirip yemene yer-
leştirmişlerdir. Araplarda Veysel ismi yoktur. 

Üveys ismi yoktur. Sadece Veysel Karani’nin 
ismi Üveystir. Bizim Bayburt tarafında, Er-
zurum tarafında da Veysel demezler Üveys 
derler. Çünkü buralarda Akhunlardandır. 
Araplarda veysel ismi yoktur. Ayrıca Veysel 
Karani, Hazreti Ali’nin yanında Emevi kra-
lının başı muaviye ile savaşmıştır. Türklerin, 
İslam öncesi ve bağlantılarını bu bilgilerle 
görebiliriz. 

3-TÜRK DÜNYASININ VE BUNLARA 
BAĞLI TÜRK CUMHURİYETLERİNİ-
NİN DEVLET AKLINDA TÜRK KİMLİK 
TARİFİNİ OKUYACAKLARI KAYNAK 
NERESİDİR?

Anadolu’yu okumalılar. Çünkü bu anlattı-
ğımız bilgilerin kaynağında Anadolu’yu İs-
lamlaştıran Oğuzlardır. Mehmet Niyazi’nin 
‘Türk Devlet Felsefesi’ kitabını okursak şöyle 
bir şey göreceksiniz; ‘Türk budununda Oğuz 
olmayan Hakan’a biat edilmez’.  Çünkü Oğuz 
Törenin soyudur. Diğer adıyla az evvel anlat-
tığımız Töre ile Nebi ilişkisinde olduğu gibi. 
Böyle bir derinliği vardır. Anadolu bunu rahat 
anlar. Çünkü Anadolu’da her taraf oğuz boy-
larıyla donatılmış. Köyleri, kasabaları oğuz 
boylarının isimlerini taşıyorlar. Kınık, Kayı vs. 
boy boy her tarafta vardır. Oğuzlar 24 boydur. 
Her boyunda oymakları vardır. Selçuklu’yu 
Kınık boyu, Akkoyunlu’yu Bayındırlık boyu, 
Avşar Hanlığını Avşar boyu, Osmanlı’yı Kayı 
boyu kurmuştur. Bu söylemiş olduklarımın 
sayfasını Türkiye’de açmamışlardır. Bunu 
Türkçülerde istemiyor, Türk düşmanları da 
istemiyor. Türk düşmanları, Türk kimliğinin 
ırkların üstünde bir sosyolojik tarifinin oluş-
masını istemiyor, çünkü diğer ırklardan Türk 
olmak isteyenler Türk olamasın diye. Türkçü-
ler de kendi ırklarının Avrasya, Horasan kö-
kenli çıkmaması ihtimaline karşılık, hiyerar-
şileri bozulmasın diye istemiyor. Yani Oğuz, 
Kırgız, Özbek, Uygur vb. ırklarından olmadığı 
anlaşılır diye. Türklüğü yüceltmek yerine yani 
Töreyi yüceltmek yerine, Türklüğü bir ırka 
sığdırarak sadece kendilerini yüceltmek isti-
yorlar. Halbuki Türk demek, ne senin dediğin, 
ne benim dediğim, törenin dediği olacaktır 
diyor. TÜRK DÜNYASI VE AVRASYA BU 
DEDİKLERİMİZİ İYİ ANLAMALI VE İYİ 
OKUMALI.

4-ÖZEL BİR SORUM VAR. BİR TELEVİZ-
YON KANALINDA TÜRKLERİN DERİN 
DEVLETİ VARDIR DEMİŞTİNİZ. BU-
NUNLA İLGİLİ YORUMLARINIZ YİNE 
GEÇERLİ MİDİR? BU SÖYLEDİĞİNİZE 
KARŞI BİR DAYANAĞINIZ VAR MI?

Evet geçerli. ‘Türk Derin Devlet Aklı’ var-
dır. Söylediklerimizin altına Kazakistan 
Devleti Cumhurbaşkanı NURSULTAN 
NAZARBAYEV ve Türkiye Cumhuriyeti 
Devleti Cumhurbaşkanı RECEP TAYYİP 
ERDOĞAN’ın sözleri mühür vurmuştur. 
Dileyenler araştırabilir.

TÜRK DÜNYASI ÜZERİNE BİRİNCİ 
ÖZEL SOHBET RÖPORTAJ 

Merhabalar sevgili okuyucularımız. Ulusla-
rarası Sivil İnisiyatif Gazetesi olarak, ‘Türk 
Dünyası’ üzerine bazı sayılarımızda, farklı 
görüş ve alanlarda çalışmaları olmuş yazar ve 
tarihçilerimizle; Türk Dünyası üzerine unu-
tulmuş tanımları, akımları, kavramları, tarihi 
bilinç ve devlet aklı üzerine, ‘Türk Dünyası’nı 
ilgilendiren’ konuları, soru cevap halinde tar-
tışacağız. Bizlerden desteğini esirgemeyen 
okuyucularımıza teşekkürlerimizi ayrıca ile-
tiyoruz. Birincisini başlattığımız bu ‘özel rö-
portaj’ köşesini takip etmeye devam etmenizi 
tavsiye ederiz. Saygılarımızla, *Uluslararası 
Sivil İnisiyatif Gazetesi.

Sohbetimizin içerisinden bazı kısımları siz-
lere sunuyoruz.

1-TÜRK NEDİR? 

Öncelikle şunu söyleyeyim. Türk bir ırk de-
ğildir. Türk bir Budundur. Kitabelerde de 
geçer. Türk budunu diye tarif edilir Göktürk 
halkının adı. 

Budun nedir peki? Topluluk demektir. Gök-
türk imparatorluğunun tüm yönettiği hal-
kın adıdır TÜRK. Yönettikleri topluluk bu-
günkü coğrafya ile tarif edersek Sibirya’dan 
Hindistan’a, Çin’den Hazar’a kadar olan bir 
coğrafyadan bahsediyoruz. O coğrafyada 
çok çeşitli ırklar vardı. Oğuz var, Kırgız var, 
Kazak var, Özbek var. Hatta şimdi oradakile-
re sorsan ben KIRGIZIM, Ben UYGURUM, 
ben ÖZBEKİM, ben TATARIM derler. Ne-
den? Çünkü bunlar bir ırktır. Oğuz bir ırk, 
Tacik bir ırk, Uygur bir ırk, Kazak bir ırk, 
Özbek bir ırktır. İlginç olan şu; bu ırklardan 
meydana gelen topluluğa TÜRK budunu, 
yani Türk topluluğu deniliyor. Daha da özet-
le TÜRK deniliyor. Türk bir ırk ismi değil 
ırktan daha büyük bir sosyolojik tarife sığ-
mayan yaşam biçimidir. Bunun dünyada bir 
benzeri yoktur. 

Almanlar bir millettir ama Cermen ‘den olan 
ırktır. Bugün Almanya’da doğmuş Alman va-
tandaşı olan Türkleri, Almanlar kendilerin-
den görmez çünkü Cermen ırkından değil-
dirler. Bugün Fransa’da Frank ırkına mensup 
olmayanlara Fransız denmez. Bunun gibi bir 
çok örnek var. Yani onların toplumu bir ırka 
dayanır. Türk öyle değil biraz evvel anlattı-
ğım gibi. 

TÜRK DÜNYASINA ÖZEL MESAJ
Siyaset Bilimci ve Yazar, Murat Bahadır Akkoyunlu ile 
Uluslararası Sivil İnisiyatif Gazetesi imtiyaz sahibi gazeteci 
Hasan Salih Kurt, ‘Türk Dünyası’ üzerine özel röportaj yaptı. 
Türk Dünyası ve Türklük üzerine yapılan sohbette soru-
cevaplarla unutulmuş akımlar ve tanımlar üzerine ‘Devlet 
Aklına’ farklı perspektiften sonuçlar çıktı.
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сражался против короля Омейядов Муа-
вии. Благодаря этой информации мы мо-
жем узнать о тюрках до ислама и их связи 
с ним.

3-В КАКИХ ИСТОЧНИКАХ ТЮРКСКИЙ 
МИР И СВЯЗАННЫЕ С НИМ ТЮРКСКИЕ 
ГОСУДАРСТВА ДОЛЖНЫ ИСКАТЬ 
ОПИСАНИЕ ТЮРКСКОЙ ИДЕНТИЧНО-
СТИ В ГОСУДАРСТВЕННОМ РАЗУМЕ?

Им нужно читать об Анатолии. Потому 
что источником информации, которую мы 
сейчас обсудили, являются огузы, ислами-
зировавшие Анатолию. В книге Мехмета 
Ниязи «Философия тюркского государ-
ства» говорится: «Тот, кто не является 
огузом из тюркской общности, не может 
присягнуть на верность перед Хаканом». 
Потому что огузы – это народ Торе. Как 
и в отношениях между Торе и Неби, ко-
торые мы ранее описали, здесь есть некая 
глубина. Все это хорошо поймет Анато-
лия. Потому что в Анатолии повсюду есть 
представители огузских племен.  Села и 
деревни носят названия огузских племен. 
Например, кынык, кайы и т.д. Огузы состо-
ят из 24 племен. В каждом племени были 
аймаки. Сельчуклу был построен племенем 
кынык, Аккоюнлу – племенем байындыр-
лык, Османская империя – племенем кайы.  
О том, что я говорю сейчас, в Турции ранее 
не рассказывалось. Ни пантюркисты, ни 
враги тюрков не хотят этого. Враги тюрков 
против, потому что они не хотят, чтобы 
было социологическое описание тюркской 
идентичности над расами. Это делается 
для того, чтобы люди из других народов, 
которые хотят стать тюрками, не смогли 
стать ими. А пантюркисты не хотят из-за 
того, что может оказаться, что их народы - 
выходцы из Евразии или Хорасана, в связи 
с чем может нарушиться иерархия. Вместо 
того, чтобы прославлять тюрок и Торе, они 
хотят сфокусировать тюркскость на одном 
народе и прославлять только себя. В то 
время как Тюрок – это не то, что ты гово-
ришь, не то, что я говорю, а то, что гово-
рит Торе. ТЮРКСКИЙ МИР И ЕВРАЗИЯ 
ДОЛЖНЫ ХОРОШО УСВОИТЬ ЭТО. 

4-У МЕНЯ ЕСТЬ ОСОБЫЙ ВОПРОС. 
НА ОДНОМ ИЗ ТЕЛЕКАНАЛОВ ВЫ 
СКАЗАЛИ, ЧТО У ТЮРКОВ ЕСТЬ ГЛУ-
БОКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ РАЗУМ. 
ЭТИ ВАШИ КОММЕНТАРИИ ВСЕ ЕЩЕ 
В СИЛЕ? МОЖЕТ У ВАС ВОЗНИКЛО 
КАКОЕ-ЛИБО ПРОТИВОПОЛОЖНОЕ 
МНЕНИЕ? 

Да, в силе. Есть «Глубокий государст-
венный разум тюрков». То, что я сказал, 
подтверждают слова экс-президента Ка-
захстана НУРСУЛТАНА НАЗАРБАЕВА 
и президента Турецкой Республики РЕД-
ЖЕПА ТАЙИПА ЭРДОГАНА.  Желающие 
могут поискать их выступления.

являются предписаниями пророка. Их мы 
можем увидеть в Орхонских рунах, запи-
сях Култегина, Истеми-кагана, Бумын-ка-
гана. Верховенство Торе обозначает то же 
самое, что верховенство закона в нынеш-
нее время. Говорят, превыше стоят не слова 
чьи-то, а правила Торе. В древнетюркских 
текстах есть слова, у которых есть эквива-
ленты. Есть Аллах, Неби, Масджид, ибадет. 
По нынешним выражениям все это назы-
вают “Ханиф”. Все пророки, пришедшие от 
Адама до сегодняшнего дня, являются по-
сланниками одной и той же религии. Аллах 
един, и вера одна. В Коране Кариме Аллах 
всех называет мусульманами. Религия тюр-
ков - ислам. Было 3 человека, которые ста-
ли причиной встречи тюрков с пророком 
Мухаммадом (мир ему и благословение): 
Вейсель Карани, Салмани Тюрки, Хазрети 
Али. Заметьте, я не сказал «Салмани Фар-
си». Я сказал «Тюрки».

Почему? Потому что Фарси – это назва-
ние местности. Регион, которым когда-то 
владели персы, называется Фарс. Тюрки с 
помощью этих трех людей встретились с 
Мухаммадом (мира ему и благословения). 

Касательно того, что вы рассказываете, я 
слышал еще одну информацию. Не знаю, 
на сколько правдив его источник, но там 
говорилось следующее: Знак племени кайы 
на Османском флаге, на самом деле, при-
надлежал семье, которой были вручены 
ключи от Мекки. Та семья была из тюрк-
ского племени, они были мастерами по ме-
чам. Говорят, на мече Хазрати Османа был 
такой же знак, но на сколько это правдиво, 
я не знаю. *Хасан Салих Курт

Да, та семья была из племени Курайш. Ос-
ман бин Талха был мастером по мечам. Ему 
были переданы ключи от Каабы. Потому 
что племя Курайш тайно были мусульма-
нами и тюрками. Они были белыми гунна-
ми. После того, как Шейх Эдебали передал 
тот меч Осману, была создана Османская 
империя. Тот меч назывался мечом «АТА-
МАН». На западе же Османскую империю 
называют Оттоман. В то же время на ка-
захском «атаман» означает «военачаль-
ник». Получается меч военачальника. Как 
известно, после того, как Осман завладел 
этим мечом, другие тюркские роды подчи-
нились ему. 

Позвольте мне дать вам больше инфор-
мации, чтобы пролить свет на этот разго-
вор. Есть тюрки, пришедшие в Медину из 
Йемена. После победы над гёктюрками и 
гуннами в 500-х годах сасаниды привели 
большое количество заключенных и поме-
стили их в Йемен. У арабов нет имени Вей-
сель. Там нет имени Увейс. Только Вейселя 
Карани зовут Увейсом. У нас в Байбурте и 
Эрзуруме не говорят «Вейсель», а говорят 
«Увейс». Потому что они из белых гуннов. 
У арабов нет имени Вейсель. Кроме того, 
Вейсель Карани вместе с Хазратом Али 

«На самом деле, то, о чем вы сейчас расска-
зываете, объяснял Мустафа Кемаль Ата-
тюрк, когда давал определение «Тюркской 
нации» *Хасан Салих Курт

Да, ты прав. Он хотел сказать, что тюрком 
может стать каждый, кто хочет быть тюр-
ком. Если кто-то говорит, что он – тюрок, 
независимо какому народу он принадле-
жит, он будет тюрком. 

В китайских источниках всех, кто не явля-
ется китайцем, называют тюрками. Хана 
тюрков называют Моту. Мы же его называ-
ем Батыр. Он используется в своем перво-
начальном значении. Батыр, т.е. Бахадыр.

Как же происходят тюрки? У тюрков есть 
Торе (совокупность правил, законов, обы-
чаев, традиций). Все, кто соответствуют 
Торе, могут быть тюрками. Человек не 
может выбрать быть кыргызом, уйгуром 
или огузом, потому что все это - народы. 
Это определяется с рождения. Но быть ли 
тюрком, он может выбрать, конечно же, 
если соответствует Торе. Все народы в этой 
географии (Евразии) – тюрки. ТЮРКИ – 
это имеющие Торе и полностью связанные 
с ним люди. В тюркском Торе так же есть 
стили жизни, соответствующие исламу. 

2- ЧТО НАМ НЕОБХОДИМО ЗНАТЬ О 
ЖИЗНИ ТЮРКОВ ДО ИСЛАМА?

Говоря о тюрках, мы должны подчеркнуть 
самый важный момент, который все еще не 
на повестке у тюрков. Что же это? Сущест-
вуют различные мнения о том, когда впер-
вые появилось название “тюрок”. Самое 
утверждаемое – сына Иафета, внука Ноя, 
звали ТЮРКом. Если говорить о религии 
тюрков, то давайте оставим в сторону эти 
истории о ШАМАНИЗМЕ. Праведником 
тюрков был Зу-ль-Карнайн, упоминаю-
щийся в Коране. Зу-ль-Карнайн означает 
двурогий. На “шлеме” Зу-ль-Карнайна 
было два рога, но не на голове. У всех, 
кто из огузов, на головах были двурогие 
шлемы. Например, я из династии Аккою-
нлу огузского племени Байындыр. У всех 
воинов племени Байындыр были двурогие 
шлемы.

Таким образом,  у тюрков есть свой 
пророк. Чтобы объяснить связь между 
историями о шаманизме и ТОРЕ, давайте 
рассмотрим, как отображается Неби у тюр-
ков. Когда мы говорим о ТОРЕ, в первую 
очередь, на ум приходят обычаи и тради-
ции. На самом деле он отображает Неби. 
С уйгурского слово “торе” обозначает 
повеление бога. Т.е. правила, которые мы 
знаем как тюркское Торе, на самом деле, 

ПЕРВОЕ СПЕЦИАЛЬНОЕ ИНТЕРВЬЮ-
БЕСЕДА О ТЮРКСКОМ МИРЕ 

Здравствуйте, дорогие читатели. Междуна-
родная газета «Гражданская инициатива» 
обсудит с писателями и историками, чьи 
работы публиковались ранее в наших не-
которых номерах о тюркском мире, такие 
темы, как забытые определения, течения, 
концепции, историческое сознание и госу-
дарственный разум, а также вопросы, вол-
нующие тюркский мир. Мы также хотели 
бы выразить благодарность нашим читате-
лям за их поддержку. Мы рекомендуем Вам 
продолжать следить за рубрикой «Специ-
альное интервью», первое из которых мы 
публикуем сегодня.

С уважением, *Международная газета 
«Гражданская инициатива».

Мы представляем Вашему вниманию неко-
торые отрывки из нашей беседы.

1-КТО ТАКИЕ ТЮРКИ? 

Прежде всего, позвольте мне отметить, что 
тюрки - это не народ. Тюрки – это общ-
ность. В древних писаниях так и указыва-
ется. Небесных тюрков в них описывают 
как общность тюрков. 

Все люди, которыми правила Империя 
гёктюрков (небесных тюрков), назывались 
ТЮРКами. Если описывать по нынешней 
географии, эта общность располагалась от 
Сибири до Индии и от Китая да Каспия. 
В этой географии было много народов: 
огузы, кыргызы, казахи, узбеки и т.д. А 
сейчас если спросить у них, то они ответят: 
я - КЫРГЫЗ, я – УЙГУР, я – УЗБЕК, я – ТА-
ТАРИН. Почему? Потому что каждый из 
них – это народ. Огузы – это народ, уйгуры 
-  народ, казахи - народ, узбеки – народ. 
Интересно то, что общество, которое обра-
зуется из этих народов, называют ТЮРК-
ская общность. Если кратко, то ТЮРКИ. 
Тюрки - это не название народа, а нечто 
большее. Это стиль жизни, которому не 
подходят социологические описания. Тако-
го больше нет в мире. 

Немцы – это нация, но они являются на-
родом, исходящим из германцев. Сегодня 
тюрков, родившихся в Германии и являю-
щихся ее гражданами, немцы не будут вос-
принимать как своего, потому что они не 
из германского народа. Сегодня во Фран-
ции тех, кто не относится к французскому 
народу, не назовут французом. Есть мно-
жество подобных примеров. Их общество 
основывается на народе. Как я уже говорил 
ранее, у тюрков все устроено не так. 

СПЕЦИАЛЬНОЕ СООБЩЕНИЕ ДЛЯ ТЮРКСКОГО МИРА
Политолог и писатель Мурат Бахадыр Аккоюнлу и журналист 
международной газеты «Гражданская инициатива» 
Хасан Салих Курт подготовили специальное интервью 
на тему «Тюркский мир». В ходе разговора о тюркском 
мире и тюркскости с помощью вопросов и ответов с 
разных перспектив были рассмотрены забытые течения и 
определения, а также «государственный разум».
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yaşatılarak gelecek nesillere aktarılmasını 
diliyorum.”

Programın sonunda: Cengiz Aytmatov’a 
ait heykelin açılışı,  çeşitli hediye ve çiçek 
takdimi gerçekleştirildi. Programda Cen-
giz Aytmatov’un Issyk Koldu Sagynam  
şarkısını Kırgız şarkıcısı Tilekgul Abylo-
va seslendirirken, Sarinci Bököi, Jashtar 
marshy, Mash Botoi kopuz oyunları da 
sergilendi.

hayırlı olsun. Burada emeği gecen Turgut 
Başkana teşekkür ediyorum. Belediye 
başkanı olduğundan bu yana Türk-İslam 
dünyasına, bu ülkelerin Türkiye ile bir-
leşmesine ve bütünleşmesine çok katkısı 
olmuştur. O bir Ankara ve Keçiören sev-
dalısıdır. Keçiören tekrar isabetli bir tercih 
yaparak onu belediye başkanı seçmiştir. 
Hayırlı ve önemli hizmetlerinin devamını 
diliyorum” diye konuştu.

Cengiz Aytmatov’a ilişkin değerlendir-
melerde de bulunan Topçu şu ifadeleri 
kullandı:

“Bizim gibi dillerin onu tarif etmesi müm-
kün değil. Ama Kırgız’ın büyük evladı 
aynı zamanda da Türk dünyasının büyük 
evladıdır. O Kırgızların yetiştirdiği sihirli 
bir edebiyat adamı ve sihirli bir pasa-
porttur. Ne mutlu Türk dünyasına böyle 
bir değere sahip. İnşallah bu değerlerin 

KEÇİÖREN BELEDİYE BAŞKANI AL-
TINOK “SEVDAMIZ GERÇEKLEŞTİ”

Başkan Altınok, ev sahipliği yaptığı anma 
programında Türki Cumhuriyetlerin ebe-
diyen bağımsız kalacağına olan inancını 
ifade ederek, “Turan dünyası dediğimiz 
bu sevdamızın gerçekleştiği süreçte bugün 
hedeflerimiz doğrultusunda değerli bir 
yazarı Kırgızistan, Altay ve Tanrı dağların-
dan alıp başkentimizde ve Keçiören’imizde 
heykelini dikmek büyük şeref ve bahtiyar-
lıktır”  
 
“İnsanlığın tarihini edebiyatçılar, yazarlar, 
şairler ve sanatçılar yazmıştır. Tarih yazan 
bu değerlerimizden bir tanesi de Cengiz 
Aytmatov’dur” 

“Cengiz Aytmatov ile bütünleşen bu par-
kımızı daha önce inşa etmiştik. Bugün de 
doğumunun 91. yıldönümü anısına parkı-
mıza yaptırdığımız heykelin açılışını yap-
tık. Bizleri anlatan ortak kültürümüzün 
nesilden nesile aktarılmasında nefer olan 
büyük yazarı saygı ve rahmetle anıyorum. 
Tarihe damgasını vuran isimlerin hep bir 
çilesi olmuştur, aynı şeklide Cengiz Ayt-
matov da çileli bir yoldan yürüyerek ol-
gunlaşmış bir yazardır. Birçok eser ortaya 
koyan büyük yazarın eserlerinin çevrildiği 
söylense de aslında öz Türkçe kullanmıştır. 
Bunlardan birçoğu roman olarak ortaya 
konmuştur. Genler ölür ama eserler ebedi-
yete kadar devam eder.  
 
Cengiz Aytmatov Türk Dünyası ve insan-
lık var oldukça yaşamaya devam edecektir. 
Eserlerinden biri de kızıl elmadır. Bu kızıl 
elma da bana göre gerçekleşmiştir. Ne di-
yor Aytmatov: ‘Dil bir milletin sevinç kay-
nağı, aynı zamanda kara günde ışık ve akıl 
rehberidir. Dilsiz millet olamaz. Önemli 
olan her gün insan kalmak.” Dedi.

YALÇIN TOPÇU: CENGİZ AYTMA-
TOV KIRGIZLARIN YETİŞTİRDİĞİ 
SİHİRLİ BİR EDEBİYAT ADAMI VE 
SİHİRLİ BİR PASAPORTTUR.

Cumhurbaşkanı Başdanışmanı Yalçın 
Topçu da bağımsızlığını elde eden Türki 
Cumhuriyetlere bağımsızlıklarının ebedi 
olması temennisinde bulunarak, “Cengiz 
Aytmatov’un timsali olan heykel açılışımız 

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/ Kırgızistan’ın Ankara Büyü-

kelçiliğinin önerisiyle Keçiören Büyük-
şehir Belediyesi, yazarın heykeli Cengiz 
Aytmatov Parkı’na yapıldı. Açılış törenine 
Cumhurbaşkanı Başdanışmanı Yalçın 
Topçu, Kırgızistan Ankara Büyükelçi-
si Kubanıçbek Ömüraliyev, Kazakistan 
Ankara Büyükelçisi Abzal Saparbekuly, 
Kırgızistan Türkiye Fahri Konsolosu 
Dr.Mustafa Kurt, Keçiören Kaymakamı 
Uğur Bulut, Keçiören Belediye Başkanı 
Turgut Altınok, Kalecik Belediye Başkanı 
Duhan Kalkan, Siyasi Parti Temsilcileri, 
Sivil Toplum Kuruluşlu Üyeleri ve Vatan-
daşlar Katıldı. 

KUBANIÇBEK AYTMATOV, CENGİZ 
AYTMATOV ÜSTÜN BİR YETENEK 
VE AKIL SAHİBİ FENOMENDİR

Aytmatov’dan büyük övgüyle bahseden 
Kırgızistan Ankara Büyükelçisi Kubanıç-
bek Ömüraliyev, “Cengiz Aytmatov, insa-
noğlunun karmaşık varlığını ve günümü-
zün ahvalini açık ve tam olarak aksettiren, 
üstün yetenek ve akıl sahibi bir fenomen 
olarak tarihte ve okurların hafızasında 
saygın bir yer almış bulunmaktadır. O 
edebiyata tamamen yeni fikir ve yaklaşım-
lar kazandırmanın yanı sıra eserlerinde 
insan mevcudiyetinin esası ve insan şah-
siyetinin şekillenmesinde en mühim un-
sur olarak yüksek ruhi, manevi değerleri 
aksettirmiştir. Cengiz Aytmatov’un eser-
lerinde öne çıkardığı problemler sadece 
Kırgızlara ait olmayıp, aynı zamanda bü-
tün insanoğluna ait problem ve meseleler 
olmuştur” ifadelerini kullandı

BÜYÜKELÇİSİ KUBANIÇBEK 
ÖMÜRALİYEV’DEN BAŞKAN 
ALTINOK’A TEŞEKKÜR

Kırgızistan Ankara Büyükelçisi Kuba-
nıçbek Ömüraliyev anma programında 
yaptığı konuşmasında Başkan Altınok’a 
ve Keçiörenlilere teşekkür ederek, “Büyü-
kelçilik adına ve kendi adıma bu etkinliği 
düzenleyen herkese, özel olarak Sayın Ke-
çiören Belediye Başkanı Turgut Altınok’a, 
Keçiören Belediyesi görevlilerine, Cengiz 
Aytmatov’un heykelini yapanlara, ayrıca 
Cengiz Aytmatov’un heykelinin açılış tö-
renine katılmakta olan bütün arkadaşlara 
ve büyük yazarın okurlarına şükranlarımı 
sunarım” şeklinde konuştu. 

CENGİZ AYTMATOV’UN DOĞUMUNUN 91. YILDÖNÜMÜNDE 
ANLAMLI AÇILIŞ
Kırgızistan Cumhuriyeti’nin halk yazarı, dünya edebiyatının 
büyük kalemlerinden mütefekkir, diplomat ve yazar Cengiz 
Aytmatov’un, 91’inci doğum günü münasebetiyle Ankara 
Keçiören’e heykeli dikildi. 
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ценность. Я надеюсь, что эти ценности 
будут сохранены и переданы будущим 
поколениям”.

В завершении мероприятия было осу-
ществлено открытие памятника Чынгызу 
Айтматову, а также были вручены раз-
личные подарки и цветы. Кыргызская 
певица Тилекгул Абылова спела песню 
Чынгыза Айтматова “Ысык-Колду Са-
гынуу”. Кроме этого, на комузе были 
сыграны композиции “Сарынжы Бокой”, 
“Жаштар маршы” и “Машботой”.

скими республиками независимость 
была вечной, и заявил: “Поздравляю с 
открытием памятника, который явля-
ется воплощением Чынгыза Айтматова. 
Я хотел бы поблагодарить мэра Тургута 
Алтынока за приложенные им усилия. С 
момента его назначения мэром он внес 
большой вклад в тюркско-исламский 
мир и объединение и интеграцию этих 
стран с Турцией. Анкара и Кечиорен лю-
бят его. Кечиорен снова сделал правиль-
ный выбор и избрал его мэром. Я желаю 
вам продолжения хороших и важных 
работ”.

Касательно Чынгыза Айтматова Топчу 
сказал:

“Невозможно описать его простым 
языком. Он - великий сын кыргызов, а 
также великий сын тюркского мира. Он 
- волшебный представитель литерату-
ры, воспитанный кыргызами. Какое же 
счастье, что тюркский мир имеет такую 

и читателям нашего великого писателя”, 
- сказал он. 

МЭР КЕЧИОРЕНА АЛТЫНОК: “НАША 
ЛЮБОВЬ ОСУЩЕСТВИЛАСЬ”

Мэр Алтынок в ходе мероприятия, ор-
ганизованном им, выразил уверенность, 
что тюркские страны останутся вечно 
независимыми. “Для меня большая честь 
и счастье воздвигнуть в Кечиорене па-
мятник уважаемого писателя из Кыргыз-
стана, Алтая и Тянь-Шаньских гор в со-
ответствии с нашими целями в процессе 
нашей осуществившейся любви, которую 
мы называем Туранским миром”, - сказал 
он. 

Он также заявил: “Литераторы, писатели, 
поэты и художники написали историю 
человечества. Чынгыз Айтматов явля-
ется одним из таких ценных талантов, 
который писал историю.

Мы построили этот парк, который свя-
зан с Чынгызом Айтматовым, ранее. А 
сегодня в честь 91-ой годовщины со дня 
его рождения мы открываем его памят-
ник в этом парке. Я с большим уважени-
ем поминаю великого писателя, который 
был связующим звеном в передаче из 
поколения в поколение нашей общей 
культуры, описывающей нас. Имена, 
которые оставили свой след в истории, 
всегда переживали какое-либо тяжелое 
испытание. Чынгыз Айтматов также был 
писателем, выросшим, идя по тернисто-
му пути. Хотя говорится, что многочи-
сленные произведения великого писа-
теля были переведены на разные языки, 
фактически он писал на тюркском языке. 
Многие из них представлены в виде ро-
манов. Гены умирают, но произведения 
остаются вечными.

Чынгыз Айтматов будет жить до тех пор, 
пока существует тюркский мир и челове-
чество. Айтматов писал: “Язык является 
источником радости для нации, а также 
проводником света и разума в черный 
день. Не может быть нации без языка. 
Самое трудное для человека – каждый 
день оставаться человеком”.

ЯЛЧЫН ТОПЧУ: “ЧЫНГЫЗ АЙТМА-
ТОВ - ВОЛШЕБНЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ 
ЛИТЕРАТУРЫ, ВОСПИТАННЫЙ КЫР-
ГЫЗАМИ”

Главный советник президента Ялчын 
Топчу пожелал, чтобы достигнутая тюрк-

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/  Памятник был 

воздвигнут по предложению посольства 
Кыргызстана в Анкаре муниципалите-
том  Кечорена в парке имени Чынгыза 
Айтматова в Кечиорене. На церемонии 
открытия памятника приняли участие 
главный советник президента Турции 
Ялчын Топчу, посол Кыргызстана в Ан-
каре Кубанычбек Омуралиев, посол Ка-
захстана в Анкаре Абзал Сапарбекулы, 
почетный консул Кыргызстана в Турции 
д-р Мустафа Курт, губернатор Кечиорена 
Угур Булут, мэр Кечиорена Тургут Алты-
нок, мэр Каледжика Духан Калкан, пред-
ставители политических партий, члены 
НПО и местное население. 

КУБАНЫЧБЕК ОМУРАЛИЕВ: “ЧЫН-
ГЫЗ АЙТМАТОВ – ФЕНОМЕН, 

ОБЛАДАВШИЙ ПРЕВОСХОДНЫМ ТА-
ЛАНТОМ И ИНТЕЛЛЕКТОМ”

Говоря об Айтматове с большой похва-
лой, посол Кыргызстана в Анкаре Ку-
банычбек Омуралиев заявил: “Чынгыз 
Айтматов занял почетное место в исто-
рии и в памяти читателей как феномен с 
превосходным талантом и интеллектом, 
который наиболее четко и полно отра-
жал сложное человеческое существова-
ние и современный мир. Помимо вне-
сения в литературу совершенно новых 
идей и подходов, в своих произведениях 
он отразил высокие духовные ценности 
как важнейший элемент формирования 
человеческой личности и сущности че-
ловеческого бытия. Вопросы, поднятые 
Чынгызом Айтматовым в его произведе-
ниях, касаются не только кыргызов, но и 
всего человечества”.

ПОСОЛ КУБАНЫЧБЕК ОМУРАЛИЕВ 
ВЫРАЗИЛ БЛАГОДАРНОСТЬ МЭРУ 
АЛТЫНОКУ 

Во время своего выступления посол 
Кыргызстана в Анкаре Кубанычбек Ому-
ралиев выразил благодарность мэру Ал-
тыноку и жителям Кечиорена. “От имени 
посольства и от себя лично я хотел бы 
выразить благодарность всем, кто орга-
низовал данное мероприятие, в частно-
сти уважаемому мэру Кечиорена Тургуту 
Алтыноку, сотрудникам муниципалитета 
Кечиорена, скульпторам, работавшим 
над памятником Чынгыза Айтматова, а 
также всем друзьям, которые присутст-
вуют на церемонии открытия памятника, 

ВАЖНОЕ ОТКРЫТИЕ В ЧЕСТЬ 91-ОЙ ГОДОВЩИНЫ СО ДНЯ 
РОЖДЕНИЯ ЧЫНГЫЗА АЙТМАТОВА
В Кечиорене был воздвигнут памятник народного писателя 
Кыргызской Республики, великого мыслителя мировой 
литературы и дипломата Чынгыза Айтматова  по случаю 
91-летия со дня его рождения. 
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